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Hierboven sle je het portret van de twee beste 
vrienden, die oolt samen kwajongensstreken uit- 
haalden, Waurom de oen Bonestaak en de andere 

id hoef ik zeker niemand uit 





Bonestaak zat Bulletje eigenlijk een beetje op zijn 
kop. Dat kwam misschien, omdat Bonestaak z'n 
vader kapitein was op hetzelfde schip, waarop de 
vader van Bulletje als stuurman voer. Dat Ap 
heette de „Herkules”. Het was een stoere vracht 
vaarder en op het ogenblik, dat ons verhaal begint, 
lag het in het dok om nagekeken te worden, eer 
het een geweldig lange reis ging maken. Builetje 
en Bonestaak dachten al met smart aan de lange 
tijd, waarin ze hun vaders niet zouden 





„Enkel met je moeder thuis is toch eigenlijk niks 

sedaan”, zei Bonestaak, toen hij met Bulletje langs 
haven slenterde op een vrije Woensdagmiddag. 

„Nee”, antwoordde Bulletje, „eigenlijk niet. Wat 

weten moeders altijd een hoop akelige boodschap- 

pen te bedenken, hè?” 

„Vaders zijn veel prettiger”, zei Bonestaak na- 

denkend, „die vertellen altijd zo prachtig van hun 

verre reizen naar vreemde landen,” 

„Maar ze hebben wel erge harde handen”, vond 





Bulletje en hij wreef bedenkelijk over de zolder van 


in broek. 

Zie Je de „Merkules” daar liggen?” vroeg Bone- 
staak. „Wat maken ze ‘erm mooi, hè? Hij krijgt z'n 
Zondagse pakkie aan.” 
„Ook maar geen foest, zo'n lange reis”, zei Bulletje 
en hij zuchtte: „Konden we maar mee.” 
Bonestaak keek ‘em aan en knikte peinzend, 

„Je haalt me de woorden uit m'n mond”, zei hij en 
toen keken ze mekuar nog eens aan en liepen verder 

















zonder nog wat tegen elkaar te zeggen. De twee 
vrienden liepen zó erg na te denken over wat ze 
besproken hadden, dat ze een eind verder tegen een 
schoorsteenvegersjongen opbotsten, Bulletje zn 
bolle toet was in eens versierd met een mooie, zwarte 
veeg. Bonestaak moest er om lachen, maar Bulletje 
riep nijdig: „Kijk uit, waar je loopt, vuile roelf 
mop.” 

„Kijk jij zelf uit, mosterdpotje”, zel de schoonsteen- 
veger en hij grijnsde, dat je al z'n tanden blinken 





zag in z'n zwarte snoet. Nu was de boot aan. De 
kleine, dikke driftkop voelde zich diep beledigd. 
Hij bedacht zich niet langer en gaf de grinnikende 
roetmop een opstopper, dat die z'n bezem en z'n 
touw van schrik liet vallen. Een seconde later 
rôlden de twee kemphanen al over de keien en 
Bonestaak hield z’n buik vast van ‘t lachen. Het 
duurde niet lang of Bulletje had z'n zwarte tegen- 
stander onder liggen en blazend van vermoeienis 
schreeuwde hij: „Genade vragen, zwarte zwerver, 














of ik sla je net zo lang, tot al ‘et roet van je 
gezicht is.” 

Maar de kleine schoorsteenveger hoefde geen genade 
te vragen, want daar kwam een agent aan en Bone- 
staak waarschuwde met een haastige alarmkreet: 
„Jo! Jo! Jol Jo! Een diender!” 

Bulletje sprong van z'n vijand op en rende naast 
Bonestaak de kaai af, zo hard z'n korte Pee 
hem dragen konden. Een heel eind verder stonden 
ze hijgend stil, vlak bij een pompje, 








aldoor te grinniken. Bijt je niet in je oor.” 
uldigde 
h, en hij moest weer even lachen, of 
ie wou of niet. „Die schoorsteenveger bleef aldoor 
maar even zwart en jij nam toch zo’n hoop roet 
van ‘em over.” 

Bulletje bromde wat en wreef met z'n zakdoek z'n 
gezicht droog. Bonestaak keek hem eens goed aan 
en zei toen bedenkelijk: „Dat ene og van je is nog 
niet schoon… en ik denk, dat 'et eerste dagen 
wel niet schoon zal worden ook” 


4 








beurt van Bulletje om te lachen en van Bon 
om kwaad te worden. 


Zodra Bonestaak was uitgehoest, gaf hij aijn 
schaterende vriend een por terug en bijna waren 
ze aan 't vechten geraakt. Maar toen kwam 


een andere agent aan en daarom vonden de kamé. | 


raden het maar beter, zich met het pompje bezig 
te houden. Bulletje waste z'n gezicht en toen Bone 
staak weer begon te lachen, smeet de kleine dikzak 
hem een lekkere scheut koud water in z'n 
waardoor de lachlust van de lange aardig bekoek 
„Gichelbek!” schold Bulletje. „Wat sta je toch 








Aan 't eind van de haven zagen ze een groot zee- 
schip, dat door een lollig-klein sleepbootje voort- 
getrokken werd. 't Leek net de reus en Klein 
Duimpje. De jongens keken 'et mooie, trotse schip 
weemoedig achterna en Bulletje zei zachtjes: 
„Die gaat misschien wel helemaal naar Indië.” 

„Of naar Af naer de negers”, veronderstelde 
Bonestaak. 

„Hè, wat fijn!” zuchtte Bulletje, „zo de wijde 
Kl in te gaan en al die vreemde landen te 
zien” 





„Kijk es, wat een kleine jongen daar over de ver. 
schansing staat te koekeloeren!” riep Bulletje ine 
eens, „Hij is niet eens zo groot as jij.” 


„Ik ben ook groot genoeg om naâr zee te gaan', 
heel stuk 


blufte Bonestaak, „maar jij zal nog een 
moeten groeien” 

„Opschepper!” schold Bulletje nijdig. „'k Ben net 
zo oud as Jij. En ze willen jou vast niet aan boord 
hebben, zo’n afgekloven visgraat, As ‘et stormt 
waai Jij zo over de reling 1” 

En haast hadden ze weer ruzie, 


| 











leenen ee 
even om, de hele haven langs. In de verte 

AE ze de zwarte schoorsteen van de „Herkules” 
et. dok opsteken met z’n rood-en-witte band. 
ere ten week vaart-ie uit”, zei Bonestaak 


n sijn de vaders weer weg en wij kunnen weer 

All at Bodieianben ‚Ze blijven een 
wel 

PG een jaar misschien, vader”, zuchtte 


mee, „As 't een beetie wi wil, varen ze de hele 
rond,” 


et Ad straten ver Wepen ze zonder nog een 
d teg ekaar te Toen stond 
Staakt ineens atil en zel 
„waarom zouen we e 
varen?” 
kes keek hem met open mond aan toen 
hij te lachen en zel spottend: 
es nan Jouw vader vragen… die is 
en.” 


der 'et te vragen”, 


eheimzinnig: 
niet mee kunnen 


mm, 
En aten Allas te z 
nen 
mee gaan 





bekomen 

lopen?” veg toen. ontdaan. 

abd de 1} haalde minach- 
eenn 5 dat weglopen, as 


je het Sn jk”, zal mol je nadenkend. 
Ek it eg at gek is datt. 








Nekurik as je met je vader meegaat, kunnen 
n, dat 1 je wegloopt.” 

Zo zo! Bet knikte Bonestaak 
En Bulletje stand zó paf over dat. eenvoudige en 
prachtige denkbeeld, dt nij helemaal niet oplette 
en een duw kreeg van de ladder van een giazen- 
wasser, zodat le languit voor de benen van een 
dikke juffrouw terecht kwam, die over hem strüi- 
Be en ook op haar neus viel, 

‘t Was ineens een hele herrie daar op dat trottoir, 
want de dikke juffrouw gilde en de glazenwasser 


onfatsoenlijke woorden over straatjongens 
letje was weer erg kwaad geworden die 


jekookte kreeft. Maar dat zou ‘em deze 


Want een voorbijgaande loodgieter dacht, dat die 
ed zeker de oorzaak van heel 
KID eat GRE ttecn veur! rand okt wa orant ‘dat 


le suizebolde en er helemaal niet meer aan dacht 
om te lachen, En de glazenwasser scheen ook van 
oordeel te zijn, dat Bonestaak wel wat verdiend 
had en daarom kiepte hij hem een emmertje koud 
water over z'n hoof a Bchreeuwend als een mager 
varken An ae Pon taak er van door en toen was het 
de ben van Bulletje om in een lach te schieten. 
Een heel eind verder pas bleef Bonestaak staan, 
Hij droop van onder tot boven. Z'n pet hing als 
een natte vaatdoek schuin op z'n hoofd, het water 
liep z'n broekspijpen uit en sopte in z'n schoenen 











bij elke stap. Bulletje was hem achterna gelopen 
en lachte, dat z'n dik buikje er van schudde. 

„Lach toch niet zo, ldioot!” schreeuwde Bonestaak 
woedend, maar Bulletje kon geen antwoord geven. 
bie) wees alleen op z'n druipende vriend en ging 
net eender staan, met z'n benen van elkaar en z'n 
handen van z'n lijf. Toen riep er ineens een jongen, 
met lange uithalen: „Snoeoeoeoek! Snoeoeoeoekl” 
Dat was het sein om de andere jongens te waar- 
schuwen, als er een in 't water gelegen had. Waar 
ze zo gauw vandaan kwamen, wist niemand, maar 





in een ogenblik schoten van alle kanten wel twintig 
of dertig nieuwsgierige jongens te voorschijn. 
Bonestaak maakte n, maar heel de troep rende 
achter hem aan en tergend joelde de kreet: 
„Snoeoeogoek! Snoeoeoeoek! Snoeoeoeoek 

En tot zijn schande moet ik zeggen, dat Bulletje 
hard meeriep, 

Bonestaak schaamde zich dood en met een kleur nls 
vuur vloog, Hij de hoek van de straat om waar hij 
woonde, joelende bende vlak op zijn hielen. In 


zijn woeste haast liep hij tegen 


een man aan en die 








8. 
De volgende morgen stond Bulietje al zijn 
vriend Bonestaak te wachten, Deze keek helemaal 
niet vriendelijk, maar toen de kleine dikzak zei: 
„eg, Bonestaak, ik heb nog es over ons plan om 


mee op reis te gaan, nagedacht”, toen was de lange 
heel z'n wrok plotseling vergeten en haastig ant- 


we le hij: 
„Ik ook, jö, en ik geloof vast, dat we ’t er op wagen 
kunnen.” 

En druk pratend en overleggend stapten ze samen 
naar school, alsof er nooit een wolkje aan de hemel 
van hun vriendschap geweest was. 

Op het schoolplein en twee jongens op 
Bonestaak af en vroegen treiterend: 

„Ben je snoek geweest gisteren. Bonestaak?” 











man pakte hem met een forse greep bij de schoe 
der. Het was zijn vader. Die vroeg niets, nam hem 
mee naar binnen en zei toen alleen: „Jongens, die 
In 't water gelegen hebben, moet je voor hun natte 
broek komen.” 

En zonder op Bonestaaks jammerklachten te letten 
gar hij hem een stel ferme kletsen, dat de druppels 

em om de oren spatten. 

Toen moest Bonestaak zich verschonen en 01 

de wol, Moeder gaf hem een erg standje, maar 
zag wel aan haar gezicht, dat zij meelij met 


(ip 


Met een smak smeet Bonestaak z'n boekentas tegen. 
de grond. Hij duwde z'n gezicht dreigend naar 
voren, balde z’n vuisten en zel: 

„Wie daar nou z'n mond nog es over open durft te 
doen, zal ik op zijn zielement spelen, dat ie d'r 
genoeg aan heeft” 

„En ik!” zei Bulletje en ging kordaat naast em 
vriend staan. Toen werd 't erg stil in het kringetje 
en de jongen van daarnet zei: „Zuilen we nog eon 
potje knikkeren?” 

Bulletje en Bonestaak waren helemaal vervuld van 








hun geweldig plan, Ze dachten nergens anders meer 
man en elk ogenblik dat ze vrij waren staken ze de 
Seppe bij mekaar en fluisterden en overlegden. 

Ze waren er wel een beetje zenuwachtig van en ook 
vonden zo sich zelf In stilte hele helden en keken 
niet it) minachtend neer op de andere Jongens 
van de klas, die geen grote reis zouden maken, de 
zee over naar verre landen, de wijde, wijde wereld 
in, om vreemde volken te zien en avonturen te 


Wat zouen ze een hoop te vertellen hebben, als ze 





vroeg die, 

"Wat zal moeder ongerust zijn.” 
Bonestaak zweeg. Zijn gezicht stond niets vrolijk. 

dacht na, Toen zei hij: 

le moesten een briefje achterlaten” 
„Als ze dat maar niet te gauw vinden” 
Butletje. „Weet je wat?” zei Bonestaak. 
een telegram sturen uit de eerste have 
aankomen.” 


aarzelde 
e zullen 
waar we 














terugkwamen! Wat zouen de jongens een stomme 
ogen opzetten! Maar toen de meester aan Bulletje 


vroeg: 
„Wie was de hed ad A, antwoordde die 
dromerig: „De He 

Dese etl en en eeen tn An lesen 
een uurtje later was ’t nog erger, toen Bonestaak 
op de vraag js kiezen heeft een mensl” 
pa zei: „Over twee dagen komt-ie uit dok.” 
Toen de „Herkules” keurig in de verf en met 
prachtig gepoetst koperwerk aan de wal lag, begon 


Bulletje piekerde toch wel erg moeder. 
„Ze houdt zoveel van me” zel hij 's middags weer 
kleintjes, 

„Je bent anders nogal een lekker dier!” viel Bone- 
staak uit. „En dan, jouw moeder houdt toch je 
twee zusjes en je broertje over en de mijne nog 
een broertje meer. Ze zullen amper merken, dat we 


over zijn 


weg zijn!” Bulletje was er niet gerust en keek 
erg benepen. En Bonestaak moest ee) zeli rds 
wel toegeven, dat-ie ook een heel onpleizië 

had, als ie aan z'n moeder dacht, 





dadelijk het inladen van de vrachtgoederen. 
Bulletje's vader moest er de hele dag bi, 
ee rd) vader van Bonestaak kroog hot or 
Ef A en zo gingen voor lange tjd het 
ui 


kele tje en _Bonestaak werden hoe langor hoe 
r en ledere dag liepen ze hopen 
strafwerk op, omdat ze ov even, mee knoel- 


den, De meester begreep er niels van, want de twee 
deugnieten ten behoorden anders tot de beaton van de 





De voor de reis mochten de twee vrienden met 
mee aan boord en hij Het hun 
voor de zoveelste maal het hele schip zien, van 
onderen tot boven. De Jongens prentten alles precies 
in bun Aon en toen ze de nauwe kokers voorbij- 
wamen, waar Je Je van het dek af mee in de 
bunkers Kon laten zakken, gaf Bonestaak z'n 
HE een atevige por in z'n ribben. 
Daar moeten we in zien te komen, jò!” fluisterde 
hu, „dan zitten we veilig en komen ‘niet voor den 
dag, voordat we in zee zijn!” 
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De pijp rookte al zachtjes en toen ze beneden op 
de vuurplaat kwamen, zagen ze hoe dat kwam: de 
donkeyman stookte de vuren onder de grote mid- 
delste ketel, Er lagen er drie naast mekaar. 
Bonestaak en Bulletje steken hun neus haast in de 
vuurhaard, zo mooi vonden ze dat sissende, witte 
vuur, Bonestaak mocht ook es een schop kolen in 
de gapende muil smakken en hij deed het met. zoveel 
ijver, dat ie de schop meegooide en zelf op z'n neus 
viel, De donkeyman lachte en raapte hem op of-ie 
een strootje was. 








IE 


Singen, keerde Bonestaak zich om, wuifde met zn 
pet en zei: „Bonjour, school! Voorlopig zie je me 
dl terug!” „En mij ook niet”, voegde Bulletje 
er bij. 

„Zo'n school, hèl” smaalde Bonestaak. „Da's nou 
net iets voor kleine kinderen, die bij moeders pap- 
pot willen blijven!” 

Dat was Bulletje met hem eens. Toen viel hem iets 
in. „Zeg”, zei hij, „als we een jaar wegblijven, raken 
we een klas achter.” 
Maar Bonestaak haalde zijn schouders op en zei 





NI 
hl Di 


en zijn verbouwereerd, met zwarte vegen overdekt 

rd was zo komiek, dat de 

tot een sg rde 

gekomen zijn, als Bonestaaks vader ze niet elk bij 

een arm genomen had en ze naar de trap had ge- 
om terug naar dek te klimmen. 

De dag van de uitreis waren de twee kameraden 





„Zeg, Bonestaak”, 


: „Mijn een zorg!” ä 
Kon ze mekaar na de boterham 


toen 


onverschillig: 

zei Bulletje, 

Da ged zagen, „as. we nou es schipbreuk 
len?” 


„Nou, wat zou dat?” vroeg Bonestaak minachtend. 


„Natuurlijk lijden we schipbreuk. Dat hoort er toch 
zeker bij. Is dat zo erg?” 

„Ja maar”, opperde Bulletje benauwd, „daar kan je 
toch bij verdrinken.” 

„Wat ben jij een bangebroek!” riep Bonestaak. „En 
je bent een idioot ookl Iedereen kan verdrinken, 








en daarom nam hij het 
Weinig kon de goede man vermoeden, dat desnnken 
zelf ook wilden uitvaren! 

Toen ze 's middags om vier uur samen naar huis 




















„Nou, tot er een schip komt”, stelde Bonestaak vast. 
„Dat duurt zo een jaar of vijftien of twintig, geloof 
ik, En dan komen we beroemd terug!” 

Het Robinson-plan leek Bulletje nogal. Maar hij 
bedacht, dat het toch ook wel anders kon lopen, 
„ als we nou schipbreuk lijden en d'r is geen 
ie) in de buurt?” 





„Ik dacht nog es aan de schipbreuk, zie de” 
209" vroeg Bulletje wantrouwig. 

„Wel”, verklaarde Bonestaak, „soms moet je erg 
rondzwerven aan een vreemd strand, zonder 

dat je eten vindt. Nou, dan wordt de een of ander 

van de schipbreukelingen door de anderen opge- 

jn Je snapt toch zeker, dat jij met al je spek 

t eerst aan de beurt bent.” 

Bulletje vond het idee erg onpleizierig, maar hij 

hield zich groot en beweerde, dat Bonestaak naar 

de maan kon lopen, 


wat opd en dan kom je toch op een onbewoond 


eiland, 
Bulletje vond dat toch wel wat griezelig. 

„En as-t-er nou haalen zijn?” vroeg hij met grote 
ogen. Maar zelfs voor haaien was Bonestaak niet 


bang. 
„Natuur k zijn d'r haalen”, riep hij, „d'r zijn alt 
haaien Pi | joele schipbreuk. Maar”, Kasbrgtd 
er troostend bf ed le Je hoogstens 

er 


een been 
af.” Bullotje wo bleek van. Toen hij, 
dat Bontslhak hem naar een beetje red en 





de klas aanstuiven en liep Bulletje van de been. 
„Dat dee je exprosl” riep Bonestaak, 

„En wat zou dat?” vroeg de jongen, die meende, 
dat le Bonestaak wel aan kon: 

„Dat zou dit!” schreeuwde die en zijn vuist kwam 
precies midden op de jongen z'n neus terecht. Die 
zag, duizend ld en het volgende ogenblik 
rolde hij met Bones over de straat, 

Bulletje was opgekrabbeld en toen hij zijn kans 





Um 
Ii 








hij viel uit: „Ja, voor Jou ts 't niks! De haaten 
lusten jouw Ent latten van benen toch niet{” 
„Je zei: magere latten van benen, Is 't niet?” vroeg 
Bonestaak en z'n kin kwam gevaarlijk ver naar 
voren. „Ja”, zeì Bulletje uitdagend, „dat zel (k,” 
estaak dacht even na. Toen stak hij zijn handen 
in zijn zakken en verklaarde edelmocdig: 
„Ik wil nou niet met je vechten, Maar jo verdiende, 
dat ik je aanvloog” 
„Je bent een praatsmaker”, zel Bullotje welwillend. 
„’k Heb een beetje meelij met je”, sol Bonestaak. 





schoon zag, let hij zich ineens met zijn volle 
gewicht op Bonestaaks tegenstander vallen. Die 
schreeuwde van de schrik en samen gaven de vrien. 
den hem toen een pak ransel, zoals hij nog nooit 
gehad had. Zodra hij kon, liep hij hard weg. Op 
een afstandje bleef hij staan schelden en riep: „Je 
moet es één voor één opkomen!” 

„Goed!" riep Bonestaak „Morgenochtend om half 
negen op het schoolplein!” en ze lachten allebei zo 
hard ze konden, maar de grote jongen begreep niet, 
waarom. 




















„Die druktemaker hebben we nog net es lekker te 
gehad”, zei Bonestaak voldaan, terwijl hij 
et stof van zijn kleren sloeg en even voelde, of zijn 
neus nog op zijn plaats zat. 
„Fijn!” zei Builetje, en wreef over een opkomende 
buil aan zijn voorhoofd, die zo groot beloofde te 
worden als een kippenei. „En wat zal die morgen- 
ochtend lekker voor noppes staan wachten!” 
Grinnikend van voldoening keken ze naar hun 
vijand, die nog eens dreigend de vuist opstak en 
toen afdroop om de hoek van de straat, 


iN 





„Mot, Jij nodig zeggen”, sputterde Bulletje tegen. 


wel een geest!” 

Maar ze begrepen, dat het nou geen tijd was om 
ruzie te zoeken en broederlijk namen ze mekaar 
bij de hand en liepen hard riad in de richting van 
de haven. Ze bleven dicht bij de huizenkant, zoveel 
mogelijk in de schaduw. En als er een agent 
aankwam, klopte hun hart van angst in hun keel. 
Hun slechte geweten deed hen overal gevaar zien en 
ze haalden verlicht adem toen ze langs de donkere 
oever van de haven liepen. 
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„En nou geloof ik, dat ‘et tijd wordt om naar bin- 
nen te gaan en alles precies te doen, zoals we af- 
gesproken hebben”, zef Bonestaak. Zijn stem klonk 
wat bedrukt en Builetje keek ineens ook allesbe- 
halve dapper. Nu ze voor de uitvoering van hun 
ondeugend plan stonden, zagen ze er toch wel een 
beetje tegen op. Maar dat wilden ze geen van 
tweeën bekennen en ze hielden zich groot, toen ze 
mekaar gedag zwaaiden en naar hi gingen. Nu 
kwam het er op aan om zich goed te houden en op 
het juiste ogenblik er stilletjes vandoor te gaan. 





Op een duister-beschaduwde plek daalden ze langs 
een trapje tot vlak bij het water. Daar lag een 
te schomme 


kleine roeiboot elen en de jongens stap- 
ten er voorzichtig in. Alles ging goed, precies zoals 
ze uitgerekend hadden. Het bootje werd losgemaakt 
en zachtjes roeiden ze weg in de richting van de 
„Herkules”, die een eind verder aan de grote 
ducdalven gemeerd lag. Bij de ducdalf lagen ze een 
pooe stil en loerden naar de zwarte romp van het 





Gear A 


Was al donker, toen Bonestaaks en Bulletje'® 
vader en moeder de deur uitgingen, nadat E 
vaders hartelijk afscheid genomen hadden van 
kinderen. 

Toen ze een minuut of tien de deur uit 

slopen de jongens, zonder dat de meid het m: 

naar buiten en op de hoek van de straat kw 

ze precies tegelijk aan. Lekker voelden ze zich geen 
van beiden. In het licht van een lantaarn keken m 
mekaar in 't gezicht. 

„Wat zie je bleek!” zei Bonestaak zachtjes, 












zien. Behoedzaam klauterden ze de bd 
grepen het dikke meertouw. jk dreef 
bootje achter hen weg, de haven in. Nu konden m@ 
niet meer terug, al hadden ze gewild. En 
begon de moeilijke en gevaarlijke tocht langs 
touw. Ze vorderden langzaam en hun armen wel 
moe. Zo'n oefening hadden ze op gymnastiek 
nooit gehad! Toch kwamen ze eindelijk bij 
schip en nu moesten ze het er op wagen om over 
verschansing te klimmen. Stel je voor, dat ze 

in de handen van een matroos liepenl… 





Dat vlel gelukkig mee! Toen Bonestaak zijn hoofd 
over de verschansing stak, zag hij niets. Er brand- 
den nog maar een pas electrische lampjes. Voor 
de rest was alles donker aan dek. 

Vlug klauterden ze binnen boord en doken weg in 
de donkere schaduw achter de verschansing. Ze 
moesten eerst wat op adem komen en uitrusten 
van de vermoeiende klimpartij langs het touw, 
Hun handen wreven ze zachtjes tegen elkaar, 
want die brandden of ze ze ìn 't vuur gehouden 

en. 





t dek, en ze waren wat op zij gekropen uit vrees, 
dat ze gezien mochten worden bij het licht van een 
lantaarn of zo. Een zacht sidderen ging door het 
hele schip. Dat was de machine, die onder stoom 
gebracht werd. Telkens hoorden ze meer stemmen 
Alles kwam aan boord, gereed voor de afreis 


Nog een korte poos en de kabels zouden in- 
gehaald worden. En dan ging de reis begin- 
nen. Bonestaak kneep Bulletje in zijn hand. En 
deg zuchtte diep. Blij kon hij zich maar niet 
voelen. 





Op handen en voeten kropen ze toen langs het 
zijboord, zoekend naar de luchtgaten van de 
bunkers. Merst vonden ze er cen paar gesloten en 
hun hart stond stil van de schrik: stel je voor, 
dat er geen een meer open was! Ook hoorden ze 


af en too een stem aan boord, die wat riep en dan, 


kropen ze dicht tegen mekaar in een donker hoekje 
weg. Gelukkig kwamen ze toch bij een ronde 
opening, waar het deksel nog naast lag. Bonestaak 
liet zich eerst vakken en viel languit in de fijne 
kolen, Een seconde later tuimelde Bulletje boven 


RA J 
ON 





Toen de kapitein het bevel gaf, de trossen los 
te goolen, kon hij moelijk denken, dat z'n eigen 
zoon en die van de stuurman zo zwart als negers 
in een hoekje van de kolenbunker weggescholen 
zaten. 

„D'r komt beweging, Bulletje, voel je wel?” vroeg 
Bonestaak, 

„Ja dat voel ik”, zel Bulletje. „En hoor… daar 
blaast de stoomfluit ook Hè, alles dreunt er van{” 
„Heb Jij ook zo'n rare smaak in je mond?” vroeg 
Bonestaak, 





op hem… Daar en ze nu. Bonestaak en Bulletje 
konden elkaar niet zien, zo donker waa het in hun 
schuilplaats. Eerst hadden ze 't ook benauwd, want 
door hun val hadden ze een massa kolenstof opge- 
worpen en dat peten in hun monden, hun neus en 
overdekte hun gezicht, hun handen en hun kleren 
met een zwarte laag, Maar dat zagen ze niet, om- 
dat de duisternis om hen heen nog zwarter waa dan 
zij. Dicht bij elkaar zaten ze, hand In hand en 
deden allebei hun best om niet te niezen of te 
hoesten. Soms liep er iemand boven hun hoofd over 





„Ja, zo droog en vies, net of m'n mond vol stof zit,” 
„We gaan! We gaan!” juichte Bonestaak zachtjes. 
„De sleepboot heeft ons te pakken! Nog een paar 
uurtjes en dan zijn we op zee!” 

„Zou moeder nou al weten, dat we weg zijn?” 
vroeg Bulletje met een benepen stemmetje. Bone- 
staak kreeg een schok van schrik, Hij voelde nu 
ineens wel heel erg, dat moeder vreselijke uren zou 
moeten doormaken. was boos op zijn 
vriendje, dat die hem er aan herinnerde, 
„Sufferd!” schold hij. „Denk liever aan de grote 
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reis!” Maar zo kordaat als zijn woorden klonk zijn 
stem niet! 

Een hele tijd bleven ze stil zitten luisteren naar al 
de verschillende geluiden van het schip, waaraan 
ze nog niet gewoon waren, Het trillen van de 
machine, de luide stemmen, het geloop boven hun 
hoofden, het geklots van het water langs de boor- 
den, en allerlei andere geluiden nog, waarvan ze de 
oorzaak niet vermoeden konden, 

„Zeg, Bulletje, waar denk je aan?” vroeg Bonestaak, 
eindelijk, om toch wat te zeggen. Maar Bulletje gaf 








„Wat is dat nou?” zei Bulletje verbouwereerd, 
Bonestaak zei: 

de bed schommelt Toe, schei uit met je lolle- 
jes!” 

Maar toen maakte het bed ineens zo'n rare be- 
weeing, dat de vrienden tegen mekaar aanrolden 
en meteen klaar wakker waren en zich alles her- 
innerden. 

„We zijn op zee!” riepen ze beiden tegelijk. 

„Nou moeten we d'r uit zien te komen!” 

ls Bonestaak op z'n tenen ging staan, kon-ie net 
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geen antwoord. Bulletje was opzij gezakt en in 
slaap gevallen. 

Dat leek Bonestaak een goed idee en hij zocht 
even, hoe hij het gemakkelijkst liggen kon, draaide 
zich ‘op zijn zij, lei het hoofd op zijn arm en deed 
zijn ogen dicht. En zo moe was hij van de inspan- 
ning en zenuwachtigheid, dat het niet lang duurde, 
of cok hij sliep in, En daar lagen nou die twee 
schavuiten rustig te snurken, terwijl thuis hun 
moeders in doodsangst zaten te huilen en de politie 
overal aan ’t zoeken was en aan ’t dreggen. 





bij de dend 

een stuk steenkool tegen aan te kloppen. 
Met een verschrikt gezicht kwam de kok op de 
brug lopen. Zijn ogen waren tweemaal zo groot als 
anders. „Kaptein”, hijgde hij. „Kaptein! Het 
spookt onder het dek!” 

De kapitein lachte hem. uit. 

„Zo'n grote, dikke kerel!” zei hij. „En dan nog 
bang voor spoken, Je moest je wat schamen, 
kokkie!” 

„Werendig, kaptein”, riep de kok, „t vast waar. 









Bulietje werd het eerste wakker. Hij ging rechtop 
zitten en wreef in z'n ogen. Toen riep hij slaperig! 
„Moeder! is 't al tijd?” 

Maer in plaats van z'n moeders stem hoorde hij 
die van z'n vriend Bonestaak, die half dromerlj 
mopperde: 

„Zeg, schreeuw je eigen wakker, dikbuik!” 

Daar zaten ze toen naast mekaar in hun ogen 
wrijven. 

Er was maar heel weinig licht, dat door een nauw 
kiertje van het, losliggende deksel viel. 












ol daar roept er een om hulp……. Wat een slecht 
dn We zullen vergaanl……. Je zal 'et 
De kapitein stond een ogenblik stil dacht na. 
Toen zei hij tegen de stoker: 

„Maak jij dat deksel es los en kijk es wat er ín 
die bunker zit. Daar is natuurlijk iemand in weg- 
gekropen.” 

De stoker aarzelde en de kok riep angstig: 

„Niet doen! Niet doen!… Je ken nooit weten!” 
„Vooruit |” beval de kapitein toen gehoorzaamde 


Daar stonden de twee vrienden, zo zwart als mo- 
rianen, met neergeslagen ogen voor de kapitein, 
Bonestaaks vader, en bibberden van angst. De kapi- 
tein herkende hen niet en begon uit te varen over 
erin die van huis wegliepen en over de 
politie en de gevangenis en nog veel meer verschrik- 
kelijkheden. 

„Ik zou ze maar overboord gooien, kaptein”, zei een 
ouwe matroos met een knipoogie. „Dat doen we 
immers altijd.” 

„O nee, | niet over boord!” schreeuwde Bone- 








de stoker. Hij nam het deksel en keek nog wat 
aarzelend in de bunker. Maar ineens sprong hij 
achteruit; een paar zwarte handen klemden zich om 
de rand en een roetzwart gezicht met witblinkende 
ogen verscheen plotseling in het donkere gat. 

„De duivel! De duivel!” schreeuwde de bijgelovige 
kok en hij holde weg, maar hij struikelde over een 
touw en viel over een paar emmers en dat alles 
maakte zo'n spektakel, dat ie er zelf nog veel banger 
van werd en gilde alsof de duivel hem al in z'n 
nekvel had. 


Eeen ens en hij vlel voor en vader (op de 
nieën. 

De kapitein sprong een heel eind achteruit, toen 
hij zieh „vader” hoorde noemen en de stem van 
z'n zoon herkende. Bulletje viel ook op z'n knieën 
en kermde om genade en dat ie ‘et nooit meer doen 
zou. De matrozen, de stoker, de kok stonden er 
verwonderd bij en daar kwam Bulletjes vader, de 
stuurman, ook aanlopen. 

„Wat _alle-drie-drommels-de-sapperdekrakeling |” 
brulde de kapitein. „Wat heb ik nou an m’n schuit 















De kapitein en de matrogen lachten de bange kok 
hartelijk uit. Zij begonnen te begrijpen wat er aan 
de hand was: de cen of andere kwujongen was van 
huis weggelopen en had pieh in de bunker van de 
„Herkules" verstopt. Dat gebeurde wel meer. De 
stoker greep onze vriend Bonentnak bij gijn polsen 
en sleurde hem het dek. Toon klonk Bulletjes 
stem angstig uit het duister 

„Nou ik nog!” Hij stak aljn handen omhoog en 
met veel moeite de stoker de dikke Bul door 
het gat. 










hangen! Ben Ik nou gek goworden of droom ik?” 
„Nee, vader, hous, Ik ben ‘et, Bulletje.” „We wouen 
zo dolgraag de reis meemaken”, jammerde Bone- 
staak en In gedachten zag le al een grote haai, die 
naar ‘em hapte, ala le over boord geslingerd werd. 
„Wat Bulletje?,…. Wat is er met Bulletje?” klonk 
door de swar 
stappen kwam 
Bn daar stonden de twee vaders tegenover hun lieve 
ah en wisten de eerste ogenblikken niet, hoe 
ze 't hadden. 
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De stuurman zag even bleek als de kap!tein en een 
hele zwerm pd de belde mannen 
door het hoofd. Bulletjes vader wou ook beginnen 
uit te varen, maar de kapitein lei de hand op zijn 
erm en zel: „Wacht maar even, stuur, en ga mee 
naar m'n hut. Ouwe Hein zal intussen de twee 
vagebonden met bezem en zwabber schoon boenen 
en dan zullen we verder zien. Vooruit nou maar!” 
En zonder naar de jongens om te kijken, lep hij 
met de stuurman naar zijn hut, 

„Vort, jullie schandebrokken”, bromde Hein, „we 





kleren van het koksmaatje. Die moesten ze maar 
zolang aantrekken tot hun eigen spullen gewassen 
en gedroogd waren. 

Het goed was allemaal veel te groot en te wijd en 
zelfs Bulletje kon er wel in zwemmen. Ze voelden 
zich diep ongelukkig onder het spottend gelach 


van de matrozen en ze wisten zich geen raad bij de 
gedachte, dat ze zo toegetakeld voor hun vaders 
zouden moeten verschijnen. 't Was voorlopig toch 
niet zo lollig als ze zich hadden voorgesteld, toen 
ze hun stoute plannen maakten. 
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zalen jullie ‘es effen opknappen.” Zwijgend epen 
de jongens achter hem aan, Op het voorschip moes- 
ten ze zich spiernaakt uitkleden en daar begon 
Hein ze in te smeren met groene zeep. Daarop 
kletste hij ze een emmer water over hun lijf en 
begon ze met een bezem te bewerken, alsof de 
te schrobben. Bonestaak en ee 


vloer stond je 
hielden een wedstrijd in het gillen, maar dat Ip 
niet veel en je hoorde het haast niet door het 


daverend gelach van de matrozen, die waren komen 
toelopen. 





In de hut van de kapitein zaten de twee vaders 


tegenover mekaar aan tafel, 

bazing en schrik. Eindelijk zei de eerste; 

„Wat zeg je me daarvan, stuur?” 

VI sta gewoon paf”, zel deze. „Gewoon pat” 

„We hebben een paar epe zoontjes, stuur.” 

“Zeg dat wel. een paar lekkere jutteperen.” 

bed krijgen die smeerlapjes het in hun malle 
en!” 

„Zonderling”, zel de stuurman. „En wij zelf zijn 

toch altijd zulke erge brave jongens geweest.” 


sprakeloos van ver- 





Na de vierde emmer water kon je weer dat 
Bonestaak en Bulletje tot het blanke ras 
den en toen ze zich met een ruwe handdoek hadden 


het voordek, poedelnaakt. De oude 

zei tegen estaak: „Ik ga even de kaptein waar 
schuwen. Tel jij in die tussentijd je ribben maar, 
dan heb je wat te doen.” 

Bonestaak was te ellendig om boos te worden en 
Bulletje te naar om te lachen. 

Een poosje later kwam de matroos terug met wab 


CEE 
eet je nog we je 
driemaal door een agent Bi 
werd, omdat je ruiten ingegooid, had?” 
„Ja, maar Jij was nog veel ree Jep 


„Want op de zeev: ‚ool was er geen 

leraar of hij heeft je om je streken van’zijn les 
weggestuurd.” 

„Hoe is het mogelijk! Hoe is 't mogelijk”, zuchtte 
de kapitein, „dat onze jongens zulke apen van 
deugnieten zijn” 





DS 





„Maar wat moeten we doen?” vroeg de stuurman 
wanhopig. 
alde ik een draadloze Pr paar hula 
Sturen”, „vond de kapitein een blik Inter 
het bericht door de lucht naar land, dat 
zoontjes veilig en wel aan boord waren 
en dat de moeders zich maar niet 
maken. 
ee de 
de 
mee terug.” 


Toen de kapitein In de hut terugkwam, 
stuurman: heb een idee. paden 
beste thuisvaarder en geven de 








De kapitein keek hem aan. 
„Dat zou kunnen”, zel gzaam. „Maar ik heb 
5 e 8 over nagedacht We en zeker een 
ou Je 't eigenlijk wel zo heel erg 
een ad” vinden om ten minste één van je kinderen 
ge u jd bij je te hebben?” 
stuurman wreef eens peinzend langs z'n kin 
& antwoordde dan: „Nee... dat nou juist niet… 
Hin nou de kwade apen toch eenmaal aan boord 
in. 
e kunnen er in teder geval eens over denken 


- ied Hein, vraag of de bootsman even 
er 


‘Tien EEnstan later zaten Bonestaak en Bulletje op 
eon houten bankje in een klein, donker kamertje 
met IJzeren wanden, 

Aan hun handen rinkelden boeien en 
tranen met tuiten, een hele tijd achtereen. Einde- 
Erie ed Bulletje snikkend: „Een lekkere vader, die 


But kon Bonestaak niet hebben. Fj hield zijn tra- 
nen in en antwoordde nijdig: 
















tot we in de eerste haven binnenlopen”, vond de 

kapitein en de stuurman knikte. 

„Kapitein, hier bennen de zondaars”, zel Ouwe 

Hein, z'n hoofd om de hoek van de deur stekend. 

De en en de stuurman keken ineens bad 
En daar stonde esn 


streng. sl n de Ld 
sebogen hoofd en neergeslagen ogen voor de afsl. 


zagen er tbelijk uit in } un rare plunde, 
dat de vaders in Baden, hun lachen Eh 


den. Maar de kapitein Lind barse stem. 
„Zo, modderbakken|… schandalen, 


„Wat doe Jij dan ook In te breken jn schip?” 


„Wel alle mensen!”, bergeend Builetje en van 
boosheid vergaf, hij hij langer te huilen. „Dat moet jij 
me nodig, hebt me d'r zelf toe over- 


naat riep Bonestaak. „Jij hebt ‘et zelf gewild, 
net zo als ik. Gemenerd!" 

Ze zouden dake hevige ruzie gekregen hebben, maar 

de sleutel knarste in de deur en een matroos zette 

zwijgend een kruik water voor hen neer en lei er 

droog stuk brood naast. Dat vonden de jongens 
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n akelig gezicht, dat ze weer kermend begonnen 
b huilen, En de zwijgende matroos ging weg en 
sloot de deur. 
be jdje zeiden de jongens niets. Ze keken alle- 


gend naar het water en het brood. Eindelijk 
zel Buletje 
„Heb jij honger, Bonestaak?” 
„Ja, eigenlijk Ee, antwoordde die, zo onverschillig 
als hij kon, 


ba ook”, bekende Bulletje ea 4 ik denk, dat 
brood zal 


Îk maar ‘eens aan dat 


wel leek. Maar hij wou Bulletje plagen en zei dus: 
„Ik denk ‘et wel. Dat is zo de gewoonte, hè, als ze 
je straffen willen.” 

Bulletje kreeg eerst een erge kleur toen werd-ie 
weer bleek. De angst had 'm lelijk te pakken. 
„Och”, zei Bonestaak’ troostend, „zo erg is ‘et ook 
niet. Ben touw onder je armen en ze trekken je 
met een vaart onder ‘et schip door. t Is zo ge- 
beurd.” 

Bulletje knapte wat op. 

„Alleen als je wat zwaar bent, zoals jij”, ging Bone- 
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pek dhoniend enh eg nd 
aan begonnen, voelden ze eerst 


hoe hun maag jeukte, ze lieten geen kruimeltje over. 
„Ik zou eige best nog wat lusten”, zel Bulletje 
onvoldaan, 

„Zeker met, er bij”, hoonde Bonestaak, 


worst 
„Waarom niet”, vroeg Bulletje. „Voor zulke magere 
Eraten als 1 mikte Bonesmak vHe0 ee 
, grinnikte rt en ik 'et beter als 
zo'n eite veelvraat als jij bent. 


staak voort, „dan kan ‘et gevaarlijk zijn. Als de 
matrozen moe Oe laten ze je kalm een poosje 
onder water hangen.” 

Bulletje stierf duizend doden van angst. 

Bonestaak zag, hoe zijn vriendje van angst voor 
het kielhalen Zweette en dat vond-ie toch wel wat 
erg. Ineens begon-ie te lachen en riëp, terwijl hij 
hem een stoot tegen de schouder gaf: 

„Wees toch niet *t Is immers maar ’n lolletje?” 


t bang. 
„Een lolletje?”, vroeg Bulletje onzeker, „worden we 
gekielhaald?” 








Ben tijdje Bnei en keken rr a 
„Wat duurt in een gevangenis lang!” zucht 
te Bulletje, en nam een slok uit de waterkruik, 
Maar Bonestaak had geen zin in praten en 
somber vóór zich. 

ze een poosje zwijgend voor zich gekeken 
bedden, zei Builetje met een benauwd gezicht: 
„Zou je vader ons morgen heus laten kielhalen?” 
Bonestaak keek bedenkelijk, Hij had best aan 
vaders gezicht gezien, dat die maar een 
maakte en het zo erg niet bedoelde als 





„Wel nee, sufferd! Dat zel ik maar om je te plagen!” 
Bulletje was geweldig opgelucht, maar het idee, 
dat Bonestaak hem bang gemaakt en uitgelachen 
had, vond hij heel erg onplezierig en hij werd zo 
nijdig als een spin. Zonder wat te zeggen, liet ij 


zich boven op zijn plaaggeest vallen en daar l 

ze te rollen en te vechten. Ze schreeuwden om het 
hardst en hun boeien maakten het leven nog erger. 
Plotseling vloog de deur open en daar stond de 
matroos, die op hen moest letten, en keek verbaasd 
op het vechtende kluwen neer. 






Toen de vechtende vrienden de matroos angen, 
krabbelden zij haastig overeind. Zij maakten eon 
bespottelijke indruk met hun veel te wijde kleren 
en hun verwarde haren. De matroos hield wijn 
lachen in en zei streng: 
„Weten jullie niet, dat vechten aan boord ng 
Verboden is? Kom maar es mee naar de kapitein,” 
id en ongerust volgden Bonestaak en Buls 
letje hun bewaker en Bullefje zuchtte zachtJos: 
„Wat zou ons nou weer boven het hoofd hangen?” 
Toen ze in de hut van de kapitein kwamen, vonden 





„Wel sapperdemalleworstmachien 

„zo'n gespuis heb ik nog nooit aan boord geha: 
Vechten nog als ze geboeid zijn! Weet je wat, boel 
ze Gn handen en voeten en 
vast. 


1” schreeuwde Erf 


Dat vooruitzicht was onze twee helden toch wel 
wat kras! Ze hieven allebei hun handen omhoog 
en bruiden: 


Pe daar niemand. Maar wel lagen er hun gewone 
kleren, Die waren vlug gewassen en 0} 
ze 


eteon komt de kapitein en dan moeten julie 
klaar wijn, Aa de gesmeerde weerlicht!” 


Met senuwachtige haast begonnen de zich 
te vorkleden, rd hun Gowen en 





„Genade! Genade, alsjeblieftt… We zullen ‘et nooit 
meer doen!” 

„Naar beneden!” riep de kapitein. „In het hok vol 
ratten en splnnekoppen!” 

„O, nee, meneer! O nee, meneertje!” smeekte Bul- 
lotje, die nergens zo bang voor was als voor ratten 


en spinnen. 
En 





Bonestaaks hemd aan, dat tot op de grond afhing, 
maar zo nauw was, dat de keine dikzak het haast 


niet meer uit kon krijgen en er een groto scheur 
in trok. Bonestaak begon dadelijk uit te varen, 
maar de matroos kwam er tuasen en toen kalmeer- 
den ze weer. En net stonden ze weer in hun ge- 
wone plunje en hadden ze de handboeten weer om, 
of daar kwam de kapitein. 

Zodra die hoorde, wat er aan de hand was, zette 
hij vreselijk, woeste en op en hij sloeg met zijn 
vuist op de tafel, dat het dreunde en de twee deug- 





Toen ze, schreeuwend en kermend, al op de drem- 
pel waren, zel de kapitein tneens: 


„Nou wacht dan nog maar even. Ik zal nog es 
met de boeven praten, Ga jij maar aan je werk.” 
De matroos ging weg en hoopvol keken de jongens 
door hun tranen heen naar de kapitein, die stond 
na te denken en met zijn hand door zijn ruige 
baard streek. Ineens keek de stuurman om de hoek 
en de kapitein zel: 

„Kom es binnen, stuur, dan zullen we overleggen, 
wat we met deze slechte kinderen doen moeten” 


1 


































„'t Zijn net kwaje honden”, zet de kapitein. 

„Ze moeten aldoor vechten. Zelfs als ze samen in 

de cel zitten” 

„Daar weet ik een mooi middel voor”, zel de stuur- 

Tan, „De kat met negen staarten.” 

„Hm”, zei de kapitein peinzend: „De kat met negen 

Staarten. Da's een idee. Zo'n zweep met negen 

eaf met knopen d'r in… ja dat wil wel es 
elpen.” 

Bulletje begon al weer te brullen en Bonestaaks 

onderlip hing ook erg laag. 


zei de stuurman. „Zuilen we ze dan de boeien al- 

vast, maar afdoen, kapitein?” er 

De kapitein keek bedenkelijk, maar hij liet toch 

toe, dat de stuurman de jongens de boeien van de 
polsen nam. Die voelden zich ineens honderd pond 

Lehter en dansten van blijdschap, Maar (gen de 


stuurman zo langs zijn neus weg „En nou 
maar kielhalen? stont Buletje- in eens ‘stokstijf 
van schrik en zelfs Ens werd ’n beetje bleek. 
„Zijn hier haaien in de buurt?” vroeg de kapitein. 
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de stuurman onverstoorbuar voort, 
zo'n kat met negen slaarten en dan 
elkaar lostrommelen, Als ze niet 
r matrozen 
laten helpen, En wanneer d'r ee À neervalt” 
0. vader” kermde Bulletje, die glen n gedachten 
al vol blauwe en rode striemen 
„Dat ventje zegt vader tegen me”, riep de stuur- 
man boos. „Hoe komt le er bij? Mt’ n zoontje zou 
z'n moeder nooit zo'n verdriet 
Bonestaak en Bulletje vonden het vreselijk, dat 


Eed me geloot het wel”, antwoordde de stuurman on- 
'aarom vraag je dat?” 

Ewe, PED kapitela peinzend, „we hebben es een 
matroos gekielhaald, ook op een plaats waar haaien 
waren, en die trokken we aan de andere kant zon- 
der benen op, weet je nog wel? Een haai had de 
helft van 'em afgehapt.” 

De erde zei onverschillig: „Nou 

je altijd overkomen.” 
zn keken nde twee jongens zo benauwd, dat hun 
vaders het niet langer uit konden houden en on- 








hun vaders maar aldoor net deden of ze vreemden 
waren en ze huilden zo verdrietig, dat de re 
en de stuurman er meelij mee kregen. En 

staaks vader zei nadenkend: 

„Ja. en als ze nou maar beterschap wouën belo- 


ven. 

Dat hoefde hij geen tweemaal te zeggen. Bulletje en 
Bonestaak riepen om % hardst, dat ze beter zouden 
oppassen, altijd braaf zijn, nooit meer zouden weg- 
lopen en zeker niet meer met elkaar vechten, 

„Ja, dat verandert de zaak natuurlijk een beetje, 











bedaarlijk begonnen te lachen, Nog half angstig en 
toch al half gerustgesteld keken Bonestaak en 
Bulletje elkaar en dan hun vaders aan. 

„Malle brasem”, riep de kapitein en hij stak Bone- 
Staak, zo lang âls ie was, boven z'n hoofd. „Zou je 
ze ER dat je eigen vader je zou laten kiel 
alen?” 

En toen begon Bulletje nog eens te huilen, maar 
ae 





nn Tr 














„En hoeven we ook, niet meer 
Brood 1 de cel” vroeg onestaak 


deren aad over denken”, zel s'n va- 
re) gee bben een-zware straf verdiend. 
arg met Je toch 


te mekaar aan. 
de oersto en de 
jk w ‘et toch 


Eper en 





smoesje”, 
; „Maar 





aan die school niet eens meer denken……. Ga je 
Ze heen dertien toen t de hoek 

le hut en ze nef om- 
kwamen, len ineens tege 
van een’ scheepshond. Het is 


stoof. achteruit, zette zijn nekharen en iet erom 
mend zijn tanden zien. De een 
stap terug en Bonestaak greep etje bij de en 

‘et wist, En zo bl on be- 


jeven ze ev 
wegingloos staan. Ineens zei de hond: „Wai 


„Gaan Jullie nou mâar es even wat over ’et schip 
Tonddolen”, zei de „dan zal ik es met de 
stuurman overleggen wat ér verder met Jullie ge- 
beuren moet” 
oet lieten de vrienden zich geen tweemaal zeggen. 
in minder dan geen tijd waren ze de deur Kn en 
da bij de verschansing. Ze lach 
kaar en vonden dat ze er tot nog toe goed afge- 


komen waren, Ze waren wel wat keerd van die door- 
gestane angsten, maar ze 
nu het ergste geleden was. 


goede hoop, dat 


Een) hd beer erken 
ulletje. Die gaf een gil, bedacht zich geen ogen- 
blik, maar rende weg, 


Een tijdje stonden do jongons stilletjes over de 
verscl te kijken 1inar de ide, wijde zee, die 
blank als een spiegel In het vennelje lag te blinken, 
Heel in de verte vagon ze een andere stoomboot, 
maar voor de rest was er nergens ven schip te zien. 
keek Bulletje vens nan 

„Fijn, hè”, zel hij, genletond. „We zijn nou ten 
minste echt op zee” 

„Waar zouen de jongens op school nou mee bezig 


zijn?” 
me niks bommen”, gel Bonestaak, „Ik kan 





voor hem klaar gezet waa. De hond vloog verschrikt 
opzij en er toen Jankend vandoor, bang voor 
een nieuw ‚bad, 

„Dat was nog net op tijd, Bulletje!” rlep Bonestaak. 
‚Die hond had zin in biefstuk en hij vond zeker, 
dat je er erg lekker uitzag!” 

Bulletje was rechtop gaan zitten en keek angstig 
om zich heen, 

„Waar is dat loeder gebleven?” vroeg hij. 

„Hij is daar dat deurtje In gevlucht”, eene: 
staak. „Ga je meo es en, wat daar is: 
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„Zeker om die gemene bullebijter weer aan m’n 
benen te krijgen”, zei Bulletje allesbehalve geest- 


tig. 

„Nou, dan ga ik alleen”, riep Bonestaak minachtend, 
en hij A op de deur af, van verre gevolgd door 
Bulletje, in stilte hoopte, dat de hond op zijn 
vriend af zou schieten. 

Bonestaak zag achter de deur een soort keuken. 
Er stond een groot fornuis an hats de dikke kok 
met een wit buis aan, een wit schort voor en een 
grote witte muts op z'n hoofd. De hond zat naast 





schansing vasthouden van het lachen. De tranen 

biggelden hem over de wangen en in het deurtje 
stond de dikke kok en lachtê niet minder. Tot in- 
eens de hond te voorschijn sprong en op Bonestaak 
toestoof. Bulletje ging er schreeuwend van door, 
menend, dat het om zijn kuiten te doen was. En 
Bonestaak zag de harige snoet van de grote hond 
vlak bij zijn gezicht en dorst zich van angst niet 


verroeren. 
Bonestaak bibberde voor de grote bek met de 
scherpe tanden. Maar dat duurde niet lang, want al 


gen likte z'n natte kn edi 

ge zag, sprong ging 
end achteruit en Tr are dreigend Ten tanden 

ze Dekik keek om en zel verwonderd: 

„Wat heb ik nou an m'n kar hangen?” 

Bonestaak bek en zei: „Ik ben enkel maar de 

u nog wel?” 

De kok vond 1 het helemaal niet 

innerd gen Pe malle hel rt A 

morgen. stond met een 

het beslag voor pannekoeken te roeren en met cen 


jlezierig om her- 


ede bleek, dat de hond geen kwade bedoelingen 


: het was hem om het lekkere, zoete, melk- 
achtige beslag te doen. Dat begon hij met zijn lange, 
rode tong in grote halen van Bonestaaks wangen 
te likken. En toen was ook Bonestaaks angst over. 
Hij begon te lachen en keerde dan Cd be en dan 
weer de andere wang naar de hon le gulzig 
doorging met haastige likken zijn Neske, gezicht 
van de pap te zuiveren. 

Bulletje was op een afstand blijven staan en ook 
hij moest lachen, teen hij de hond zo ijverig bezig 


beweging smeerde hij Bonestaaks gezicht 
links en rechts vol van het dikke, kleverige goedde, 
en zei daar spottend bij: 

„Goeie middag en ‘meneer de duivel, en wel mag 
het u bekomen 

Dat kwam zo Gea dat Bonestaak verschrikt 
achteruit ed st le en zo lang als ie was 


Bulletje was juist in de buurt ki en toen 
hij eeen 
gezicht, bl zich aan de 





zag zijn vriend schoon te maken. Voetje voor voetje 
fn hij dichterbij en juist toen de hond tevreden 
terug stapte en Bonestaak grinnikend opstond, was 
de dikke held weer bij het deurtje. De kok schudde- 
buikte nog van het lachen. 

„Is dat hier de keuken?” vroeg Bulletje bedeesd. 
De kok keek ineens boos en 

„Nee, landkrab, dat heet aan voort fatsoenlijk de 
kombuis, versta je?” 

„Mogen we es in de kombuis kijken?” vroeg 

staak, die met zijn zakdoek tielantoie rens belt 









uit z'n ogen veegde. „Welja”, zel de kok, „an je maar 
overal met je vurige vingers afblijft.” 

De jongens vonden het wat 1e Ap Mgtne 
scheepskeuken, waar het snikheet was en allen glom 
van vet. Door een open luchtvenstertje In de 
zolder kwam een beetje frisheid naar binnen, 

De kok was nieuwsgierig en liet Bulletje vertellen, 
wie ze nou eigenlijk waren en wat er met hen aan 
de hand was. En o! bakte 

Telkens als er een pannekoek aan kant gaar 
was, nam de kok de pan van het vuur, wipte er 








weer te vangen. Daar stond hij, en wachtte. 
koek kwam niet terug. Dat was een zon- 


zou die koek wel gevlogen zijn? Ineens 
stoof de kok naar buiten en de Jongens lepen hem 
achterna 


Boven op de kombuis zat een matroos aan een 
paar touwtjes te draaien, keek erg onnozel) 
maar het vet zat nog aan lippen en de ke 
begreep, dat de slimmerd de pannekoek In de vlucht 
gegrepen en gauw opgegeten had. 


„'k heb leren fikken, kijk 
zijn bruine, verweerde 


Ake mee Ln dan vloog de ps rt een sier- 
0 AW omhoog, maakte een tsprong en 
Al Red de ongebakken kant weer in de pan 
erooht. 

Bulietje en Bonestaak waren een en al bewondering 


ekoek 
matroos 
„Nee maar, was die van j de 
le op zijn chgen houtje cen) luchtrels won maken en 
voen heb Ik ‘em Diena En hij lachte en slikte 
het laatste stukje naar binnen, 
„'k Wou, dat Je ten minste je fikken gebrand had”, 
raasde de kok. „Ken niet”, zei de ‘oos bedaard, 
maar.” En hij toonde 


werd de kok eigenlijk wel een beetje verwaand, Dat 
was kinderachtig, maar te mensen zijn heus 
soms ook wel eens wat, kl achtig. En om te laten 
zien, dat hij nog veel knapper waa, dan de jongens 

ide h ekoek telkens weer 





toen de koek een reuseswnal gaf, zod: 
het openstaande zoldervenstertje de lucht in vloog, 


„Oooo!1” rie de Jongens en met een 
Ghamach hield de kok de pún kiaar om de koek 


De kok wou er geen 
de kombuis weer in. 


raat meer over hebben en lep 
mestaak en Builetje moesten 
lie droogkomieke 





gaven hem dus gelijk, toen hij beweerde, 
alle matrozen schoolers waren. „Mag ik 't ook es pro- 
beren, kok, met zo'n pannekoek?” vroeg Bulletje. 
„He jal” viel Bonestaak bij, „ik ook, kok, toe” 

„Dat zal je niet meevallen, jongelui”, zei de kok 
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met een lachje. „Maar als Je "t nou met alle geweld 
wilt, vooruit dan maar.” 

Bulletje was het eerst aan de beurt. Hij spande 
brede ed Spree der ed 





„Slampampers, wat doe je ook in 


op 
beneden gekomen en keek de deur 
„Ben je de jongeheren aan het kookles geven?” 
vroeg hij onnozel. Dat maakte, dat de kok haast 
een zenuw-toeval kreeg van woede en de jongens 
zorgden, dat ze met spoed de kombuis uit kwamen. 
Bulletje liep voorop, ongelukkig hobbelend met zijn 
korte beentjes wijd van elkaar. Tussen twee lach- 
buien raadde Bonestaak hem aan: „Je moet die 
hond opzoeken. Kan die je broek schoon likken!” 
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sprong achteruit teg Gaee Biel viel 
etje… je om 
Ee te te land in 





Bulletje en Bonestaak waren nog maar net de 
kombuis uit, toen de kapitein en de stuurman de 
hoek omkwamen. Verbaasd bleven ze staan. 

Flap is hier gebeurd?” 


vroeg de kapitein. 

riesend van kwaadheid kwam de kok juist de 
Anns uitschieten, en met horten en stoten ver- 
telde hij, wat er gebeurd was. 
vulde af en toe zijn verhaal met een paar droge 
opmerkingen aan. De schrik zat de jongens in de 
benen. Wat zouden hun vaders van deze nieuwe 
wanordelijkheden zeggen? 


hij lijven. 
Eee eeN 
ap van 
Ia alice kodera langs, HR roek 


„Mijn hele pot met beslag naar de maan!” jam- 





Dat viel nogal mee. Want nadat de mannen 
zich eerst met alle geweld ernstig gehouden 
hadden, barstten ze ten slotte toch in een bulde- 
rend gelach uit. Ze sloegen zich op de knieën en 
rolden tegen elkaar aan van plezier. 

Toen begon de kok van de seromstuit ook te 


we 
lachen en durfden Bulletje en Bonestaak 
hun boetvaardige houding een beetje te laten varen. 
Bonestaak lachte zelfs mee en toen greep 

een dikke beslagklodder van zijn broek en smeet 
die z'n vrindje midden op z'n gezicht, waar hij 









stuurman er Buttes 

Te gedachte aan een nieuwe 

Heins harde knuisten en hij 

smeekte; „Laten wij ' Hever zelf even schoonmaken, 

vader… Wi ‘t wel piekfijn doen, AEN 
viel zijn kameraad): 


bedaard, alsi ien Bull bib- 
bolle onde asen jn 


„Een beetje 
berend en hij stak 
benen door, „Even ged: ae, ba Bonestaak kalm, „de 


pap is er haast af… Wackt, ee oen Sen naspoelen.” 

En voor Bulletje tijd had rde springen, 

kle hj hem al het water, Á de emmer 

was, tegen zijn dikke batterij en z'n benen, Ook 

Bulletjes naar de grond gezicht kreeg 
ts deel en in zijn haast om weg te 

komen, rolde onze een opgevouwen egel 
over z'n hoofd. 





‚Nou, vooruit dam maar voor deze keer”, de 
Kapitein. Terwijl de Jongens. wegliepen, aken 0 
mannen elkaar aan en proestten 't opnieuw uit van 
het lachon. 

ensen wend 
tel de kapitein toen. 
El rend paar fijne passagiers”, gaf de stuur- 


“oeh h”, vel de matroos, ‚ze brengen in ieder geval 
Wat leven In de brouwerij, da's vast” 
„Mij te veel leven”, vond de kok, maar hij lachte 


emeen!” riep Bulletje, terwijl hij side dd 
ging ge en de natte haren uit zijn ogen 

ler hem vormde zich dadelijk een en 
Bonestaak toonde zich verontwaardig: 
„Nee, die is 1 zel en hield zijn lachen in, 
„Wat ben jij een on bare hond! Zit ik et 
smerige Jong eerst schoon te boenen en nou scheldt 
ie me nog op de koop toe uit!” 
„Je had me toch niet met water hoeven te 
amijten!” schreeuwde Bulletje, maar Bonesf 
hield stijf en strak vol: „Dat hoort er bij.” 








toch van harte mee. En daarop en ze allemaal 
weer aan hun werk. Achter de kombuis vonden de 
jongens een emmer vol water, Ken harde borstel 
lag er bij. „Kom hier, Bulletje”, zol Bonestaak 
vriendelijk, „dan zal Ik Je oven schoonmaken.” 
Fern vertrouwde zijn vriendel Kk toon maar 
Toch g hij gehoorzaam staan op 
Donal verzoek en dee begon onmladent jk het 
Ebi proces, Met grote halen borstelde hij over 
de gewitte broek en versuimde niet, daarbij over- 
vloedig gebruik te maken van het koude water, 





Bulietje s stond op. Hij bibberde van de kou en kon 
het maar niet eens worden met, Bonestaaks manier 
van schoonmaken. Toen zei Bonestaak zo langs 
z'n neus weg: „Heb ik je daar laatst niet 'es teen 
een natte jongen: Snoeoek! horen roepen?” 
Bulletje begreep best wat de ander bedoelde en nu 
werd hij nog veel bozer. Maar hij in, dat 
praten niet veel helpen zou en zuchtte alleen: 

„Hoe moet ik nou droog worden?” 

Pel is wel wat op te vinden”, zel een vreemde 
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AT RTR 


Bonestaak en Bulletje keerden zich om en keken 

in het zwarte gezicht van een stoker, die even naar 

boven gekomen was om een luchtje te scheppen, 

kend meneer”, zei Bulletje beduusd. De stoker 
e. 

„Je mag tegen mij wel Janus zeggen, hoor”, zel hij 

gemoedelijk en toen voegde hij er bif: 

„Als je je natte bulletjes drogen wil, ga dan maar 

mee naar de vuurplaat, Daar dampt ‘ot water er 

gauw genoeg uit.” 

Daar waren de vrienden wel voor te vinden. 













£ 
Langs het ijzeren laddertje daalden ze af naar de 
ketels en de vuren, Het was er gloeiend heet. 
Stokers, met het bovenlijf bloot, stonden in de 
vuren te poken met lange ijzers, of smeten grote 
schoppen kolen onder de ketels. Ze zweetten alle- 
mael geweldig en telkens trok zo'n wegdruipende 
zweetdroppel een witte streep over hun zwart 
gezicht of hun lijf, maar dadelijk daarop was alles 
weer zwart van het stof. 

w't Lijkt hier de hel wel!” zei Bonestaak. 

„Dan ben ik zeker de opperste van de duvels?" 








„Ja, toe maar!” riep hij. „Hij heeft me pas hele- 
maal kletsnat gegooid.” 

De stoker zette Bonestaak neer. 

„O!” riep hij. „Dan zullen we jou d'r maar eerst 
ingooien. Kan je prachtig árogen, kereltje, kom 
maar es hier!” 

En hij stak zijn zwarte handen naar de kleine 
dikzak uit, Maar die week terug en zei: 

„Nee. ik wou liever wat minder gauw droog 


zijn. 
Toen werd Bulletje bij een van de ketels gezet om 
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te drogen, heel dicht bij de vuurmond. Al gauw 
sloeg de damp aan alle kanten uit zijn natte 
kleren. Hij leek wel een wolk. 

Intussen moest Bonestaak de stokers vertellen, hoe 
ze eigenlijk aan boord gekomen waren en of hij 
dacht, dat ze blijven mochten. Dat wist Bonestaak 
natuurlijk nog niet, maar hij hoopte van wel, 
„Dat zou je niet zeggen als je zeeziek was”, zel 
een van de stokers, maar Bonestaak zei dat-ie hele- 
maal niet van plan was om zeeziek te worden. 

De stokers lachten en zeiden: 











zei de eerste stoker lachend en tussen zijn rode 
lippen blonken de witte tanden in zijn zwart 
gezicht. Hij rolde met z'n ogen, maar Bonestaak 
werd helemaal niet bang en lachte terug. 

„Dat zal wel”, zei hij brutaal, 

„Maar de duvel moet ondeugende jongens braden”, 
zel de stoker en hij greep Bonestaak met zijn grote 
handen vast en deed net of ie ‘em in ‘et vuur 
wou gooien. 

„Moet ik maar?” vroeg hij. 

Het wraakzuchtige Bulletje glunderde van plezier. 





„Wacht maar, als ‘et weer verandert! Dan zal je 
wel anders piepen, maatje!” 

„Ik ben d'r zeker niet vatbaar voor. Anders had ik 
‘t immers al gehad!” zei Bonestaak, en hij vond 
het onbehoorlijk van de stokers, dat die toch maar 
doorgingen met lachen. Juist toen hij hun dat eens 
precies wou gaan vertellen, werden de namen van 
de jongens geroepen: ze moesten bij de kapitein 
komen, 

En weer stonden ze daar in de hut voor de tafel 











en keken wat angstig naar het strenge gezicht van 
Bonestaaks vader. 

„We hebben er nog eens over gedacht en gepraat” 
zei de kapitein, „en nou jullie eenmaal aan boor 
zijn, moeten jullie voorlopig ook maar meevaren.” 
nn schreeuwde Bonestaak, maar zijn vader 


ep: 
„Hou Je mond, kwajongen. Zo plezierig als je 
gedacht had, zul je 't niet hebben. Waele maar,” 
Onrustig keken de jongens hem aan. 

„Natuurlijk moeten jullie leren aan boord”, ging 





de kapitein voort, „De bootsman heeft vroeger een 
half jaar voor onderwijzer gestudeerd, dus die heeft 
er vorstand van. Die zal Jullie elke dag les geven, 
en wee 4 gebennte, als je luilakt of de boel ver- 
knoeit, Hij ln AARLE en een pak voor je 
broek met een olndje teertouw smaakt niet lekker. 
Denk daar om, En als Jullie doorgaan met de hele 
boel op atelten te zetten, net als daar straks, dan 
gn Je In de eerste de beste haven met een ander 
schip naar huls terug.” 

ootaman was een grote, vierkante kerel met 





een dikke sik en geen snor en een rood verbrand 
gezicht, waarin twee kleine, zwarte oogjes als 
kralen blonken, 

„Zo”, zei hij met zijn schorre stem, toon de Jongena 
voor hem stonden, „dus Jullie zijn de twee boeven, 
die ik les moet geven? Nou, julile kunnen ‘et goed 
bij me hebben, dat beloof ik je, ed bar verd 
kan niet uitstaan, als Jo dat maar even 
onthouwen wilt” 

Hij zwaaide met een eindje dik, geteerd touw, dat 
het suisde door de lucht, Bulletje kroop angstig 





tegen Bonestaak aan en de bootsman grijnsde 
tevreden. 


„Daar leren we weggelopen kwajongens hier aan 
boord mee lezen en schrijven”, riep hij drelgend 
en ineens gaf hij met het eind touw een slag op 
de tafel, zo hard, dat Bulletje en Bonestaak van 
ik achteruit sprongen en met hun hoofd tegen 
úe houten wand van de kleine hut bonsden, 
De bootsman stond te lachen, dat hij schudde en 
de twee vrienden wreven hun achterhoofd en keken 
mekaar boos aan, alsof ze mekaar de schuld wilden 


ee van hun pijnlijke ontmoeting met de hut- 


wand, 
ge stak een matroos zijn hoofd om de deur 
en riep: 

„land In zicht, bootsman.” 

„Dan ls de eerste les uitgesteld”, zei deze tot 
Bulletje en Bonestaak. „Gaan jullie maar naar 'et 
voorschip om ‘et laná te zien.” 

Dat lieten de snaken zich geen tweemaal zeggen 
en ze renden weg. 

In hun haast om aan de kop van het schip te 


komen, struikelden ze over allerlel dingen, maar 
daar stoorden ze zich niet nan, Bonestank Hef zo 
hard, dat het koksmaatje achter hem aan gilde: 
„Héé, dunne? …… pas op, dat je benen niet 
moop raken.” 

Bulletje verheugde zich over deze opmerking, maar 
Bonestaak keek boos om en riep terug: 

„k Heb nou geen tijd, maar dat zal ik je betaald 
zetten, mannetje,” 

Bonestaak had beter gedaan met niet om te 
kijken, want daardoor zag hij de zwabber niet, 


h de 





hinderde en. ent Ader Bae. sE 





„Je moet je gaan verhuren bij Hage 

het koksmaatje en Bulletje stond met de handen 

tegen z'n lijf gedrukt bij de verschansing en snikte 

van 't lachen. 

Bonestaak vond die twee net grinnikende ad 

Eg zeì, dat ie er misselijk van werd, krabbelde o1 
gauw naar voren. 


“Buletje Ewan naast hem en met de hand boven 





kaar geëist hadden, maar nog nooit had een van 
de twee het 
En ook nu zou het zo ver niet komen, want ineens 
liet Bonestaak Bulletje's nek los en gaf een harde 
schreeuw van de schrik. En Bulletje er vandoor, 
loop je niet zo heb je niet, 
Wat was er gebeurd? 
Bulietje had rillerjes zijn arm achter Bonestaaks 
rug omgewerkt en hem onverwacht stevig aan 
zijn nekharen getrokken, zo vinnig, dat onze lange 
danig van schrok en zijn erm losliet 


de ogen tuurden ze in de verte. Er was niet veel 
bijzonders te zien: een grauwe streep boven 't 
blauwe water en een schimmetje van een vuur- 
toren. Bonestaak vond het nogal suf, maar 
Bulletje beweerde, dat ie * mooi vond. Z'n vriend 
vond echter veel mooier om wraak te nemen, 
omdat de kleine áikzak hem uitgelachen had en 
ineens sloeg hij zijn arm om Bulletjes nek en 
drukte zijn hoofd vast tegen zich aan. 

„Lach nou dooie”, grinnikte 4e en } Bülietje wrong 
zich in allerlei bochten om los te komen. 





zonder datie ‘t zelf wist. En nu stond Bulletje 
op een afstand te gieren en riep: 

„Zie je wel, hoe ik lach, Bonestaak?” 

Bonestaak ‘was een beetje verbouwereerd en hij 
kwam langzaam op Bulletje toe. Die nam de 
zwabber in zijn handen, waar z'n lange vriend 
daar straks over gevallen was : 

„As je te dicht bij me komt, zal ik je even in je 
Bezicht aalen met de matte lappen onder aan deze 


SÌk zal Je niks doen”, verklaarde Bonestaak goedig 





Bulletjes gezicht zag rood van inspanning, maar 
Bonestaaks arm leek wel een schroef: hij kon er 
niet uitkomen. 

„Nou”, riep Bonestaak, „lach dan, Bulletje.. J6 
moet immers altijd lachen.” 

„As je me loslaat”, piepte Bulletje benauwd. 
„Ja, dat wil ik wel geloven”, grinnikte de ander, 


„maar dat doe ik niet… Wacht nog maar een 
half uurtje. Eerst genade vragen.” 
Genade vragen was iets, dat ze al vaak van elk 





en. voor alle zekerheid voegde hij er aan bij: „Ten 
minste nou niet. 

Bulletje keek hem wantrouwig aan, maar hij zette 
zijn wapen toch weg. 

Ze keken eens in de kombuis om te zien of de 
kok nog boos was. Maar ze zagen alleen het 
koksmaatje, dat bezig was in een bak met meel 
te scharrelen, Zijn hele gezicht zat onder de witte 


„Wacht”, zel ee „die heeft wat te 
goed.” kan water en goot koks 








maatje een flinke scheut in A nek, terwijl hij 


ide: „Ik doop u mijn zoon Kalkhoofd.” 
Kalkhoof 


als een bezetene, 
tegen de deurpost geleund ze! 
„Hoe kan je nou zo boos zijn? En Je hebt nog al 
een nieuwe naam van me gekregen.’ 


maar Boní 





Dat was een kolfje naar de hand van onze vrien- 
den. Als apen klommen ze tegen de trapjes op naar 
de hoge kommandobrug, waar Bonestaaks vader 
door een verrekijker over de zee stond te turen 
en een ouwe matroos aan het stuurrad draaide. 
De kapitein wees hen op een stoomboot, die snel 
„op hen toevoer. 

„Dat is de loodsboot”, vertelde hij. „Zij hebben 
ons vlaggetje, gezien, kijk, daar in de mast, en 
daarom komen ze ons een loods brengen. Die 



















gan_moole”,_proestte Bulletje. 
‚ Wa noomen 
Van &'n leven niet”, gol de lange vol overtuiging. 
Het WKaikhoafd richtte zich op. Os 

uicht waren 
water, 
„Vooruit, de id rf 
dend on ber oop 
Bonestaak bleef ruati 
„Maak vo'n dru 


moet ons dan veilig en zonder ongelukken de 
rivier op varen.” 
Builetje en Bonestaak vonden het erg teh dl 
ala er eon loods kwam, dan moesten ze zeker in 
vaarlijk water zijn, Als ze nou al eens schip- 
rbe leden, 
ze leden geen schipbreuk. 'tWas nog altijd 
Bracht weer en de zee was glad als een spiegel. 
loods kwam in een roeiboot aan boord en nam 
het commando van de kapitein over. 't Was een 
lange magere Engelsman en hij keek naar Bone- 





„Kalk- 
'm nooit meer anders, wat 


ver z'n witte ge- 
brede strepen van het aflopende 


schreeuwde hij woe- 
‚$rote schuimspaan. Maar 


veel hij bedarend, „anders 





ree nenten 

st 

Het koksmaatje was even groot als Bonestaak, 

maar veel breder en sterker gebouwd. En hij vond 

Bonestaaks dreigement zo komiek, dat hij zijn boos- 

heid vergat en mee begon te lachen. 

‘t Was maar goed, dat ze niet aan 't vechten ge- 

raakt waren, want Juist kwam de stuurman daar 

aan, die zei: 

jullie maar eens op de brug kijken. Zo 
boord.” 


meteen t de loods aan 


op 
. Dat betekende: 


Bonestaak dacht, dat de loods h 
uitmaakte en keek helemaal niet. vriendelijk, 
Nu stoomden ze langzaam de riviermond af. 
hoe langer hoe dichter bij. 
rtijd begon de avond te vallen en hoe 
donkerder het werd, hoe meer lichtjes er in de 
verte opfloepten. De vuurtoren zwaaide een ge- 
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Het 
Maar 

















weldige lichtbundel door de lucht en aan de 
hemel werden de sterretjes aangestoken. En zo 
mooi werá het nu in die donkere zomeravond, 
dat zelfs Bulletje en Bonestaak er stil van waren. 
„En nou moeten jullie maar es naar kool”, zei 
de stuurman. „D'r is voorlopig toch niks voor Jullie 
te zien en je hebt je slaap wel verdiend. Kom 
maar es mee.” Bulletje en Bonestaak wilden liever 
nog wat op de brug blijven, maar toen ze hoorden 
van de echte zeemanskoolen, waar ze In mochten 
slapen, werden ze erg nieuwsgierig en liepen gauw 





„Een echte kooi is lekkerder dan zo'n gewoon bed.” 
Nou”, zei de stuurman, „nou gaan wij weg, slaap 
jekker. En haal geen apenstreken uit, dan mag 
jullie morgen gaan wandelen in Londen.” 

Voor die belofte zwoeren Bulletje en Bonestaak 
plechtig dat ze geen vin meer zouden verroeren, 
en een ogenblik later lagen ze alleen en deden 
braaf hun ogen toe met het voornemen om dadelijk 
in slap te vallen. En allebei dachten ze: „Als 
we wakker worden zijn we lekker in Londen... 
dat moet je niet uitpoetsen.” 
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met Bulletjes vader mee om die wonderbare slaap- 
gelegenheden op te zoeken, 

In de hut van de kapitein brandde een electrische 
lamp. In de zijwand van het kamertje zagen de 
jongens twee donkere gleuven, net openstaande 
laden van een kast, Dat waren hun kooien. Roef- 
roef kleedden zij zich uit en kropen gauw, gauw 
in de kooien, Bonestaak boven en Bulletje bene- 
den. Toen bleek, dat ze niet eens rechtop In hun 
bed konden zitten, want dan kwamen ze met hun 
hoofd tegen de zolder. Het was erg knus, vonden 


Zo heel gemakkelijk vielen ze echter niet in slaap. 
machiné 


Het gedreun van de es, 't geronk van de 
schroef, het gekmars van de roerkettingen over het 
ijzeren dek, het geplas van het water buiten, dat 
waren allemaal geluiden, waar ze nog aan wennen 
moesten. En de opwindende gebeurtenissen van 
deze eerste dag op zee spookten ook door hun 
hoofd. Telkens keerden ze zich in hun nauwe kool 
om en om en toen Bonestaak z'n hoofd eindelijk 
eens over de rand boog, keek hij recht in de wijd 
open ogen van Bulletje. 









de jongens, al waren de strozakken ook niet #0 
zacht als hun beáden thuis, 

De kapitein kwam ook eens kijken en met de 
stuurman lachte hij om de vergenoegde gezichten, 
van hun beide jongens, die de deken tot aan hut 
kin opgetrokken hadden en zalig lagen te genieten 
van hun echt zeemansbed. 

„Thuis gaan de heren nooit zo zoet naar kool", 
lachte de kapitein. 

„Daar is ’et lang zo fijn niet”, vond Bonestaalk, 


„Kan jij ook niet slapen, Kleine vetbobbel?” vroolf 
Bonestaak vriendelijk en Bulletje zuchtte:, „Net 
wat een herrie is dat, as je zo stil ligt, hè?” 

Vaten we dan nog wat praten”, stelde Bonestaakt 






dat Bonestaak een lachbui kreeg, waardoor 
haast uit zijn kooi rolde, En Bulletje was boos en 
wou niks meer zeggen. 











Na lang woelen en draaien vielen de vrienden 
toen eindelijk in een diepe slaap en zo moe waren 
ze, dat ze een gat in de dag sliepen. 

Bonestaak werd het eerste wakker en stootte min- 
stens even erg zijn hoofd als Bulletje de vorige 
mnd ed hij had er geen flauw idee van, dat 
hij t in zijn eigen leGikant thuis lag en was 
flink rechtop gaan zitten. 

„Gemene zwerver” schold hij, want híj dacht niet 
anders of zijn kleine broer gaf hem ergens een 


Klap mee op zijn hoofd. 


„Ik heb heel weinig tijd”, 
de stuurman bij het laden en lossen 
Jullie je wassen en in m'n hut ontbijten, Dan kan 
je later met het koksmaatje de sds ingaan, Maar 


zei hij, „ik moet met 
zijn. Gaan 


vóór zessen moet je weer aan boord zijn, want we 
gaan vanavond weer naar zee, Vooruit nou maar!” 
En weg was-ie weer. 

Naast de hut was een klein kamertje, waar ze zich 
wassen konden en in de hut zelf vonden ze boter- 
hammen en gebakken spek op tafel staan, en toen 
ze net aan 't waren, kwam het koks- 



















Al gauw had hij echter in de gaten, waar hij 
waa en met een Juichkreet boog hij zich uit de 
kool om te sien of Bulletje al op was. Maar die 
sliep nog lekker, Toen nam Bonestaak zijn lange 
kous en begon met de jd daarvan over Bulletjes 
gezieht te aaien. Die trok zulke malle grimas 
van de jeuk, dat. Bonestaak het uitschaterde, waar- 
door Hulletje met een schrik wakker werd en 
mngstlg naar do swaulende kous sloeg. 

ulletje wat bekomen was van de schrik, 
begon hij tegen Bonestaak uit te varen, maar werd 


maatje binnen, met voor teder een grote kom melk- 
chocolade, Dat beviel de heren uitstekend en ze 
begroetten de Jongen met luid gejuich. 
„Ben Je nog boos op ons, Kalkhoofd?” vroeg Bone- 
Staal, maar het koksmaatje lachte en schuade het 
LOO! 
„Nee, sprinkhaan, dat is voorbij”. antwoordde hij. 
k heet Bonontank”, zel deze een beetje beledigd. 
ga Jij zo meteen met ons de stad in?” 
zel het Kalkhoofd, „ik zal julie in de 
Gauwigheid es wat van Londen 1aten zien.” 





dadelijk « weer stil, toen die kalmerend zel: 

„Stil es… We moeten nou in Londen zijn." 

Het volgende ogenblik stonden ze voor de kool en 
schoten haastig in hun kleren. Toen liepen ze 


naar buiten en jawel. Ze lagen aan de kant en 
daar waren de hoge huizen en de torens van 
Londen. En wat was het razend druk langs de 
haven en aan boorá was ook al zo'n daverende 
herrie. 

Daar kwam Bonestaaks vader aanlopen. 


„Hoeral” riepen Bulletje en Bonestaak en ze ver- 
slikten zich telkens, zo haastig spoelden ze hun 
boterhammen. met grote slokken chocola naar 
binnen. En al gauw sprongen ze van de bank op 
en riepen: „Klaar!” 

Het koksmaatje zag er uit als een ferme zeeman 
en Bulletje en Bonestaak keken een beetje jaloers 
naar zijn platte pet, zijn dikke wollen trui en zijn 
blauw pak met die wijde, lange broek. Hij leek een. 
echte kerel en zij voelden zich eigenlijk maar 
jongetjes bij hem. Maar ze pasten er wel voor op, 








bend cher ande bald ih « À: abide 


dat te laten merken en ze noemden hem opzettelijk 
aldoor Kalkhoofd, om er zich van te overtuigen, 
dat ze geen haar minder waren dan hij. 

De kapitein en de stuurman kwamen gauw even 


eanlopen en gaven de Jongens allerlei wijze raad, 


gevingen, am op te passen en voorzichtig te zijn 
en alzo meer. Bulletje en Bonestaak voelden zich 

pr beetje beledigd: ze waren toch zeker geen 

kleine kinderen meer? 

En onverschillig zel Bonestaak, dat hij wel op 

Bulletje passen zou, waarop Bulletje nijdig ant- 


ende bende voertui parijs geworden 
razende voertuigen gewe 
en het Kalkhoofd riep: 
„Nou gauw overl” 
Nog wat verbouwereerd trippelden Bulletje en 
Bonestaak achter hem aan. 
Ze waren net goed en wel aan de overkant, toen 
ze zagen, dat de agent zijn hand liet zakken. En 
in eens stoof alles weer verder en de straat was 
weer een wriemelende hoop le auto's 
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woordde, dat hij zijn vriend in zijn broekzak 
steken zou, als er gevaar was, Toen lachten de 
Drid en zeiden maar niets meer, 

Chn de drie jongens van boord en gingen 
dee drukte! Zoveel auto's 
en rijtuigen hadden Bulletje en Bonestaak nog 


nooit bij mekaar gezien! Ze 


pen niet, dat er 
geen honderd mid tegelijk gebeurden, maar 
het Kalkhoofd 


Soon kie noort (zus de dla oaeen ziee op de 





„ een herrie waar horen en zien je bij 


rging. 
„Een knappe agent”, bewonderde Bulletje, „zo heb 
je ze in Amsterdam niet!” 
„Zo? En de motorpolitie dan?” vroeg Bonestaak 
verontwaardigd, 
Bulletje gaf gedwee toe, dat die ook fijn was. Maar 








hoeken? Die maken, dat alles precies gaat zoals 
het hoort. Wacht Aen, a meteen kunnen we naar 
de overkant. Kijk! 

En toen gebeurde er iets wonderlijk, 

Een agent stak kalm zijn hand omhoog en ineens 
hielden de koetsiers hun paarden en de chauffi 
hun auto’s in. De fietsers stapten af en de lui 
handwagens hielden sti en en op hun 

zitten. Allen gaven een teken met de hand 

wie achter hen kwamen en dan stonden die 


de mensen in Amsterdam leken ‘em toch niet #@ 
gehoorzaam als hier in Londen, 
„4e zijn zeker erg bang voor de agenten?” vroeg 


hij. 

„Helemaal niet”, ontkende de koksmaat. „Ze houw 
en van de bobby's. Zo noemen ze hier de agone 
„Ze zijn net eender gekleed als in Den Haag", sal 
Bonestaak. „Dat hebben ze zeker nageaapt?!" 


„Nee”, zei het Kalkhoofd lachend, „net andersom.” 














„Kom gauw mee, dan gaan we met de autobus 
een fijn eind rijden”, zei het koksmaatje. 
Ze klauterden boven o} Kd een motorbus en kregen 
jes, ne Pied 
een 


Jongen, wat was dat Londen een reuzestad! Zo 
reden maar aldoor en aldoor kwamen er maar 
nieuwe straten, allemaal vol mensen en voertuigen. 
Je werd er duizelig vanl Bulletje en Bonestaak 
keken hun ogen uit hun hoofd en telkens gavan 


ent, die 
ze weg joeg! Met open mond stonden Bulletje en 
Bonestaak te kijken. Zo iets zou je In Holland 
eens moeten proberen! 
a”, zei het koksmaatje onverschillig, „daar hoef 
nou zo gek niet voor te kijken. Dat vinden de 
mensen hier doodgewoon. Geen mens let er op, 








ze een sohreeuw van schrik als ze dachten, dat 

gen fietser of een paard zeker onder hun voort 

Gavre? Mutobus zou komen, maar aldoor liep 

het EN a af en op 't laatst wenden ze er aan, Na 

nlf uurtje zel de koksmaat: 
Nou stappen we uiti” 

5 Ialkhoofd bracht de Jongens in een reusachtig 
hij vertelde dat het Hyde-park heette en 

Bit hulletje en Monentaak vonden het prachtig. Bone- 

staak kon natuurlijk niet op de paden blijven 

lopen en stapte al gauw op het gras. 


Willen we ook even zwemmen?” 
Dat hoefde hij geen tweemaal te zeggen. In een 
wip hadden de Jongens de kleren úiigegoold en 
daar ravotten elf tussen de Engelse jongens, dat 
het water boven hun hoofden spatte. 
Bonestaak stond tot aan z'n dijen in het water 
ie koek vergenoegd naar de stoeiende jongens om 
erm n, 

t op”, tel Bulletje tegen *t Kalkhoofd, „zal je 
die lange’ pierewiet eens zien schrikken.” 


„Jò, pas op, daar komt een agent!” riep gd 
waarschuwend en verschrikt stapte Bonestaak 
het grintpad terug, 

Maar het koksmaatje begon te lachen en zel: 
„Daar hoef je hier niet bang voor te zijn. Je 
overal op het gras lopen en spelen. Dat kom 
omdat de Engelse jongens eas boel niet dend 
en de bomen en struiken niet beschadigen! 

Bulletje en Bonestaak vonden het tin De duikel. 
den als malle kalveren Smid het gras en de agent 
stond op het pad naar hen te kijken en glimlachte, 





En stilletjes dook hij onder en zwom vlak langs de 
grond naar Bonestaak, die, niets kwaads vermoe- 
dend, wijdbeens in het water stond. 

Ineens voelde onze lange vriend iets ned 
Een dik monster gleed tussen zijn knieën. 

voelde hoe twee knuisten hem bij de benen Een 
hoe het dikke lijf hem optilde en hem toen met 
een boog achterover smeet, dat hij hals over kop 
in het water rolde, Zodra hij weer boven kwam, 
begon hij te gillen en te spuwen, want hij had 



























een aardige slok water binnen gekregen. 

Al schreeuwende beende Bonestank naar de kant 
en spuwde na iedere kreet een lange straal water 
wit. Toen hij weer wat op adem was en blbberend 
aan de kant stond, riep hi): 

„Pas op, Bulletje..! d'r zit cen haal of een kroko- 
di in ‘et water! Hij wou me opvreten! Pas opl” 
Maar Bulletje stond te dansen van de pret en 
t Kalkhoofd brulde al even hard. 

Toen begon Bonestaak te begrijpen, dat die dikke 


anderen deden hetzelfde naar hem en dat was 
een gespetter en een leven, dat de Engelse jongens 
met open mond naar de drie vreemde lawaai- 
makers stonden te kijken, 

Bulletje drong al maar op Bonestaak in, maar 
dacht er niet aan, dat hij een stuk kleiner was 
dan die „lange pierewiet”. 

Toen Bulletje op een paar meter afstand van zijn 
vriend gekomen was, werd in eens het water voor 
zijn kleine, dikke corpus te diep. Hij verloor de 
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Bul hem dat gelapt moest hebben! En daar had 
hij in zijn schrik helemaal niet aan gedacht!… 
Woedend nam hij 


Toen Bulletje en 't Kalkhoofd weer met hun 












ESE al 
hoofden boven water kwamen, spuwden ze net als 
Bonestaak daareven ellenlange stralen water 
en zodra ze hun stem hervonden, begonnen ze 
Bonestaak te schelden, die op een afstandje s 
te grinniken en vroeg of ze daar beneden 
krokodil ook gezien hadden? De twee slachtoffers 
kwamen op Bonestaak af‚ die tot zijn hals In 
‘t water stond, 

Bonestaak begon dadelijk met zijn platte hand 
scheuten water naar hen toe te ketsen, De twee 








grond en zakte met een schreeuw onder water, 
Verbaasd keken. Bonestaak en 't koksmaatje naar 
de plaats, waar Bulletje daareven nog stond te 
proesten en te schelden en waar ze nu alleen nog 
maar een massa blaasjes zagen en te luchtbel 
len, die boven kwamen en ‘uiteenspatten, 

Bulletje kon goed zwemmen, maar van schrik ver- 
gat hij armen en benen uit te slaan. Hij slikte 
hopen water en kreeg het vreselijk benauwd. 
Bonestaak meende, dat Bulletje kramp gekregen 





had. Hij bedacht zich niet lang, dook snel onder 
en zocht naar zijn vriendje. Gauw had 

te pakken en met zijn ene arm om Bulletjes 
zwom hij vlug naar het ondiepe gedeelte terug, 
En daar stond nu het half gestikte Bulletje 
hoesten en te proesten en al maar weer nieuws 
stralen water uit te spuwen. Zijn gezicht wad 
paars van benauwdheid en zijn ogen puilden een 
heel eind naar voren. Al de kleine zwemmer 
stonden om hem heen en keken vol belangstel 


uint dr eer, EL 











toe, hoe hij langzamerhand een beetje van de 
schrik en de benauwdheid bekwam. 

„Dat komt er nou van als je voor krokodil wil 
Spelen”, zei Bonestaak. 

„t Is Jouw schuld!” riep Bulletje, zodra hij woor 


wat zeggen kon. Bonestaak keek vert 
„Mijn schuld?” zei hij verontwaardigd. „Als ik je 
niet gered had, was je verdronken als Lid 
„Een vette rat”, lachte 't Kalkhoofd. 

ga weg, malle kwiebussen”, riep Bulletje 


een raf 


NEN ek e 
bij het hoopje kleren op de wal, Wat ie daar 
aan het uitvoeren re ade Hi ende 
konden ze niet precies zien. Het Kalkhoofd wilde 
Bonestaak leren, hoe je op je rug kunt ven, 
zonder je armen en benen te bewegen, maar Bone- 
staak dreef helemaal naar beneden. Met een verge 
noegd gezicht stond hun dikke vrind op de kant 

te kijken. hoe de dunne nou ook z'n portie kreeg. 
„Ek zwem eerst nog een paar keer heen en weer”, zei 
Bonestaak en ’t Kalkhoofd was van dezelfde 





verwoed. „Ik kloed me aan en ik ga naar huist” 
„Naar huls?” lachte 't koksmaatje. „Dat zal nog 
wel sen poosje duren.” 3 
Builetje apuwde het laatste halve litertje water uit 
en antwoordde niet, maar stapte op de kant en 
King naar en kleren. 
„Wees Hou niet flauw, riep Bonestaak. 
‚t Ging, net so lekker!” 

Maar Hu 


dooie!” 


lletje had genoeg lekkers gehad en begon 
sich kalm aan te kleden. 





mening, Met veel geploeter en geblaas zwommen 

nog wat rond, maar zonder Bulletje hadden 

er toeh niet het ware plezier in en na een 
paar vergeefse pogingen om hem over te halen, 
woer In t water te komen, klommen Bonestaak 
en * koksmaatje ook op de kant en begonnen 
mich aan te kleden, Bulletje keek belangstellend toe, 
Toen 't koksmaatje zijn hemd aantrok, bleef hij 
als een malle met z'n armen staan zwaaien en 
stompen en hij zei allerlei onbeleefde woorden 





Bulletje was danig uit Z'n humeur. — Ik zal jullie 
wel krijgen”, schreeuwde hij tegen Bonestaak en 't 
Kalkhoofd, die hem nog een beetje ongerust stonden 
aan te kijken. Eigenlijk hadden ze niet gedacht, dat 
hun dikke vriend zo gauw weer praats zou hebben na 
dat benauwde ogenblik onder het water van de vijver, 
En dat „ik zal jullie wel krijgen”, namen ze niet zo 
ernstig. Bulletje was kwaad, dat was alles. 

Terwijl Bonestaak en het koksmaatje weer in het 
water van de vijver plonsten, scharrelde Bulletje 





JL 


dat hem als een zak over 


tegen het 

het hoofd spande. 
„Wat is er toch?” vroeg Bonestaak lachend, die 
op z'n gemak z'n kousen aantrok, 

„k Weet ‘et niet”, schreeuwde het Kalkhoofd 
nijdig. „Ik kan het gat van de mouwen niet vinden!” 
En hij rukte en stompte zo kwaadaardig, dat het 
overhemd er van kraakte. 

Toen wurmde hij met veel moeite zijn hoofd en 
zijn armen uit het hemd en keek eens nauwkeurig 
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wat er was: wantrouwig te worden. En 
jawel: de mouwen waren met touwtjes net onder 
de ellebogen dicht gebonden. 

Dat had Bulletje ‘em natuurlijk geleverd, uit 
wraak, Hij zat stilletjes in z'n elgen te lachen, 
dat z'n ronde schouders er van achokten. Bone- 
staak vond het een ed van een mop en lachte, 
terwijl 't Kalkhoofd met tanden en nagels de 
knopen uit de touwtjes peuterde en v: naar 
Bulletje loerde, 


lachten ze alle drie en de vrede 


komen en toen 
was weer getekend. 

Nog een hele poos speelden de kameraads in het 
uitgestrekte: ar © en ; Bulletje en Bonestaak moes- 
ten telkens even hun schrik overwinnen als ze 
samen stoeiend door het lekkere gras onder de 
hoge bomen rolden en ze merkt dat er een 
agent op een afstandje naar hen stond te kijken. 
Maar nooit kregen ze een schrobbering of werden 
ze weggejaagd. Eindelijk zei 't koksmaatje, dat 
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Maar Bonestaak had te vroeg gelachen, zoals hem 
wel meer overkwam. Toen hij met 'n vaartje in 
z'n schoen schoot, siste en spatte het water ineens 
venijnig tussen de vetergaatjes door tot halver- 
wege zijn kuiten. Zijn pret was ineens over en 
met een verbluft gezicht keek naar Z'n been, 
waar het water aan alle kanten afsieperde. 
Bulletje, die hem dat koopje natuurlijk ook EN 
leverd had, hield het niet langer uit en ag Se 
achterover in het gras rollen om eens naar harte- 


ze his maar weer de stad In moesten gaan en 
wat eten. 

en ded zel Bonestaak, „ik rammel 
van de 

„0”, kwam Bulletje onnozel, „ik dacht al dat het 
je magere botten waren, die zo rammelden.” 

„Hij zeit wat! schimpte Bonestaak, „Zo'n eeu 
hongerlap als dàt is! Kijk 'em aan, Kalkhoofd, 

je wel, dat ie scheel kijkt van de honger?” 
„Vooruit jongens”, zei de koksmaat, „nou gaan we 








lust uit te lachen. 

't Koksmaatje kon van de lach de tenoopies nlet 
uit de touwtjes krijgen en Bonestaak trok haastig 
EE maere en oer tast en vaan 
zicht z'n voet een paar keer naar voren, dat 
druppels tn een nijdige boog van zn tenen 

ten. Dat bracht hem op een idee, en 

haalde hij die beweging nog eens vlak bi jen 
schaterend gezicht in het gras, Bulletje aa 
vlug een paar buitelingen om uit de buurt t 





's fijn wat bikken!” 

ij bracht hen naar een reusachtige Ve 
gebouwen, waar overal „Selfridge” op stond. 
mocht zo maar in die uitgestrekte wink 





ze naar boven, PSurietse stootte zijn vriend aan en 
wees op de liftjongen. 

De liftjongen pe De st geel-witte jas en een brede 
pofbroek van dezelfe leur. Maar onder zijn grote 





t kwamen, dichte, lange krullen uit, 

„Mei Bulletje met w 

minachting. De koksmaat fachte. 

„t Is ook een meisje”, zei hij, Bulletje keek haar 

eens aan en zel met nog veel groter minachting. 
id Her) rdnr aan!” 


pte dienst bewezen hadden, 

poedig vaten de vrienden in de uitgestrekte lunch- 
room en dronken melk en aten er broodjes bij 
uitgehongerde wolven, En 
in de dik en rond waren en Bulletje glom van 
ldaanheid, zel de koksmaat: 

hou gaan we cens naar de tuin 
letje on Honestaak zochten naar de lift of Kad 
trap om naar beneden te gaan, maar de k 

wel eee, Jonsena, niet naar beneden… naar EEE 


open en lachte elende ke. 
en 

Bullets minachtend gebrom 
Het de knapen 26 vriendelijk uit, 





„Je zei toch: tuin?” vroeg Bulletje. 

hen end „dat zei ik. Maar die is 

hier op dak.” akan keek wat dom en wou weer 

gaan vragen, maar hun gids zei kortaf; „Hou je 

kaken op elkaar en kom mee” 

‘Tegen, zulke vriendelijke woorden waren de kornut 
ten niet bestand en dus klommen ze achter 't 

Kalkhoofd aan de trap op. Ze geloofden er nog 

niet veel van, maar Je kan, kend weten, ze waren 

immers in een vreemd 

En jawel! Dead emoe oel watb fen enn 








andere huizen en keken over Londen, cen els een 

agen Kd stenen golven onder hen lag. 

en torens en grote gebouwen, zover 
ie, Baas mien kon, 


moest lachen om de verbaasde 
staak. „Wi Je en rouzenstadl” riep Bonestaak in verruk- 


natie 

Bulletje en Bones 
Preminee!” ri riep Bulletje en stak zijn armen om- 
bne van louter verwondering. „Zowaar 


En En holde de peel 


rrd Lee ee, 
de rand van het stond. De 
volgden ‘hem en daar 





„Niet mode”, lichtte Bonestaak tn, „ik geloof et 

De kleine dikzak keek boos, maar het Kalkhoofd 

lachte en zei: 

EREN ee neg zo hoog in de lucht. Kom 
ik Jullie wat bijzonders laten zien.” 

Toen bracht de koksmaat hen om een hoek naar 

een ander gedeelte en daar lag zowaar een Thee 

binen met roer, masten, opgerolde zellen en 


SBetijk ate boot maar es goed”, vertelde het Kalk- 
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hoofd. „Die heeft meer gezien, dan Jullie en ik, 
“ Is de boot van Shackleton, die beroemde Zuid- 
poolreiziger. Daar heeft-ie mee tn de IJszee ge- 
zworven, weken lang, om z'n kameraden te zoeken, 
dat bootje eens vertellen kon!” 

Vol eerbied bekeken Bulletje en Bonestaak het 
verweerde vaa , 

Dat bootje had veel meegemaakt, Stormen en 
sneeuwjacht in de Poolstreken.. Als je al de 
avonturen eens kon horen vertellen, die de mensen 
in die boot beleefd hadden! 


„Met de wat?” 

„Met de underground… ‘de ondergrondse spoorweg.” 

Eder slid riep Bulletje. „Da's jofel! Onder de gron 
joor!” 

Snel liepen ze achter de koksmaat aan, een station 
binnen. Hij kocht drie kaartjes en toen liepen ze 

een hoop trappen af, tot ze op een perron kwamen, 

diep onder de grond. Er waren veel mensen. Overal 

brandden de lampen, want ’t was daar natuurlijk 

altijd nacht, 

In eens kwam met een vreselijk geraas een trein 
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Toen stak Bonestaak z'n hoofd vooruit en zet 

verwaand: 

„Nou ja. wacht maar! Wij zullen ook nog wel de 

nodige avonturen beleven, En wie weet, wat ze 
van ons nog es op 'et dak van de Bijenkorf 

in Amsterdam zetten” 

Daar troostten de jongens zich dan maar mee. Ze 

keken overal nog eens rond en klommen toen weer 

naar beneden. 

ie jen bleef Bulletje in eens staan en zel: 

„Zeg, Bonestaak, weet Je nog wel, dat de meester 





uit een donkere tunnel schieten en stopte vlak voor 
st schreeuwden, deuren werden 


wanden van de onderaardse koker, waardoor ze 
met razende snelheid reden. 
„Gek hè?” zei Bulletje, „zo diep onder de grond 








op school vertelde van de hangende tuinen van 

Babylon? Die waren ook op het dak! Op het dak 

van het paleis.” 

„Ja”, zei Bonestaak, „dat is zo. Dan hebben we 
je tuin gezien! Alleen niet van 

Babylon.” 


„Van Baby-Londen”, zei ‘et Kalkhoofd en Bulletje 
gaf ‘em een stomp, omdat-ie zo flauw was. 
„En wat nou?” informeerde Bonestaak. 
„Ga mee”, zel ‘et Kalkhoofd! „Dan gaan we met 
de underground naar ‘et British Museum.” 








in een trein te zitten” — „Stel je Ë 
Bonestaak, „dat de tunnel inzakt! Dan word 
levend begraven… stik je onder de aarde… Brrl® 
„Zeg, hou op alsjeblieft”, bromde Bulletje en hij 
kreeg een raar gevoel in zijn buik. 

„Word je net zo beroemd als Albrecht Beyling”, 
plaagde Bonestaak voort. 

Toen gaf Bulletje hem stiekem een schop, Bone 
staak riep: „Aul” De conducteur keek ernstig. En 
de vrienden zagen ineens met onschuldige gezichten 
het raam uit. 





Met razende snelheid schoot de onderaardse trein 
door de donkere kokers van station tot station be 
spoedig waren ze, waar ze wezen moesten 
stegen weer op naar de bovenwereld. Het zonticht 
prikte in hun ogen, maar ze waren toch stilletjes 
blij, dat ze niet meer in die griezelige donkere 
tunnels eaten. Half verblind door het licht ed 
Bulletje tegen een man op en kreeg meteen een 

om z’n oren, dat-ie suizebolde 

letje maakte zich gereed om vreselijk uit te var 
ren, maar de man was al tussen de andere mensen 





Rare ataetande en een hele massa grijp- 
Bren Goed omeen machtmbrrie van te killgen, 


Ze zwierven een poosje rond, maar het stond zo 
vol met allerlei merkwaardigheden, waar ze niet 
‘et minste begrip hid esn dat ze ten slotte 
maar weer naar 

„En nou wordt 'et ue, dat re naar boord gaan”, 
Zei de kokêmaat. „Misschien zijn we toch al te 
laat en is de „Herkules” al vertrokken. 

„Ben je helemaal!” riep Bulletje en hij werd rood 






erg was, Lroost 

stonden ze voor het kolossale Britse Mane en 
toen was Bulletje Bk schrik en boosheid meteen 
vergeten. — Jongens daar zo maar in?” 
vroeg Bonestaak Nianwouwie. 

„Hier wel”, | de koksmaat. „In Holland niet, 
maar hier wel” 

„Fijn”, vond Wulletje, „Hier mogen de jongens 


bird 'b Kalkhoofd trok een bedenkelijk ge- 
„We Ard een reuze eind van de haven”, zel rd 
twijfelachtig. — Vooruit”, schreeuwde Bonestaak. 

„Lâten we gauw maken, dat we aan boord komen!” 
„En este weg len. riep Bulletje helf hutlend, 


päs-tde weg dan is ‘et jouw schuld, 
rat en ‘län zal je-n-es zien, wat we met je 
loen.” 

„Als je me maar niet opeet”, zeì het Kalkhoofd op 
spotachtige smekende toon, „anders roep ik m'n 












alles. In Holland » mag je niks.” 
„Eigen schuld”, zei het Kalkhoofd. „In 
zitten de jongens overal aan en vernielen 
Hier houden ze rustig d'r fikken thuis.” 


hen in 
lei verschrikkelijks te zien was. 
Finn werd bleek van akeligheid bij de 





grote eds bij, fed weet wel, die weesjongen, die 


De kleine Bul eetl van kwaadheid. 

Het Kalkhoofd stapte rusti Ee kn autobus af en 
klom er op. Bulletje en A. hem 
op de voet, maar heel wat min 
een klok, die op vijf 

ver ze wel van de 


t zat maar 
doodkalm op zijn bankje en keek rond en rookte 
een sigaretje. Op zijn dooie gemak! Zo’n ellende- 
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1 Bulletje en Bonestaak zaten geen ogenblik 
van opwinding en ze zagen niets van de stad, 
bang waren ze. 
Toen ze uit moesten stappen was er In geen velden 
en wegen een haven te zlen, wel een groot plein 
met een hoge zuil en standbeelden, 





bevelen te geven en toe te zien, dat de lading goed 
opgeborgen werd. 

Belangstellend keken ze toe, hoe de kraan telkens 
heen en weer zwaaide van de kade naar de 

en weer terug. — De koksmaat stond te smoezen 
met de kraandrijver en na een poosje wenkte hij 
de twee vrienden, 


Die kwamen toelopen om te zien, wat er 
was. 
Juist kwam de kraan met de slingerde ketting 
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de haven. Ga maar mee, dan nemen we hier een 
nieuwe autobus, 

En weer hobbelden. ze straten door pleinen over 
en keken met grote, verlangende ogen, of ze nog 
niets van de „Herkules” in de gaten 

En eindelijk, eindelijk sloegen ze een hoek om en 
daar zagen ze schepen, masten, schoorstenen… 
Daar was de haven. 

Bulletje en Bonestaak sprongen van de autobus, 
zodra hij stil stond en renden langs de kade, voor 
de koksmaat uit, die met z'n handen in z'n zakken 


LA 
en de grote haak naar de wal gedraaid, En zonder 


een paar aangr! 
en een ogenblik later hingen ze schreeuwend en 
spartelend met hun broekriem aan de haak, zweef- 
den in de lucht, en vlogen met een sierlijke zwaal 


over het, naar het schip. Dat was een schrik! 
Verbaasd keken de matrozen en de werklui aan 
boord op, toen het schreeuwende vrachtje naar hen 
toegezwaaid kwam. Maar toen begon alles te lachen 
en de kapitein riep tegen de stuurman: 














fluitend achteraan kwam. De „Herkules” lag nof 
rr nnen 
n eren. 

„Je hebt ons voor de gek gehouden!” riep Bulleta, 

Kalkhoofd lachte en zei: 

„Jullie maakt je ook zo gauw zenuwachtig!” 

De jongens waren te veel opgelucht om kwaad te 

kunnen worden. Ze lachten maar eens en 

wel kunnen zingen van blijdschap en nog 
„Herkules” zo’n mooi schip 


hadden ze de , 1 
met 





„Het zijn onze lieve zoontjes maar!” en hij voegde 
er bij: „Welkom, schattebouten!” 
De bootsman 


makkers te draaien en te 
diepe, donkere gat van het scheepsruim. 

„Moeten ze bij de kisten gestouwd worden of maar 
weer in de kolenbunkers?” d 


op een been en zong het 
schone lied van „Zwaluw, waarheen is uw vlucht?” 


En 


‘„Wel, dat was een aardig luchtreisje, niet?” vroeg 
de bibberend 


genoeg gelachen 
ze Bulletje en Bonestaak op het dek 
maakten hun riemen van de haak los, 


stuurman aan de jongens, die van 
de schrik op het dek stonden en nog niet goed 
wisten, wat er eigenlijk met hen aan de hand was. 
Bonestaak herstelde zich het eerst. Hij stak zijn 
vuist op tegen de koksmaat, die er onnozel bij 
stond te kijken, en riep: 





hebben jullie daar 
‚Nou, nou, jullie 


„Ja, dat is me d'r eentje! Die zal jullie nog wel es 
en” 


meer een poets bakké 
„Of wij hem”, le Bonestaak grimmig, „Wacht 


maar, die is nog niet van ons af‚…” 





„Da's gemeen! Maar Ik krijg je wel, mannetje! 
Wacht maar!” 

En de kapitein zel kalmerend: 

„Ja, eren, op zee en in de haven pakken ze 
je niet met wijden handschoentjes aan. Daar moet 
g mger ag wennen” 


„Nee, vaat niet”, zel Bulletje wraakzuchtig, 
„ister nog wat te eten, kok?” en hij keek hongerig 
le kombuis rond. Dat viel mee. De kok had bal- 
letjes gr gebraden en aardappelen en groenten 
en zelfs nog een lekker pudáinkje toe. Dat hielp 
de Jongens en vooral Bulletje over veel narigheid 
been en de kok verbaasde zich over de snelheid, 
waarmee zijn heerlijkheden verdwenen. 
Juist toen ze het vet van hun kin veegden wel- 
voldaan. over hun buik streken, zuchtend van genot, 
kwam de koksmaat met een doodonschuldig gezicht 





de kombuis binnen. 

„Heb je nog wat voor mij te schaften?” vroeg hij 
onnozel aan de kok, Bulletje en Bonestaak keken 
hem verontw: 
brutaal zijn en net doen of er niks gebeurd was, 
„40, jochie”, zei Bonestaak dreigend, „ben je daar?” 
Ei ijk moest ik je met je benen buiten boord 
houden, vijf minuten met Je kop onder water”. De 


gd aan: hoe kon iemand zo 


koksmaat lachte, zijn arm en tikte op zijn 
Toen stak een balletje gehakt heel in 
z'n mond, kauwde… en holde de kombuis uit om 
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het uit te 

dikke klodder sterke Engelse mosterd aan gesmeerd. 
Bij de verschansing stond het. Kalkhoofd en spuwde 
en hoestte en proestte. Zijn gezicht, was vuurrood 
en tranen puilden uit zijn ogen. 

Bulletje en Bonestaak stonden or bi} en keken be- 
langstellend toe, hoe hij met zijn zakdoek zijn tong 
en zijn kiezen afveegde. 

„wat scheelt er, aan?” vroeg Bulleijg medeltjdena 
„Zat er een kakkerlak In het gehakt?” 
„Loop naar je grootjel” schreeuwde het koks 








lachen of zich beledigd te voelen. 

En toen ze de stad achter zich hadden en lang- 
zaam de brede rivier afstoomden, dommelden. de 
twee wereldreizigers in een hoekje van de brug in 
de kapitein stuurde ze naar beneden, naar kool. 
Daar sliepen ze dadelijk in en voelden niet, hoe 
het schip langzaam in de deining van de open zee 
kwam En ze hadáen er ook geen erg in, dat de 
wind al hoger en hoger opliep en met de „Ferkules" 
begon te spelen, alsof ‘een lucifersdoosje was. 
Opeens werd Bonestaak wakker met het idee, dat 


40 





„Da's nou toch ondankbaar”, vond Bulletje. „Ik 
dacht: sterke jongens zullen wel van sterke mosterd 
houden en nou scheldt ie me nog uit op de koop toe.” 
„Dat heb je van je goeddoen”, zei Bonestaak met 
een brede grijns. „Afijn, we zullen zeggen, dat jij 
al vast quitte bent met ‘em. Mijn portie houdt-ie 
nog te goed.” 

De nn lachte, dat z'n gezicht helemaal rood werd 
en zei: 


er iemand bezig was, een zeer onwaardige grap met 
hem uit te halen. Hij werd met zijn neus dicht 


tegen de wand gedrukt en wou juist een onvriende- 
lijke opmerking daarover maken, toen hij een duw 
kreeg de andere kant uit, zodat hij zieh met beide 
handen aan de voorkant van zijn kooi moest grijpen 
en één van zijn lange benen zelfs over de rand 
slingerde, 

„Zeg, schei uit met je lolletjes!” schreeuwde hij 
woedend en keek slaapdronken om zich heen. 

Toen werd zijn hele bed opgelicht en schuin ge- 





„Nou, dat spannetje is aan mekaar gewaagd! Daar 
kunnen we nog plezier van beleven!” 

Bulletje en Bonestaak waren zo moe van hum 
zwerftocht door Londen, dat ze nauwelijks aat 
dacht schonken aan het afvaren van de boot. De 
zware, brommende stoten van de stoomfluit beant 
woordden ze met verschrikkelijke geeuwen. Mi 
Bonestaaks vervaarlijke gapen, beweerde de 
maat, dat onze magere vriend zijn kaken zo wijd 
openspalkte, dat je duidelijk kon zien, wat ie ge 
geten had, maar Bonestaak was zelfs te moe om te 





rolde en zijn neus stootte tegen de achterwand van 
de kooi. Daar werd hij helemaal wakker van en ine 
eens wist hij weer, dat hij aan boord van de „Her 
kules” was. Maar welke grappenmaker was er bezig 
met zijn kooi op en neer te wippen en hem heen 
en weer te rollen als een worst in de braadpan? 
Joepla! daar zwaaide hij weer terug en klemde zich 
angstig met beide handen vast om niet uit bed te 
vallen. Zeker dat baldadige Kalkhoofd weer! 





Even lag Bonestaak stil en loerde gauw over de 
rand, om zijn plaaggeest een flinke mep te geven 
of hem stevig aan z'n haren te trekken. Maar hij 
zag niemand en zijn bed kwam met een schok in 
beweging en smeet hem weer terug naar de donkere 
achterwand. Bonestaak begreep er niets meer van 
en besloot kordaatweg uit zijn kooi te springen. 
Dat deed hij ook, maar toen maakte de vloer net 
zo'n verraderlijke beweging en onze vriend viel om 
en rolde zo lang als hij was onder de tafel, waar 
hij zich verbouwereerd vastklemde aan een poot. 





Bonestaak gchaterde het uit en meteen kwam 
Bulletje met een ruk overeind, stootte zijn hoofd, 

uwde: au! en ging haastig weer liggen. Dat 
vond Bonestaak zo overdreven grappig, dat hij ver- 
gat zich langer vast te houden en z'n handen los 


let om er mee op zijn magere dijen te kletsen. 
Maer juist maakte de hut weer zo'n rare beweging 
en Bonestaak viel om. Toen dacht hij, dat de wereld 
verging: Bulletje was met een zwaaì uit zijn kooi 
geslingerd en boven op zijn vriend terecht gekomen. 
Daar zaten ze naast mekaar, stomverbaasd en 


Even keek hij versuft rond. De vloer wipte en 
kantelde, langzaam en erg zonderling. Alles zwaaide 
mee, de hele hut was in beweging. Voorzichtig stoná 
Bonestaak op en scharrelde naar de kooien terug 
om eens naar z'n vriend Bulletje te kijken, Met 
moeîte bleef hij op de been en greep zich snel met 
belde handen vast aan de rand van Bulletjes kooi. 
En toen schoot hij In een lech, want daer lag zijn 
botronde vriend en schommelde vreedsaam heen En 

‚lag nu eens met zijn neus tegen de wand, 
dan weer met zijn gezicht naar voren en sliep alsof 


niet weinig verschrikt, Bonestaak wreef met een 
pijnlijk gern over zijn buik en Bulletje begreep 
nog maar altijd niet, hoe hij zo ineens op de vloer 
terecht gekomen was. 
„Stommeling!” scholá Bonestaak, „Kon je ge 
andere ie uitzoeken om op te vallen, dan bescha 
op. mij hi 
„O”, zei Builetje, die langzamerhand van de schrik 
bekwam, „was dat je buik? Ik dacht eigenlijk, dat 
ik op een wasbord terecht ‘kwam, je weet wel, zo’n 
ijzeren ding met ribbels.” 


er niets aan de hand was, Bonestaak trok een atra 
pijltje uit Bulletjes hoofákussen en kriebel 
vriend zachtjes in de neus, 
„Hatsjie!", niesde de slapende Bulletje, bracht 
de hand aan zijn neus en wreef als een rasende 
Toen sliep hij door en rolde naar de andere zijde. 
Een ogenblik later kwam zijn bolle toet weer ond 
Bonestaaks bereik en gauw stak die hot strootje 
weer in de kleine, dikke mopneus, 

„Hatsjiiii!" en weer kwam de hand omhoog en 
Bulletje trok de onmogelijkste gezichten, 











eni ging er niet op in, keek alleen zwart 

door over zijn pijnlijke buik te wrijven. 
Bulpije keek eens rond en zijn ogen werden hoe 
ee z'n vriendje aan en zel: 
de, kj even; net als in dat ver- 
Baatije: de hels hüt Is stapeldol geworden! Alles 


ed Bonestaal 


danst en wipt en hobbelt… 
er aan de hand?” 

Meteen rolden ze weer om door een valse zwlej 
van de vloer en het eerste ogenblik wisten ze niet, 
wat ze denken moesten. 


Goeie genade, wat Ia 


a 

















tafel aan de rand vastklemden, keken ze mekaar 

ontsteld en verwonderd aan, 

„Het schip is betoverd!” fluisterde Bulletje, 

Maar op hetzelfde ogenblik hoorden ze buiten een 

eigenaardig gegier en een geluid van water, dat 

bruisend over het dek stroomde. Toen begrepen ze 

het en Bonestaak zel: „Nee, niks betoverd. Het 

stormt… Zeg, Bulletje.., we zitten in een 
op zee! Hoera 









met je ene been in je broek en allebei je handen 
sjorrend aan de band, doe je niet veel, En zo kwam 
Bulletje met een vaart terugrollen en zette Bone- 
staak zijn hatelijk lachen betaald, zonder dat hij 
er zelf iets aan kon doen: hij rolde precies tegen 
de lange zijn benen en natuurlijk ging die met 
een klets plat op z'n zitvlak naar de vloer, terwijl 
Bulletje, voldaan end, vreedzaam verder 
rolde, tot tegen de deur, die juist openging. 

Door de opengaande deur kwam, behalve een harde 
windvlaag, ook de koksmaat binnen, die over de 
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„Fijn”, zel Bulletje, en in de overtuiging, dat nu 
de avonturen pas goed begonnen, besloten äe vrien- 
den, zich gauw aan te kleden en naar dek te gaan 
om ‘heerlijk van hun storm te genieten, 

Maar dat was gemakkelijker gezegd, dan gedaan. 
Hun kousen hadden ze vrij vlug aan, maar toen 


Bonestaak z'n broek aan wilde trekken, stak hij 
zijn been tweemaal in de verkeerde pijp en de derde 
poging eindigde nog ongelukkiger: hij raakte van 
de been en schoot met z'n hoofd vooruit in z'n 
broek. Bulletje had pret voor vier! 





aanrollende Bulletje struikelde en voorover in de 
hut viel, terwijl de onweerstaanbare kleine dikkerd 
over de drempel naar buiten rolde. 

Twee tellen later was hij alweer binnen, schreeu- 


wend en klappertandend: net toen hij buiten de 
deur was, kwam er een kleine zeetje over de ver- 
schansing en Bulletje had er een flinke gulp van 
over z'n blote hemmetje gekregen. 

Vlak achter Bulletjes natte rug sloeg de wind de 
deur met een harde klap dicht, wat onze ronde 
vriend een nieuwe gil ontlokte. Zijn broek sleepie 








Bulletje's st duurde niet zo heel lang, want toen 
hij zelf zijn broek aan had, bleek die achterste 
voren te zitten en had Bonestaak gelegenheid 
zijn dikke vriend uit te lachen. En juist toen 
kleine dikzak weer met één been in de broek 
kwam er een heel harde zwaai en hij rolde als / 
tonnetje de hele hut door, tot hij tegen de achter 
wand stuitte. Bonestaak riep of hij uit wou schele 
den met zijn aardigheden, want dat hij zich anders 
dood zou lachen, / 

Bulletje wou wel, maar willen kunnen is twee: 





hij aan z'n ene been, kletsnat, achter zich aan 61 
Bonestaaks vreugde was groot. ’ Kalkhoofd was 
opgestaan en vroeg verwonderd, wat ze in Eu 
naam voor een spektakel en 

„Niks”, zei Bonestaak, „wij kleden ons enkel maar 
aan.” 


„Maak je daar thuis ook zo'n herrie bij?” vroeg 
het koksmaatje, maar de jongens vonden die op 
merking te flauw om er op te antwoorden. 

Bulletje en Bonestaak hielden zich nu krampache 
tg vast aan de tafel en keken vol verbazing naar 
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de koksmaat, die met z'n handen in z'n zakken 
rustig naar hen stond te kijken en spotachtig 
lachte: hij viel niet om, hij hobbelde niet als een 
dronken man van de ene kant naar de andere, 
Rustig en vast stond ie daar, net of ie aan de vloer 
vastgespijkerd was en zwaaide kalm met de vloer 
mee, net als de tafel en de vastgeschroefde stoelen. 
„Waarom rol jij ook niet om?” vroeg Bonestaak 


„Zeebenen”, antwoordde de koksmaat glimlachend. 





„Ik ben drijf”, protesteerde Bulletje, „en m'n broek 
ook”, en noch hij, noch Bonestaak toon 

lust, de veilige tafelrand los te laten. En die 
stuurman stond ook al zo rustig rechtop in de 


kleren gehesen en op een stoel gezet, waarna 
het Kalkhoofd wegging om hun ontbijt te halen. 
Toen ze even op hun stoel zaten en wat tot rust 


yOpschepper”, bromde Bulletje, maar als ie voelde 
hoe zijn eigen benen wrongen en draaiden om 
onder hem vandaan te komen, was ie toch wel erg 
jaloers op die stevige zeebenen van ’t Kalkhoofd. 
„Stormt ‘et vreselijk erg?” vroeg Bon 

„Ja, zouen we niet gauw schipbreuk lijden?” voegde 
Bulletje er aan toe. De koksmaat lachte vrolijk, 
schoof z'n muts achteruit en zei: 


„Dooie landkrabben…… ‘Et stormt helemaal niet. 
Dr is alleen een lekker, fris windje.” 





kwamen, na al de verwarring van dat rumoerige 
ontwaken, keek de stuurman hen eens onderzoekená 
aan, terwijl hij zijn pijp aanstak, 


„Hoe voelen jullie je?” vroeg hij belangstellend. 
Bulletje en Bonestaak hielden zich met beide han- 
den aan hun stoel vast en keken eens naar mekaar 
en dan weer naar de stuurman en heel de hut 
zwaaide en kantelde en wankelde onder hen en 
om hen heen, 

En beiden voelden ze langzamerhand een heel raar 
en onplezierig, draaierig gevoel in hun buik komen 







Meteen ging de deur weer open en dicht en de 
stuurman stond in de hut, 

„Stormt ‘et nou niet, vader?” vroeg Bulletje gauw. 
„Wel nee, jô, hoe kom je er bij?” zei die min- 
achtend. „'t Waait amper.” 

De jongens keken teleurgesteld. 

„Daar hoef je zo lelijk niet voor te kijken”, 

de stuurman. „Zo erg plezierig is dat niet. Wacht 
maar, dat zul je gauw genoeg ondervinden. Kleed 
de nou maar gauw verder an” 





en ze zagen van mekaar hoe ze stilletjes aan wit 
em hun neus werden, 
De koksmaat kwam teru 
sneden boterhammen me 
stuk ontbijtkoek, 

„Nou maar voorzichtig aan met eten”, waarschuwde 
Bulletjes vader, „Klene beetjes tegelijk Hou jij 
‘nm ooge op ze, maatje, want ik moet weer naar 


en bracht melk en ge- 
kaas en voor elk een 


En hij ging. Bij de deur keek hij nog es om en 
schudde meewarig het hoofd. 
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ene eerie 
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„wat bedoelt je vader?” vroeg Bonestaak aan Bul- 
Îietje, maar die wist het al evenmin en keek vragend 
naar 't koksmaatje. Die haalde de schouders op, 
lachte raadselachtig en zei nog raadsolnchtiger: 
„©... niks ga nou maar wat eten, Misschien loopt 
iet nog wel Boed af.” 
Bulletje werd bleek van schrik bij dat onhetlapel- 
lende antwoord en Bonestaak keek ook allesbehalve 
opgewekt. Daarbij kwam, dat het draalerige gevoel 
in hún buik àl erger werd en ze ook zo'n rare 
duizeligheid in hund hoofd kregen. 


Met lange tanden begonnen ze van hun boterham 
te eten en met een slok melk spoelden ze het brood 
weg. Het brood leek bitter en de melk zuur en 
Bulletje beweerde, dat de kaas stonk. En met elke 
hap werden ze akeliger. Een misselijk Eg kropte 
In hun keel en ze zagen van elkaar, dat ze al bleker 
en bleker en bleker werden. En die hut wipte en 
danste en tolde maar voor hun ogen en dat maakte 
hen zo naar… zo naar… Ineens sprongen ze allebei 
eer ’t Kalkhoofd had de deur al 

n elk bij een arm en… 


bij de verschansing, met hun hoofd buiten boord, 
Bulletje en Bonestaak hadden de zeeziekte te pake 
ken en stonden ze nou over de versch; 

te hangen en braakten, of er nooit meer een 

aan zou komen. Telkens begon het opnieuw. De 
tranen liepen met stromen over hun gezicht, hun 
keel brandde en hun hoofd deed pijn en ze kerme 
den en jammerden en waren zo ziek, als ze 
nooit van z'n leven geweest waren. En telkens 

ze dachten, dat 'et nou toch wel uit zou zijn, bern, 
ze nou toch niets meer in hun maag konden hebe 





ben, begon het opnieuw en braakten ze weer. 
Het koksmaatie klopte de arme stakkers medeli 

dend op de rug en troostte ze zo goed als hij kor 

„t Is niks erg, hoor”. lei hij uit, veen beetje zee: 

Ziekte, dat krligt leacreen. Dat beät vanzelf over 

en dan wor je een zeeman van stavast.” 

„Heb jij ‘et ook gehad?” vroeg Bulletje met een 

bibberend stemmetje, 

„O jeel vreselijk! Veel erger dan julliel Ik ben 

d'r haast van dood geweest.” 

Dat troostte de ongelukkige wereldreizigers ten min- 
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ste een klein beetje. Doodsbleek en met een gevoel 
of ze zo aanstonds zouden sterven, sukkelden 


ten van de koksmaat en 
aan hem vast en strompelden en 
struikelden of hun benen van stopverf waren. 
Achter de kombuis, uit de B gingen ze op een 
bankje zitten en ze hielden hun arme, pijnlijke 


hoofden met de handen vast en zakten scheef 
tegen elkaar aan. 

O, o, wat waren die Bulletje en Bonestaak ziek, 
Al hun plezier, al hun praats waren ze kwijt, Als 
ze naar de golven keken, die schuimend en bruisend 
in wilde warreling op het schip aanliepen, het 
spelend ophieven en weer neerkwakten in de kg 
weren ze nog duizeliger en ook wel eens een heel 
klein beetje bang. Die groen-glanzende, rollende 
bene met hun witte koppen zagen er zo vals 
uit! En ze bruisten zo gemeen! En de wind zong 











de touwenl… Ieder voor 


zo akelig, naargeestig in 

sd zelf Genie „Wat ben ik begonnen! Wat ben ik 
jegonnen!” 

Daar kwam de oude Hein aanstappen, kaarsrecht, 
rustig, net of hef dek onder zijn voeten helemaal 
niet, 00g. Hij keek eens naar Bulletje en Bone- 
staak en hard toen het koksmaatje: 

„Wat zijn. dai 
zijn toch 


die brasems van eergisteren niet 





glimlachend en de stuurman voegde er bij: 


estaak begrepen niet, dat hun vaders 
geen medelijden met hen hadden en begonnen toen 
uit medelijden met zich zelf maar een stroom van 
tranen te vergieten. Ze moesten zich overal aan 
vasthouden om niet onderste boven te vallen, want 
le brug zwaaide en wankelde nog veel erger dan 
‘het lager gelegen dek, 
„O! ol ol” kermde Bulletje, „was ik maar thuis- 
gebleven!” 


rige ogen verwijtend aan. Was dat nou een gelegen- 
heid om grapjes te maken? 
„Zeg maar niks”, ried de koksmaat. „Ze zijn zo 
ziek als katten.” 

vroeg minachtend de ouwe zeebonk, 
„Weet ik een pracht middel voor.” 
‘Hoopvol gingen de hoofden van de jongens omhoog. 
„Een stuk lekker vet spek aan een touwtje in- 
slikken”, zei Hein, „en dan terugtrekken. Ben je 
overal van af.” 
Dat idee maakte onze zieken echter niet beter. 





uil zeeziek aan 
boord van de „Herkules”! Ieder z'n meug, je moet 


er maar liefhebberij in hebben.’ 
De matroos aan het roer zei met een anheilspellend 





Integendeel Ze moesten 


auw opspringen en naar 
de verschansing hollen. 


in daar hingen ze weer, 


kermend en ellendig en de ouwe zeewolf lachte se 


nog uit ook. 

Half dood van uitputting en ellende Moeten ed 1 
moe ge 

en de 


en Bonestaak zich door het kokamantje 





gezicht: „Ze maggen ’t zeiltje wel klaar 1 s 
pd zeiltje?” vroeg Bonestaak Af 


sci dan 

en Bonestaak keken niet eens op. Het liefst zouden 
ze maar dadelijk dood gegaan zijn om uit hun 
vreselijke ellende te komen, 
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De kapitein gaf hun allebei een dikke duffelse 
overjas. 

„Ga daar nou maar in een hoek zitten en trek die 
jas om je heen”, zei hij, toch een beetje meelij 
voelend met de ongelukkige deugnleten. „En dan 
De, je maar stilletjes zitten wachten tot 'et over 
gant 


„Gaat 'et dan nog ooît over?” vroeg Bulletje on- 


gelovig en de vader antwoordde troostend: 
„O ja als je maar lang genoeg wacht.” 
In een hoek van de brug zaten ze ineengedoken 


Bonestaak was te lusteloos en bleef in zijn hoek, 
Bulletje kreeg zijn koffie. Hij stond bibberend bij 
het stuurrad en slurpte en slurpte Kleine slokjes 
van het hete nat. Smaken deed het hem niet en 
hij trok een lelijk gezicht, maar hij dronk de 
kop leeg. Toen wou hij weer naar zijn hoek strom- 
pelen, maar net maakte de boot een hevige slinger 
en Bulletje had nog net tijd om zijn hoofd door 
een zijraampje te steken: daar ging de koffie!… 
Grienend van narigheid kroop hij toen weer bij 
zijn vriend onder de jas, 
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onder wijde jassen en staarden met grote holle 
ogen voor zich uit. Nou waren ze goed af, Nou 
waren ze op zee en daar lagen ze, zo ziek als ze 
nog nooit geweest waren. En het werd erger, in 
laats van beter. Die gemene zee gooide de „Her- 
ules” al hoger en hoger op en soms kraakte alles, 
zo vals sloegen de golven er tegen aan. De brug 
zwaaide heen en weer en 't leek wel of alles mee- 
zwaaide, de hemel, de wolken, de rook uit de 
schoorsteen. als je je ogen dicht deed, zwaaide 
het nog meer werd je nog misselijker. 











af 


Bibberend van kou en narigheid zaten ze meer 
dan twee uur in hun hoek te kleumen onder de 
dikke jassen en elke onverwachte tuimeling van 
het schip maakte hen nog zieker dan ze al waren. 
De koksmaat kwam op de brug en bracht Korn 
voor de kapitein, de stuurman en de foerg: 
Bulletje en Bonestaak keken jaloers toe, hoe 

lijk de mannen hun hete koffie dronken. 

Het rook zo lekker, dat Bulletje besloot, ook maar 
eens wat te vragen. 








Bonestaak keek hem met een paar draaierige schel- 
visogen aan. Hij had alles wel vaagjes gezien, maar 
hij was te akelig om zijn vriendje te bespotten. 
Bulletje huilde zachtjes en wreef over zijn dikke 
buik. Hij rammelde van de honger. Hij had een 
gevoel of-de de hele „Herkules” wel naar binnen 
zou kunnen werken eh toch maakte de gedachte 
aan eten hem al misselijk. Zijn hoofd deed pijn, 
zijn tong was droog, zijn keel brandde. En dat schip 
danste maar en de mannen op de brug lachten en 
praatten alsof er niks aan de hand was. 


Bulletje was ziek en verdrietig, Hij vond zich zelf 
een stommerik om van huis weg te lopen, 

‘t zo goed en zo prettig had. En toen hij bedacht, 
dat Bonestaak eigenlijk de schuld van alles was, 
werd hij vreselijk boos op zijn vriendje. Hij Heek 
hem nijdig aan en zei ineens: 

„Akelig scharminkel! lier doe je me ook mee te 
nemen naar die 

Bonestaak keek hem eend en verontwaardigd 
Etn nende 
draaide hem zwijgend de rug toe, 


hd ede 





Verbaasd over de snelheid, waarmee alles was ge- 
beurd, lagen de vrienden een poosje muisstil in de 
kooi en bestudeerden de lijnen en de kwasten in 
het hout van de planken boven hun neus, Ze voel- 
den nog wel, hoe de „Herkules” allerlei bokkespron- 
gen maakte, maar toch hadden ze 't idee, dat ze 
niet meer zo allerellendigst ziek waren. Bonestaak 
overwon zijn afkeer voor het valse Bulletje en zei: 


„Zeg, Bulletje?” 
Maar Bulletje gaf geen antwoord en toen de lange 
over de rand keek, zag hij, dat de dikke zowaar in 





de stuurman keerden zich om en zagen hun zieke 
zoontjes over de vloer rollen, plukharend en vech- 
tend als verwoede vijanden. Ze waren te verbaasd 
om iets te zeggen of te doen. Het duurde ook niet 
lang. Want door de snelle beweging kwam de maag 
van de kemphanen weer in opstand en daar ston- 
den ze broederlijk naast mekaar, ieder met hun 
hoofd uit een raampje en kokhalsden als zieke 
kippen, hun verwaaide hoofden în de wind, zwetend 
van benauwdheid. 





slaap gevallen was! 

Bonestaaks beweging had hem duidelijk gemaakt, 
dat hij toch nog erg voorzichtig moest zijn, want 
hij had meteen het gevoel gekregen, of zijn maag 


zich binnenste buiten keerde. Hij ging dus gauw 
weer rustig liggen en luisterde naar het gebruis 
van de golven en het geblaas van de wind. 

Al die geluiden bij vormden een goed slaap- 
liedje en ‘t duurde niet lang, of ook Bonestaak 
begon met zijn ogen te knippen 

aan in. 








„Ik geloof, dat ze nog zullen vechten, als ze dood 
zijn”, zei de kapitein en de stuurman was er ook 
bang voor. 

„Net een paar Jonge honden”, sel hij, „Maar nou 
is 't welletjes. Ze moeten maar naar kool, dat is 't 
beste voor de zeeztokte” 

En zonder veel praatjes nam hij er onder tedere 
arm één, en droeg gijn spartelend vrachtjo naar de 
hut, waar hij ze met kleren en al onder de wol 


„En nou stil blijven liggen”, beval hij bars, 








TOT ZIENS! 
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Hierboven sle je het portret van de twee beste 
vrienden, die oolt samen kwajongensstreken uit- 
haalden, Waurom de oen Bonestaak en de andere 

id hoef ik zeker niemand uit 





Bonestaak zat Bulletje eigenlijk een beetje op zijn 
kop. Dat kwam misschien, omdat Bonestaak z'n 
vader kapitein was op hetzelfde schip, waarop de 
vader van Bulletje als stuurman voer. Dat Ap 
heette de „Herkules”. Het was een stoere vracht 
vaarder en op het ogenblik, dat ons verhaal begint, 
lag het in het dok om nagekeken te worden, eer 
het een geweldig lange reis ging maken. Builetje 
en Bonestaak dachten al met smart aan de lange 
tijd, waarin ze hun vaders niet zouden 





„Enkel met je moeder thuis is toch eigenlijk niks 

sedaan”, zei Bonestaak, toen hij met Bulletje langs 
haven slenterde op een vrije Woensdagmiddag. 

„Nee”, antwoordde Bulletje, „eigenlijk niet. Wat 

weten moeders altijd een hoop akelige boodschap- 

pen te bedenken, hè?” 

„Vaders zijn veel prettiger”, zei Bonestaak na- 

denkend, „die vertellen altijd zo prachtig van hun 

verre reizen naar vreemde landen,” 

„Maar ze hebben wel erge harde handen”, vond 





Bulletje en hij wreef bedenkelijk over de zolder van 


in broek. 

Zie Je de „Merkules” daar liggen?” vroeg Bone- 
staak. „Wat maken ze ‘erm mooi, hè? Hij krijgt z'n 
Zondagse pakkie aan.” 
„Ook maar geen foest, zo'n lange reis”, zei Bulletje 
en hij zuchtte: „Konden we maar mee.” 
Bonestaak keek ‘em aan en knikte peinzend, 

„Je haalt me de woorden uit m'n mond”, zei hij en 
toen keken ze mekuar nog eens aan en liepen verder 

















zonder nog wat tegen elkaar te zeggen. De twee 
vrienden liepen zó erg na te denken over wat ze 
besproken hadden, dat ze een eind verder tegen een 
schoorsteenvegersjongen opbotsten, Bulletje zn 
bolle toet was in eens versierd met een mooie, zwarte 
veeg. Bonestaak moest er om lachen, maar Bulletje 
riep nijdig: „Kijk uit, waar je loopt, vuile roelf 
mop.” 

„Kijk jij zelf uit, mosterdpotje”, zel de schoonsteen- 
veger en hij grijnsde, dat je al z'n tanden blinken 





zag in z'n zwarte snoet. Nu was de boot aan. De 
kleine, dikke driftkop voelde zich diep beledigd. 
Hij bedacht zich niet langer en gaf de grinnikende 
roetmop een opstopper, dat die z'n bezem en z'n 
touw van schrik liet vallen. Een seconde later 
rôlden de twee kemphanen al over de keien en 
Bonestaak hield z’n buik vast van ‘t lachen. Het 
duurde niet lang of Bulletje had z'n zwarte tegen- 
stander onder liggen en blazend van vermoeienis 
schreeuwde hij: „Genade vragen, zwarte zwerver, 














of ik sla je net zo lang, tot al ‘et roet van je 
gezicht is.” 

Maar de kleine schoorsteenveger hoefde geen genade 
te vragen, want daar kwam een agent aan en Bone- 
staak waarschuwde met een haastige alarmkreet: 
„Jo! Jo! Jol Jo! Een diender!” 

Bulletje sprong van z'n vijand op en rende naast 
Bonestaak de kaai af, zo hard z'n korte Pee 
hem dragen konden. Een heel eind verder stonden 
ze hijgend stil, vlak bij een pompje, 








aldoor te grinniken. Bijt je niet in je oor.” 
uldigde 
h, en hij moest weer even lachen, of 
ie wou of niet. „Die schoorsteenveger bleef aldoor 
maar even zwart en jij nam toch zo’n hoop roet 
van ‘em over.” 

Bulletje bromde wat en wreef met z'n zakdoek z'n 
gezicht droog. Bonestaak keek hem eens goed aan 
en zei toen bedenkelijk: „Dat ene og van je is nog 
niet schoon… en ik denk, dat 'et eerste dagen 
wel niet schoon zal worden ook” 
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beurt van Bulletje om te lachen en van Bon 
om kwaad te worden. 


Zodra Bonestaak was uitgehoest, gaf hij aijn 
schaterende vriend een por terug en bijna waren 
ze aan 't vechten geraakt. Maar toen kwam 


een andere agent aan en daarom vonden de kamé. | 


raden het maar beter, zich met het pompje bezig 
te houden. Bulletje waste z'n gezicht en toen Bone 
staak weer begon te lachen, smeet de kleine dikzak 
hem een lekkere scheut koud water in z'n 
waardoor de lachlust van de lange aardig bekoek 
„Gichelbek!” schold Bulletje. „Wat sta je toch 








Aan 't eind van de haven zagen ze een groot zee- 
schip, dat door een lollig-klein sleepbootje voort- 
getrokken werd. 't Leek net de reus en Klein 
Duimpje. De jongens keken 'et mooie, trotse schip 
weemoedig achterna en Bulletje zei zachtjes: 
„Die gaat misschien wel helemaal naar Indië.” 

„Of naar Af naer de negers”, veronderstelde 
Bonestaak. 

„Hè, wat fijn!” zuchtte Bulletje, „zo de wijde 
Kl in te gaan en al die vreemde landen te 
zien” 





„Kijk es, wat een kleine jongen daar over de ver. 
schansing staat te koekeloeren!” riep Bulletje ine 
eens, „Hij is niet eens zo groot as jij.” 


„Ik ben ook groot genoeg om naâr zee te gaan', 
heel stuk 


blufte Bonestaak, „maar jij zal nog een 
moeten groeien” 

„Opschepper!” schold Bulletje nijdig. „'k Ben net 
zo oud as Jij. En ze willen jou vast niet aan boord 
hebben, zo’n afgekloven visgraat, As ‘et stormt 
waai Jij zo over de reling 1” 

En haast hadden ze weer ruzie, 
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leenen ee 
even om, de hele haven langs. In de verte 

AE ze de zwarte schoorsteen van de „Herkules” 
et. dok opsteken met z’n rood-en-witte band. 
ere ten week vaart-ie uit”, zei Bonestaak 


n sijn de vaders weer weg en wij kunnen weer 

All at Bodieianben ‚Ze blijven een 
wel 

PG een jaar misschien, vader”, zuchtte 


mee, „As 't een beetie wi wil, varen ze de hele 
rond,” 


et Ad straten ver Wepen ze zonder nog een 
d teg ekaar te Toen stond 
Staakt ineens atil en zel 
„waarom zouen we e 
varen?” 
kes keek hem met open mond aan toen 
hij te lachen en zel spottend: 
es nan Jouw vader vragen… die is 
en.” 


der 'et te vragen”, 


eheimzinnig: 
niet mee kunnen 


mm, 
En aten Allas te z 
nen 
mee gaan 





bekomen 

lopen?” veg toen. ontdaan. 

abd de 1} haalde minach- 
eenn 5 dat weglopen, as 


je het Sn jk”, zal mol je nadenkend. 
Ek it eg at gek is datt. 








Nekurik as je met je vader meegaat, kunnen 
n, dat 1 je wegloopt.” 

Zo zo! Bet knikte Bonestaak 
En Bulletje stand zó paf over dat. eenvoudige en 
prachtige denkbeeld, dt nij helemaal niet oplette 
en een duw kreeg van de ladder van een giazen- 
wasser, zodat le languit voor de benen van een 
dikke juffrouw terecht kwam, die over hem strüi- 
Be en ook op haar neus viel, 

‘t Was ineens een hele herrie daar op dat trottoir, 
want de dikke juffrouw gilde en de glazenwasser 


onfatsoenlijke woorden over straatjongens 
letje was weer erg kwaad geworden die 


jekookte kreeft. Maar dat zou ‘em deze 


Want een voorbijgaande loodgieter dacht, dat die 
ed zeker de oorzaak van heel 
KID eat GRE ttecn veur! rand okt wa orant ‘dat 


le suizebolde en er helemaal niet meer aan dacht 
om te lachen, En de glazenwasser scheen ook van 
oordeel te zijn, dat Bonestaak wel wat verdiend 
had en daarom kiepte hij hem een emmertje koud 
water over z'n hoof a Bchreeuwend als een mager 
varken An ae Pon taak er van door en toen was het 
de ben van Bulletje om in een lach te schieten. 
Een heel eind verder pas bleef Bonestaak staan, 
Hij droop van onder tot boven. Z'n pet hing als 
een natte vaatdoek schuin op z'n hoofd, het water 
liep z'n broekspijpen uit en sopte in z'n schoenen 











bij elke stap. Bulletje was hem achterna gelopen 
en lachte, dat z'n dik buikje er van schudde. 

„Lach toch niet zo, ldioot!” schreeuwde Bonestaak 
woedend, maar Bulletje kon geen antwoord geven. 
bie) wees alleen op z'n druipende vriend en ging 
net eender staan, met z'n benen van elkaar en z'n 
handen van z'n lijf. Toen riep er ineens een jongen, 
met lange uithalen: „Snoeoeoeoek! Snoeoeoeoekl” 
Dat was het sein om de andere jongens te waar- 
schuwen, als er een in 't water gelegen had. Waar 
ze zo gauw vandaan kwamen, wist niemand, maar 





in een ogenblik schoten van alle kanten wel twintig 
of dertig nieuwsgierige jongens te voorschijn. 
Bonestaak maakte n, maar heel de troep rende 
achter hem aan en tergend joelde de kreet: 
„Snoeoeogoek! Snoeoeoeoek! Snoeoeoeoek 

En tot zijn schande moet ik zeggen, dat Bulletje 
hard meeriep, 

Bonestaak schaamde zich dood en met een kleur nls 
vuur vloog, Hij de hoek van de straat om waar hij 
woonde, joelende bende vlak op zijn hielen. In 


zijn woeste haast liep hij tegen 


een man aan en die 








8. 
De volgende morgen stond Bulietje al zijn 
vriend Bonestaak te wachten, Deze keek helemaal 
niet vriendelijk, maar toen de kleine dikzak zei: 
„eg, Bonestaak, ik heb nog es over ons plan om 


mee op reis te gaan, nagedacht”, toen was de lange 
heel z'n wrok plotseling vergeten en haastig ant- 


we le hij: 
„Ik ook, jö, en ik geloof vast, dat we ’t er op wagen 
kunnen.” 

En druk pratend en overleggend stapten ze samen 
naar school, alsof er nooit een wolkje aan de hemel 
van hun vriendschap geweest was. 

Op het schoolplein en twee jongens op 
Bonestaak af en vroegen treiterend: 

„Ben je snoek geweest gisteren. Bonestaak?” 











man pakte hem met een forse greep bij de schoe 
der. Het was zijn vader. Die vroeg niets, nam hem 
mee naar binnen en zei toen alleen: „Jongens, die 
In 't water gelegen hebben, moet je voor hun natte 
broek komen.” 

En zonder op Bonestaaks jammerklachten te letten 
gar hij hem een stel ferme kletsen, dat de druppels 

em om de oren spatten. 

Toen moest Bonestaak zich verschonen en 01 

de wol, Moeder gaf hem een erg standje, maar 
zag wel aan haar gezicht, dat zij meelij met 


(ip 


Met een smak smeet Bonestaak z'n boekentas tegen. 
de grond. Hij duwde z'n gezicht dreigend naar 
voren, balde z’n vuisten en zel: 

„Wie daar nou z'n mond nog es over open durft te 
doen, zal ik op zijn zielement spelen, dat ie d'r 
genoeg aan heeft” 

„En ik!” zei Bulletje en ging kordaat naast em 
vriend staan. Toen werd 't erg stil in het kringetje 
en de jongen van daarnet zei: „Zuilen we nog eon 
potje knikkeren?” 

Bulletje en Bonestaak waren helemaal vervuld van 








hun geweldig plan, Ze dachten nergens anders meer 
man en elk ogenblik dat ze vrij waren staken ze de 
Seppe bij mekaar en fluisterden en overlegden. 

Ze waren er wel een beetje zenuwachtig van en ook 
vonden zo sich zelf In stilte hele helden en keken 
niet it) minachtend neer op de andere Jongens 
van de klas, die geen grote reis zouden maken, de 
zee over naar verre landen, de wijde, wijde wereld 
in, om vreemde volken te zien en avonturen te 


Wat zouen ze een hoop te vertellen hebben, als ze 





vroeg die, 

"Wat zal moeder ongerust zijn.” 
Bonestaak zweeg. Zijn gezicht stond niets vrolijk. 

dacht na, Toen zei hij: 

le moesten een briefje achterlaten” 
„Als ze dat maar niet te gauw vinden” 
Butletje. „Weet je wat?” zei Bonestaak. 
een telegram sturen uit de eerste have 
aankomen.” 


aarzelde 
e zullen 
waar we 














terugkwamen! Wat zouen de jongens een stomme 
ogen opzetten! Maar toen de meester aan Bulletje 


vroeg: 
„Wie was de hed ad A, antwoordde die 
dromerig: „De He 

Dese etl en en eeen tn An lesen 
een uurtje later was ’t nog erger, toen Bonestaak 
op de vraag js kiezen heeft een mensl” 
pa zei: „Over twee dagen komt-ie uit dok.” 
Toen de „Herkules” keurig in de verf en met 
prachtig gepoetst koperwerk aan de wal lag, begon 


Bulletje piekerde toch wel erg moeder. 
„Ze houdt zoveel van me” zel hij 's middags weer 
kleintjes, 

„Je bent anders nogal een lekker dier!” viel Bone- 
staak uit. „En dan, jouw moeder houdt toch je 
twee zusjes en je broertje over en de mijne nog 
een broertje meer. Ze zullen amper merken, dat we 


over zijn 


weg zijn!” Bulletje was er niet gerust en keek 
erg benepen. En Bonestaak moest ee) zeli rds 
wel toegeven, dat-ie ook een heel onpleizië 

had, als ie aan z'n moeder dacht, 





dadelijk het inladen van de vrachtgoederen. 
Bulletje's vader moest er de hele dag bi, 
ee rd) vader van Bonestaak kroog hot or 
Ef A en zo gingen voor lange tjd het 
ui 


kele tje en _Bonestaak werden hoe langor hoe 
r en ledere dag liepen ze hopen 
strafwerk op, omdat ze ov even, mee knoel- 


den, De meester begreep er niels van, want de twee 
deugnieten ten behoorden anders tot de beaton van de 





De voor de reis mochten de twee vrienden met 
mee aan boord en hij Het hun 
voor de zoveelste maal het hele schip zien, van 
onderen tot boven. De Jongens prentten alles precies 
in bun Aon en toen ze de nauwe kokers voorbij- 
wamen, waar Je Je van het dek af mee in de 
bunkers Kon laten zakken, gaf Bonestaak z'n 
HE een atevige por in z'n ribben. 
Daar moeten we in zien te komen, jò!” fluisterde 
hu, „dan zitten we veilig en komen ‘niet voor den 
dag, voordat we in zee zijn!” 
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De pijp rookte al zachtjes en toen ze beneden op 
de vuurplaat kwamen, zagen ze hoe dat kwam: de 
donkeyman stookte de vuren onder de grote mid- 
delste ketel, Er lagen er drie naast mekaar. 
Bonestaak en Bulletje steken hun neus haast in de 
vuurhaard, zo mooi vonden ze dat sissende, witte 
vuur, Bonestaak mocht ook es een schop kolen in 
de gapende muil smakken en hij deed het met. zoveel 
ijver, dat ie de schop meegooide en zelf op z'n neus 
viel, De donkeyman lachte en raapte hem op of-ie 
een strootje was. 








IE 


Singen, keerde Bonestaak zich om, wuifde met zn 
pet en zei: „Bonjour, school! Voorlopig zie je me 
dl terug!” „En mij ook niet”, voegde Bulletje 
er bij. 

„Zo'n school, hèl” smaalde Bonestaak. „Da's nou 
net iets voor kleine kinderen, die bij moeders pap- 
pot willen blijven!” 

Dat was Bulletje met hem eens. Toen viel hem iets 
in. „Zeg”, zei hij, „als we een jaar wegblijven, raken 
we een klas achter.” 
Maar Bonestaak haalde zijn schouders op en zei 





NI 
hl Di 


en zijn verbouwereerd, met zwarte vegen overdekt 

rd was zo komiek, dat de 

tot een sg rde 

gekomen zijn, als Bonestaaks vader ze niet elk bij 

een arm genomen had en ze naar de trap had ge- 
om terug naar dek te klimmen. 

De dag van de uitreis waren de twee kameraden 





„Zeg, Bonestaak”, 


: „Mijn een zorg!” ä 
Kon ze mekaar na de boterham 


toen 


onverschillig: 

zei Bulletje, 

Da ged zagen, „as. we nou es schipbreuk 
len?” 


„Nou, wat zou dat?” vroeg Bonestaak minachtend. 


„Natuurlijk lijden we schipbreuk. Dat hoort er toch 
zeker bij. Is dat zo erg?” 

„Ja maar”, opperde Bulletje benauwd, „daar kan je 
toch bij verdrinken.” 

„Wat ben jij een bangebroek!” riep Bonestaak. „En 
je bent een idioot ookl Iedereen kan verdrinken, 








en daarom nam hij het 
Weinig kon de goede man vermoeden, dat desnnken 
zelf ook wilden uitvaren! 

Toen ze 's middags om vier uur samen naar huis 




















„Nou, tot er een schip komt”, stelde Bonestaak vast. 
„Dat duurt zo een jaar of vijftien of twintig, geloof 
ik, En dan komen we beroemd terug!” 

Het Robinson-plan leek Bulletje nogal. Maar hij 
bedacht, dat het toch ook wel anders kon lopen, 
„ als we nou schipbreuk lijden en d'r is geen 
ie) in de buurt?” 





„Ik dacht nog es aan de schipbreuk, zie de” 
209" vroeg Bulletje wantrouwig. 

„Wel”, verklaarde Bonestaak, „soms moet je erg 
rondzwerven aan een vreemd strand, zonder 

dat je eten vindt. Nou, dan wordt de een of ander 

van de schipbreukelingen door de anderen opge- 

jn Je snapt toch zeker, dat jij met al je spek 

t eerst aan de beurt bent.” 

Bulletje vond het idee erg onpleizierig, maar hij 

hield zich groot en beweerde, dat Bonestaak naar 

de maan kon lopen, 


wat opd en dan kom je toch op een onbewoond 


eiland, 
Bulletje vond dat toch wel wat griezelig. 

„En as-t-er nou haalen zijn?” vroeg hij met grote 
ogen. Maar zelfs voor haaien was Bonestaak niet 


bang. 
„Natuur k zijn d'r haalen”, riep hij, „d'r zijn alt 
haaien Pi | joele schipbreuk. Maar”, Kasbrgtd 
er troostend bf ed le Je hoogstens 

er 


een been 
af.” Bullotje wo bleek van. Toen hij, 
dat Bontslhak hem naar een beetje red en 





de klas aanstuiven en liep Bulletje van de been. 
„Dat dee je exprosl” riep Bonestaak, 

„En wat zou dat?” vroeg de jongen, die meende, 
dat le Bonestaak wel aan kon: 

„Dat zou dit!” schreeuwde die en zijn vuist kwam 
precies midden op de jongen z'n neus terecht. Die 
zag, duizend ld en het volgende ogenblik 
rolde hij met Bones over de straat, 

Bulletje was opgekrabbeld en toen hij zijn kans 





Um 
Ii 








hij viel uit: „Ja, voor Jou ts 't niks! De haaten 
lusten jouw Ent latten van benen toch niet{” 
„Je zei: magere latten van benen, Is 't niet?” vroeg 
Bonestaak en z'n kin kwam gevaarlijk ver naar 
voren. „Ja”, zeì Bulletje uitdagend, „dat zel (k,” 
estaak dacht even na. Toen stak hij zijn handen 
in zijn zakken en verklaarde edelmocdig: 
„Ik wil nou niet met je vechten, Maar jo verdiende, 
dat ik je aanvloog” 
„Je bent een praatsmaker”, zel Bullotje welwillend. 
„’k Heb een beetje meelij met je”, sol Bonestaak. 





schoon zag, let hij zich ineens met zijn volle 
gewicht op Bonestaaks tegenstander vallen. Die 
schreeuwde van de schrik en samen gaven de vrien. 
den hem toen een pak ransel, zoals hij nog nooit 
gehad had. Zodra hij kon, liep hij hard weg. Op 
een afstandje bleef hij staan schelden en riep: „Je 
moet es één voor één opkomen!” 

„Goed!" riep Bonestaak „Morgenochtend om half 
negen op het schoolplein!” en ze lachten allebei zo 
hard ze konden, maar de grote jongen begreep niet, 
waarom. 




















„Die druktemaker hebben we nog net es lekker te 
gehad”, zei Bonestaak voldaan, terwijl hij 
et stof van zijn kleren sloeg en even voelde, of zijn 
neus nog op zijn plaats zat. 
„Fijn!” zei Builetje, en wreef over een opkomende 
buil aan zijn voorhoofd, die zo groot beloofde te 
worden als een kippenei. „En wat zal die morgen- 
ochtend lekker voor noppes staan wachten!” 
Grinnikend van voldoening keken ze naar hun 
vijand, die nog eens dreigend de vuist opstak en 
toen afdroop om de hoek van de straat, 


iN 





„Mot, Jij nodig zeggen”, sputterde Bulletje tegen. 


wel een geest!” 

Maar ze begrepen, dat het nou geen tijd was om 
ruzie te zoeken en broederlijk namen ze mekaar 
bij de hand en liepen hard riad in de richting van 
de haven. Ze bleven dicht bij de huizenkant, zoveel 
mogelijk in de schaduw. En als er een agent 
aankwam, klopte hun hart van angst in hun keel. 
Hun slechte geweten deed hen overal gevaar zien en 
ze haalden verlicht adem toen ze langs de donkere 
oever van de haven liepen. 


10 








=d) 


„En nou geloof ik, dat ‘et tijd wordt om naar bin- 
nen te gaan en alles precies te doen, zoals we af- 
gesproken hebben”, zef Bonestaak. Zijn stem klonk 
wat bedrukt en Builetje keek ineens ook allesbe- 
halve dapper. Nu ze voor de uitvoering van hun 
ondeugend plan stonden, zagen ze er toch wel een 
beetje tegen op. Maar dat wilden ze geen van 
tweeën bekennen en ze hielden zich groot, toen ze 
mekaar gedag zwaaiden en naar hi gingen. Nu 
kwam het er op aan om zich goed te houden en op 
het juiste ogenblik er stilletjes vandoor te gaan. 





Op een duister-beschaduwde plek daalden ze langs 
een trapje tot vlak bij het water. Daar lag een 
te schomme 


kleine roeiboot elen en de jongens stap- 
ten er voorzichtig in. Alles ging goed, precies zoals 
ze uitgerekend hadden. Het bootje werd losgemaakt 
en zachtjes roeiden ze weg in de richting van de 
„Herkules”, die een eind verder aan de grote 
ducdalven gemeerd lag. Bij de ducdalf lagen ze een 
pooe stil en loerden naar de zwarte romp van het 





Gear A 


Was al donker, toen Bonestaaks en Bulletje'® 
vader en moeder de deur uitgingen, nadat E 
vaders hartelijk afscheid genomen hadden van 
kinderen. 

Toen ze een minuut of tien de deur uit 

slopen de jongens, zonder dat de meid het m: 

naar buiten en op de hoek van de straat kw 

ze precies tegelijk aan. Lekker voelden ze zich geen 
van beiden. In het licht van een lantaarn keken m 
mekaar in 't gezicht. 

„Wat zie je bleek!” zei Bonestaak zachtjes, 












zien. Behoedzaam klauterden ze de bd 
grepen het dikke meertouw. jk dreef 
bootje achter hen weg, de haven in. Nu konden m@ 
niet meer terug, al hadden ze gewild. En 
begon de moeilijke en gevaarlijke tocht langs 
touw. Ze vorderden langzaam en hun armen wel 
moe. Zo'n oefening hadden ze op gymnastiek 
nooit gehad! Toch kwamen ze eindelijk bij 
schip en nu moesten ze het er op wagen om over 
verschansing te klimmen. Stel je voor, dat ze 

in de handen van een matroos liepenl… 





Dat vlel gelukkig mee! Toen Bonestaak zijn hoofd 
over de verschansing stak, zag hij niets. Er brand- 
den nog maar een pas electrische lampjes. Voor 
de rest was alles donker aan dek. 

Vlug klauterden ze binnen boord en doken weg in 
de donkere schaduw achter de verschansing. Ze 
moesten eerst wat op adem komen en uitrusten 
van de vermoeiende klimpartij langs het touw, 
Hun handen wreven ze zachtjes tegen elkaar, 
want die brandden of ze ze ìn 't vuur gehouden 

en. 





t dek, en ze waren wat op zij gekropen uit vrees, 
dat ze gezien mochten worden bij het licht van een 
lantaarn of zo. Een zacht sidderen ging door het 
hele schip. Dat was de machine, die onder stoom 
gebracht werd. Telkens hoorden ze meer stemmen 
Alles kwam aan boord, gereed voor de afreis 


Nog een korte poos en de kabels zouden in- 
gehaald worden. En dan ging de reis begin- 
nen. Bonestaak kneep Bulletje in zijn hand. En 
deg zuchtte diep. Blij kon hij zich maar niet 
voelen. 





Op handen en voeten kropen ze toen langs het 
zijboord, zoekend naar de luchtgaten van de 
bunkers. Merst vonden ze er cen paar gesloten en 
hun hart stond stil van de schrik: stel je voor, 
dat er geen een meer open was! Ook hoorden ze 


af en too een stem aan boord, die wat riep en dan, 


kropen ze dicht tegen mekaar in een donker hoekje 
weg. Gelukkig kwamen ze toch bij een ronde 
opening, waar het deksel nog naast lag. Bonestaak 
liet zich eerst vakken en viel languit in de fijne 
kolen, Een seconde later tuimelde Bulletje boven 


RA J 
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Toen de kapitein het bevel gaf, de trossen los 
te goolen, kon hij moelijk denken, dat z'n eigen 
zoon en die van de stuurman zo zwart als negers 
in een hoekje van de kolenbunker weggescholen 
zaten. 

„D'r komt beweging, Bulletje, voel je wel?” vroeg 
Bonestaak, 

„Ja dat voel ik”, zel Bulletje. „En hoor… daar 
blaast de stoomfluit ook Hè, alles dreunt er van{” 
„Heb Jij ook zo'n rare smaak in je mond?” vroeg 
Bonestaak, 





op hem… Daar en ze nu. Bonestaak en Bulletje 
konden elkaar niet zien, zo donker waa het in hun 
schuilplaats. Eerst hadden ze 't ook benauwd, want 
door hun val hadden ze een massa kolenstof opge- 
worpen en dat peten in hun monden, hun neus en 
overdekte hun gezicht, hun handen en hun kleren 
met een zwarte laag, Maar dat zagen ze niet, om- 
dat de duisternis om hen heen nog zwarter waa dan 
zij. Dicht bij elkaar zaten ze, hand In hand en 
deden allebei hun best om niet te niezen of te 
hoesten. Soms liep er iemand boven hun hoofd over 





„Ja, zo droog en vies, net of m'n mond vol stof zit,” 
„We gaan! We gaan!” juichte Bonestaak zachtjes. 
„De sleepboot heeft ons te pakken! Nog een paar 
uurtjes en dan zijn we op zee!” 

„Zou moeder nou al weten, dat we weg zijn?” 
vroeg Bulletje met een benepen stemmetje. Bone- 
staak kreeg een schok van schrik, Hij voelde nu 
ineens wel heel erg, dat moeder vreselijke uren zou 
moeten doormaken. was boos op zijn 
vriendje, dat die hem er aan herinnerde, 
„Sufferd!” schold hij. „Denk liever aan de grote 
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reis!” Maar zo kordaat als zijn woorden klonk zijn 
stem niet! 

Een hele tijd bleven ze stil zitten luisteren naar al 
de verschillende geluiden van het schip, waaraan 
ze nog niet gewoon waren, Het trillen van de 
machine, de luide stemmen, het geloop boven hun 
hoofden, het geklots van het water langs de boor- 
den, en allerlei andere geluiden nog, waarvan ze de 
oorzaak niet vermoeden konden, 

„Zeg, Bulletje, waar denk je aan?” vroeg Bonestaak, 
eindelijk, om toch wat te zeggen. Maar Bulletje gaf 








„Wat is dat nou?” zei Bulletje verbouwereerd, 
Bonestaak zei: 

de bed schommelt Toe, schei uit met je lolle- 
jes!” 

Maar toen maakte het bed ineens zo'n rare be- 
weeing, dat de vrienden tegen mekaar aanrolden 
en meteen klaar wakker waren en zich alles her- 
innerden. 

„We zijn op zee!” riepen ze beiden tegelijk. 

„Nou moeten we d'r uit zien te komen!” 

ls Bonestaak op z'n tenen ging staan, kon-ie net 
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geen antwoord. Bulletje was opzij gezakt en in 
slaap gevallen. 

Dat leek Bonestaak een goed idee en hij zocht 
even, hoe hij het gemakkelijkst liggen kon, draaide 
zich ‘op zijn zij, lei het hoofd op zijn arm en deed 
zijn ogen dicht. En zo moe was hij van de inspan- 
ning en zenuwachtigheid, dat het niet lang duurde, 
of cok hij sliep in, En daar lagen nou die twee 
schavuiten rustig te snurken, terwijl thuis hun 
moeders in doodsangst zaten te huilen en de politie 
overal aan ’t zoeken was en aan ’t dreggen. 





bij de dend 

een stuk steenkool tegen aan te kloppen. 
Met een verschrikt gezicht kwam de kok op de 
brug lopen. Zijn ogen waren tweemaal zo groot als 
anders. „Kaptein”, hijgde hij. „Kaptein! Het 
spookt onder het dek!” 

De kapitein lachte hem. uit. 

„Zo'n grote, dikke kerel!” zei hij. „En dan nog 
bang voor spoken, Je moest je wat schamen, 
kokkie!” 

„Werendig, kaptein”, riep de kok, „t vast waar. 









Bulietje werd het eerste wakker. Hij ging rechtop 
zitten en wreef in z'n ogen. Toen riep hij slaperig! 
„Moeder! is 't al tijd?” 

Maer in plaats van z'n moeders stem hoorde hij 
die van z'n vriend Bonestaak, die half dromerlj 
mopperde: 

„Zeg, schreeuw je eigen wakker, dikbuik!” 

Daar zaten ze toen naast mekaar in hun ogen 
wrijven. 

Er was maar heel weinig licht, dat door een nauw 
kiertje van het, losliggende deksel viel. 












ol daar roept er een om hulp……. Wat een slecht 
dn We zullen vergaanl……. Je zal 'et 
De kapitein stond een ogenblik stil dacht na. 
Toen zei hij tegen de stoker: 

„Maak jij dat deksel es los en kijk es wat er ín 
die bunker zit. Daar is natuurlijk iemand in weg- 
gekropen.” 

De stoker aarzelde en de kok riep angstig: 

„Niet doen! Niet doen!… Je ken nooit weten!” 
„Vooruit |” beval de kapitein toen gehoorzaamde 


Daar stonden de twee vrienden, zo zwart als mo- 
rianen, met neergeslagen ogen voor de kapitein, 
Bonestaaks vader, en bibberden van angst. De kapi- 
tein herkende hen niet en begon uit te varen over 
erin die van huis wegliepen en over de 
politie en de gevangenis en nog veel meer verschrik- 
kelijkheden. 

„Ik zou ze maar overboord gooien, kaptein”, zei een 
ouwe matroos met een knipoogie. „Dat doen we 
immers altijd.” 

„O nee, | niet over boord!” schreeuwde Bone- 








de stoker. Hij nam het deksel en keek nog wat 
aarzelend in de bunker. Maar ineens sprong hij 
achteruit; een paar zwarte handen klemden zich om 
de rand en een roetzwart gezicht met witblinkende 
ogen verscheen plotseling in het donkere gat. 

„De duivel! De duivel!” schreeuwde de bijgelovige 
kok en hij holde weg, maar hij struikelde over een 
touw en viel over een paar emmers en dat alles 
maakte zo'n spektakel, dat ie er zelf nog veel banger 
van werd en gilde alsof de duivel hem al in z'n 
nekvel had. 


Eeen ens en hij vlel voor en vader (op de 
nieën. 

De kapitein sprong een heel eind achteruit, toen 
hij zieh „vader” hoorde noemen en de stem van 
z'n zoon herkende. Bulletje viel ook op z'n knieën 
en kermde om genade en dat ie ‘et nooit meer doen 
zou. De matrozen, de stoker, de kok stonden er 
verwonderd bij en daar kwam Bulletjes vader, de 
stuurman, ook aanlopen. 

„Wat _alle-drie-drommels-de-sapperdekrakeling |” 
brulde de kapitein. „Wat heb ik nou an m’n schuit 















De kapitein en de matrogen lachten de bange kok 
hartelijk uit. Zij begonnen te begrijpen wat er aan 
de hand was: de cen of andere kwujongen was van 
huis weggelopen en had pieh in de bunker van de 
„Herkules" verstopt. Dat gebeurde wel meer. De 
stoker greep onze vriend Bonentnak bij gijn polsen 
en sleurde hem het dek. Toon klonk Bulletjes 
stem angstig uit het duister 

„Nou ik nog!” Hij stak aljn handen omhoog en 
met veel moeite de stoker de dikke Bul door 
het gat. 










hangen! Ben Ik nou gek goworden of droom ik?” 
„Nee, vader, hous, Ik ben ‘et, Bulletje.” „We wouen 
zo dolgraag de reis meemaken”, jammerde Bone- 
staak en In gedachten zag le al een grote haai, die 
naar ‘em hapte, ala le over boord geslingerd werd. 
„Wat Bulletje?,…. Wat is er met Bulletje?” klonk 
door de swar 
stappen kwam 
Bn daar stonden de twee vaders tegenover hun lieve 
ah en wisten de eerste ogenblikken niet, hoe 
ze 't hadden. 
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De stuurman zag even bleek als de kap!tein en een 
hele zwerm pd de belde mannen 
door het hoofd. Bulletjes vader wou ook beginnen 
uit te varen, maar de kapitein lei de hand op zijn 
erm en zel: „Wacht maar even, stuur, en ga mee 
naar m'n hut. Ouwe Hein zal intussen de twee 
vagebonden met bezem en zwabber schoon boenen 
en dan zullen we verder zien. Vooruit nou maar!” 
En zonder naar de jongens om te kijken, lep hij 
met de stuurman naar zijn hut, 

„Vort, jullie schandebrokken”, bromde Hein, „we 





kleren van het koksmaatje. Die moesten ze maar 
zolang aantrekken tot hun eigen spullen gewassen 
en gedroogd waren. 

Het goed was allemaal veel te groot en te wijd en 
zelfs Bulletje kon er wel in zwemmen. Ze voelden 
zich diep ongelukkig onder het spottend gelach 


van de matrozen en ze wisten zich geen raad bij de 
gedachte, dat ze zo toegetakeld voor hun vaders 
zouden moeten verschijnen. 't Was voorlopig toch 
niet zo lollig als ze zich hadden voorgesteld, toen 
ze hun stoute plannen maakten. 
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zalen jullie ‘es effen opknappen.” Zwijgend epen 
de jongens achter hem aan, Op het voorschip moes- 
ten ze zich spiernaakt uitkleden en daar begon 
Hein ze in te smeren met groene zeep. Daarop 
kletste hij ze een emmer water over hun lijf en 
begon ze met een bezem te bewerken, alsof de 
te schrobben. Bonestaak en ee 


vloer stond je 
hielden een wedstrijd in het gillen, maar dat Ip 
niet veel en je hoorde het haast niet door het 


daverend gelach van de matrozen, die waren komen 
toelopen. 





In de hut van de kapitein zaten de twee vaders 


tegenover mekaar aan tafel, 

bazing en schrik. Eindelijk zei de eerste; 

„Wat zeg je me daarvan, stuur?” 

VI sta gewoon paf”, zel deze. „Gewoon pat” 

„We hebben een paar epe zoontjes, stuur.” 

“Zeg dat wel. een paar lekkere jutteperen.” 

bed krijgen die smeerlapjes het in hun malle 
en!” 

„Zonderling”, zel de stuurman. „En wij zelf zijn 

toch altijd zulke erge brave jongens geweest.” 


sprakeloos van ver- 





Na de vierde emmer water kon je weer dat 
Bonestaak en Bulletje tot het blanke ras 
den en toen ze zich met een ruwe handdoek hadden 


het voordek, poedelnaakt. De oude 

zei tegen estaak: „Ik ga even de kaptein waar 
schuwen. Tel jij in die tussentijd je ribben maar, 
dan heb je wat te doen.” 

Bonestaak was te ellendig om boos te worden en 
Bulletje te naar om te lachen. 

Een poosje later kwam de matroos terug met wab 


CEE 
eet je nog we je 
driemaal door een agent Bi 
werd, omdat je ruiten ingegooid, had?” 
„Ja, maar Jij was nog veel ree Jep 


„Want op de zeev: ‚ool was er geen 

leraar of hij heeft je om je streken van’zijn les 
weggestuurd.” 

„Hoe is het mogelijk! Hoe is 't mogelijk”, zuchtte 
de kapitein, „dat onze jongens zulke apen van 
deugnieten zijn” 





DS 





„Maar wat moeten we doen?” vroeg de stuurman 
wanhopig. 
alde ik een draadloze Pr paar hula 
Sturen”, „vond de kapitein een blik Inter 
het bericht door de lucht naar land, dat 
zoontjes veilig en wel aan boord waren 
en dat de moeders zich maar niet 
maken. 
ee de 
de 
mee terug.” 


Toen de kapitein In de hut terugkwam, 
stuurman: heb een idee. paden 
beste thuisvaarder en geven de 








De kapitein keek hem aan. 
„Dat zou kunnen”, zel gzaam. „Maar ik heb 
5 e 8 over nagedacht We en zeker een 
ou Je 't eigenlijk wel zo heel erg 
een ad” vinden om ten minste één van je kinderen 
ge u jd bij je te hebben?” 
stuurman wreef eens peinzend langs z'n kin 
& antwoordde dan: „Nee... dat nou juist niet… 
Hin nou de kwade apen toch eenmaal aan boord 
in. 
e kunnen er in teder geval eens over denken 


- ied Hein, vraag of de bootsman even 
er 


‘Tien EEnstan later zaten Bonestaak en Bulletje op 
eon houten bankje in een klein, donker kamertje 
met IJzeren wanden, 

Aan hun handen rinkelden boeien en 
tranen met tuiten, een hele tijd achtereen. Einde- 
Erie ed Bulletje snikkend: „Een lekkere vader, die 


But kon Bonestaak niet hebben. Fj hield zijn tra- 
nen in en antwoordde nijdig: 
















tot we in de eerste haven binnenlopen”, vond de 

kapitein en de stuurman knikte. 

„Kapitein, hier bennen de zondaars”, zel Ouwe 

Hein, z'n hoofd om de hoek van de deur stekend. 

De en en de stuurman keken ineens bad 
En daar stonde esn 


streng. sl n de Ld 
sebogen hoofd en neergeslagen ogen voor de afsl. 


zagen er tbelijk uit in } un rare plunde, 
dat de vaders in Baden, hun lachen Eh 


den. Maar de kapitein Lind barse stem. 
„Zo, modderbakken|… schandalen, 


„Wat doe Jij dan ook In te breken jn schip?” 


„Wel alle mensen!”, bergeend Builetje en van 
boosheid vergaf, hij hij langer te huilen. „Dat moet jij 
me nodig, hebt me d'r zelf toe over- 


naat riep Bonestaak. „Jij hebt ‘et zelf gewild, 
net zo als ik. Gemenerd!" 

Ze zouden dake hevige ruzie gekregen hebben, maar 

de sleutel knarste in de deur en een matroos zette 

zwijgend een kruik water voor hen neer en lei er 

droog stuk brood naast. Dat vonden de jongens 
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n akelig gezicht, dat ze weer kermend begonnen 
b huilen, En de zwijgende matroos ging weg en 
sloot de deur. 
be jdje zeiden de jongens niets. Ze keken alle- 


gend naar het water en het brood. Eindelijk 
zel Buletje 
„Heb jij honger, Bonestaak?” 
„Ja, eigenlijk Ee, antwoordde die, zo onverschillig 
als hij kon, 


ba ook”, bekende Bulletje ea 4 ik denk, dat 
brood zal 


Îk maar ‘eens aan dat 


wel leek. Maar hij wou Bulletje plagen en zei dus: 
„Ik denk ‘et wel. Dat is zo de gewoonte, hè, als ze 
je straffen willen.” 

Bulletje kreeg eerst een erge kleur toen werd-ie 
weer bleek. De angst had 'm lelijk te pakken. 
„Och”, zei Bonestaak’ troostend, „zo erg is ‘et ook 
niet. Ben touw onder je armen en ze trekken je 
met een vaart onder ‘et schip door. t Is zo ge- 
beurd.” 

Bulletje knapte wat op. 

„Alleen als je wat zwaar bent, zoals jij”, ging Bone- 
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pek dhoniend enh eg nd 
aan begonnen, voelden ze eerst 


hoe hun maag jeukte, ze lieten geen kruimeltje over. 
„Ik zou eige best nog wat lusten”, zel Bulletje 
onvoldaan, 

„Zeker met, er bij”, hoonde Bonestaak, 


worst 
„Waarom niet”, vroeg Bulletje. „Voor zulke magere 
Eraten als 1 mikte Bonesmak vHe0 ee 
, grinnikte rt en ik 'et beter als 
zo'n eite veelvraat als jij bent. 


staak voort, „dan kan ‘et gevaarlijk zijn. Als de 
matrozen moe Oe laten ze je kalm een poosje 
onder water hangen.” 

Bulletje stierf duizend doden van angst. 

Bonestaak zag, hoe zijn vriendje van angst voor 
het kielhalen Zweette en dat vond-ie toch wel wat 
erg. Ineens begon-ie te lachen en riëp, terwijl hij 
hem een stoot tegen de schouder gaf: 

„Wees toch niet *t Is immers maar ’n lolletje?” 


t bang. 
„Een lolletje?”, vroeg Bulletje onzeker, „worden we 
gekielhaald?” 








Ben tijdje Bnei en keken rr a 
„Wat duurt in een gevangenis lang!” zucht 
te Bulletje, en nam een slok uit de waterkruik, 
Maar Bonestaak had geen zin in praten en 
somber vóór zich. 

ze een poosje zwijgend voor zich gekeken 
bedden, zei Builetje met een benauwd gezicht: 
„Zou je vader ons morgen heus laten kielhalen?” 
Bonestaak keek bedenkelijk, Hij had best aan 
vaders gezicht gezien, dat die maar een 
maakte en het zo erg niet bedoelde als 





„Wel nee, sufferd! Dat zel ik maar om je te plagen!” 
Bulletje was geweldig opgelucht, maar het idee, 
dat Bonestaak hem bang gemaakt en uitgelachen 
had, vond hij heel erg onplezierig en hij werd zo 
nijdig als een spin. Zonder wat te zeggen, liet ij 


zich boven op zijn plaaggeest vallen en daar l 

ze te rollen en te vechten. Ze schreeuwden om het 
hardst en hun boeien maakten het leven nog erger. 
Plotseling vloog de deur open en daar stond de 
matroos, die op hen moest letten, en keek verbaasd 
op het vechtende kluwen neer. 






Toen de vechtende vrienden de matroos angen, 
krabbelden zij haastig overeind. Zij maakten eon 
bespottelijke indruk met hun veel te wijde kleren 
en hun verwarde haren. De matroos hield wijn 
lachen in en zei streng: 
„Weten jullie niet, dat vechten aan boord ng 
Verboden is? Kom maar es mee naar de kapitein,” 
id en ongerust volgden Bonestaak en Buls 
letje hun bewaker en Bullefje zuchtte zachtJos: 
„Wat zou ons nou weer boven het hoofd hangen?” 
Toen ze in de hut van de kapitein kwamen, vonden 





„Wel sapperdemalleworstmachien 

„zo'n gespuis heb ik nog nooit aan boord geha: 
Vechten nog als ze geboeid zijn! Weet je wat, boel 
ze Gn handen en voeten en 
vast. 


1” schreeuwde Erf 


Dat vooruitzicht was onze twee helden toch wel 
wat kras! Ze hieven allebei hun handen omhoog 
en bruiden: 


Pe daar niemand. Maar wel lagen er hun gewone 
kleren, Die waren vlug gewassen en 0} 
ze 


eteon komt de kapitein en dan moeten julie 
klaar wijn, Aa de gesmeerde weerlicht!” 


Met senuwachtige haast begonnen de zich 
te vorkleden, rd hun Gowen en 





„Genade! Genade, alsjeblieftt… We zullen ‘et nooit 
meer doen!” 

„Naar beneden!” riep de kapitein. „In het hok vol 
ratten en splnnekoppen!” 

„O, nee, meneer! O nee, meneertje!” smeekte Bul- 
lotje, die nergens zo bang voor was als voor ratten 


en spinnen. 
En 





Bonestaaks hemd aan, dat tot op de grond afhing, 
maar zo nauw was, dat de keine dikzak het haast 


niet meer uit kon krijgen en er een groto scheur 
in trok. Bonestaak begon dadelijk uit te varen, 
maar de matroos kwam er tuasen en toen kalmeer- 
den ze weer. En net stonden ze weer in hun ge- 
wone plunje en hadden ze de handboeten weer om, 
of daar kwam de kapitein. 

Zodra die hoorde, wat er aan de hand was, zette 
hij vreselijk, woeste en op en hij sloeg met zijn 
vuist op de tafel, dat het dreunde en de twee deug- 





Toen ze, schreeuwend en kermend, al op de drem- 
pel waren, zel de kapitein tneens: 


„Nou wacht dan nog maar even. Ik zal nog es 
met de boeven praten, Ga jij maar aan je werk.” 
De matroos ging weg en hoopvol keken de jongens 
door hun tranen heen naar de kapitein, die stond 
na te denken en met zijn hand door zijn ruige 
baard streek. Ineens keek de stuurman om de hoek 
en de kapitein zel: 

„Kom es binnen, stuur, dan zullen we overleggen, 
wat we met deze slechte kinderen doen moeten” 
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„'t Zijn net kwaje honden”, zet de kapitein. 

„Ze moeten aldoor vechten. Zelfs als ze samen in 

de cel zitten” 

„Daar weet ik een mooi middel voor”, zel de stuur- 

Tan, „De kat met negen staarten.” 

„Hm”, zei de kapitein peinzend: „De kat met negen 

Staarten. Da's een idee. Zo'n zweep met negen 

eaf met knopen d'r in… ja dat wil wel es 
elpen.” 

Bulletje begon al weer te brullen en Bonestaaks 

onderlip hing ook erg laag. 


zei de stuurman. „Zuilen we ze dan de boeien al- 

vast, maar afdoen, kapitein?” er 

De kapitein keek bedenkelijk, maar hij liet toch 

toe, dat de stuurman de jongens de boeien van de 
polsen nam. Die voelden zich ineens honderd pond 

Lehter en dansten van blijdschap, Maar (gen de 


stuurman zo langs zijn neus weg „En nou 
maar kielhalen? stont Buletje- in eens ‘stokstijf 
van schrik en zelfs Ens werd ’n beetje bleek. 
„Zijn hier haaien in de buurt?” vroeg de kapitein. 
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de stuurman onverstoorbuar voort, 
zo'n kat met negen slaarten en dan 
elkaar lostrommelen, Als ze niet 
r matrozen 
laten helpen, En wanneer d'r ee À neervalt” 
0. vader” kermde Bulletje, die glen n gedachten 
al vol blauwe en rode striemen 
„Dat ventje zegt vader tegen me”, riep de stuur- 
man boos. „Hoe komt le er bij? Mt’ n zoontje zou 
z'n moeder nooit zo'n verdriet 
Bonestaak en Bulletje vonden het vreselijk, dat 


Eed me geloot het wel”, antwoordde de stuurman on- 
'aarom vraag je dat?” 

Ewe, PED kapitela peinzend, „we hebben es een 
matroos gekielhaald, ook op een plaats waar haaien 
waren, en die trokken we aan de andere kant zon- 
der benen op, weet je nog wel? Een haai had de 
helft van 'em afgehapt.” 

De erde zei onverschillig: „Nou 

je altijd overkomen.” 
zn keken nde twee jongens zo benauwd, dat hun 
vaders het niet langer uit konden houden en on- 








hun vaders maar aldoor net deden of ze vreemden 
waren en ze huilden zo verdrietig, dat de re 
en de stuurman er meelij mee kregen. En 

staaks vader zei nadenkend: 

„Ja. en als ze nou maar beterschap wouën belo- 


ven. 

Dat hoefde hij geen tweemaal te zeggen. Bulletje en 
Bonestaak riepen om % hardst, dat ze beter zouden 
oppassen, altijd braaf zijn, nooit meer zouden weg- 
lopen en zeker niet meer met elkaar vechten, 

„Ja, dat verandert de zaak natuurlijk een beetje, 











bedaarlijk begonnen te lachen, Nog half angstig en 
toch al half gerustgesteld keken Bonestaak en 
Bulletje elkaar en dan hun vaders aan. 

„Malle brasem”, riep de kapitein en hij stak Bone- 
Staak, zo lang âls ie was, boven z'n hoofd. „Zou je 
ze ER dat je eigen vader je zou laten kiel 
alen?” 

En toen begon Bulletje nog eens te huilen, maar 
ae 
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„En hoeven we ook, niet meer 
Brood 1 de cel” vroeg onestaak 


deren aad over denken”, zel s'n va- 
re) gee bben een-zware straf verdiend. 
arg met Je toch 


te mekaar aan. 
de oersto en de 
jk w ‘et toch 


Eper en 





smoesje”, 
; „Maar 





aan die school niet eens meer denken……. Ga je 
Ze heen dertien toen t de hoek 

le hut en ze nef om- 
kwamen, len ineens tege 
van een’ scheepshond. Het is 


stoof. achteruit, zette zijn nekharen en iet erom 
mend zijn tanden zien. De een 
stap terug en Bonestaak greep etje bij de en 

‘et wist, En zo bl on be- 


jeven ze ev 
wegingloos staan. Ineens zei de hond: „Wai 


„Gaan Jullie nou mâar es even wat over ’et schip 
Tonddolen”, zei de „dan zal ik es met de 
stuurman overleggen wat ér verder met Jullie ge- 
beuren moet” 
oet lieten de vrienden zich geen tweemaal zeggen. 
in minder dan geen tijd waren ze de deur Kn en 
da bij de verschansing. Ze lach 
kaar en vonden dat ze er tot nog toe goed afge- 


komen waren, Ze waren wel wat keerd van die door- 
gestane angsten, maar ze 
nu het ergste geleden was. 


goede hoop, dat 


Een) hd beer erken 
ulletje. Die gaf een gil, bedacht zich geen ogen- 
blik, maar rende weg, 


Een tijdje stonden do jongons stilletjes over de 
verscl te kijken 1inar de ide, wijde zee, die 
blank als een spiegel In het vennelje lag te blinken, 
Heel in de verte vagon ze een andere stoomboot, 
maar voor de rest was er nergens ven schip te zien. 
keek Bulletje vens nan 

„Fijn, hè”, zel hij, genletond. „We zijn nou ten 
minste echt op zee” 

„Waar zouen de jongens op school nou mee bezig 


zijn?” 
me niks bommen”, gel Bonestaak, „Ik kan 





voor hem klaar gezet waa. De hond vloog verschrikt 
opzij en er toen Jankend vandoor, bang voor 
een nieuw ‚bad, 

„Dat was nog net op tijd, Bulletje!” rlep Bonestaak. 
‚Die hond had zin in biefstuk en hij vond zeker, 
dat je er erg lekker uitzag!” 

Bulletje was rechtop gaan zitten en keek angstig 
om zich heen, 

„Waar is dat loeder gebleven?” vroeg hij. 

„Hij is daar dat deurtje In gevlucht”, eene: 
staak. „Ga je meo es en, wat daar is: 
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„Zeker om die gemene bullebijter weer aan m’n 
benen te krijgen”, zei Bulletje allesbehalve geest- 


tig. 

„Nou, dan ga ik alleen”, riep Bonestaak minachtend, 
en hij A op de deur af, van verre gevolgd door 
Bulletje, in stilte hoopte, dat de hond op zijn 
vriend af zou schieten. 

Bonestaak zag achter de deur een soort keuken. 
Er stond een groot fornuis an hats de dikke kok 
met een wit buis aan, een wit schort voor en een 
grote witte muts op z'n hoofd. De hond zat naast 





schansing vasthouden van het lachen. De tranen 

biggelden hem over de wangen en in het deurtje 
stond de dikke kok en lachtê niet minder. Tot in- 
eens de hond te voorschijn sprong en op Bonestaak 
toestoof. Bulletje ging er schreeuwend van door, 
menend, dat het om zijn kuiten te doen was. En 
Bonestaak zag de harige snoet van de grote hond 
vlak bij zijn gezicht en dorst zich van angst niet 


verroeren. 
Bonestaak bibberde voor de grote bek met de 
scherpe tanden. Maar dat duurde niet lang, want al 


gen likte z'n natte kn edi 

ge zag, sprong ging 
end achteruit en Tr are dreigend Ten tanden 

ze Dekik keek om en zel verwonderd: 

„Wat heb ik nou an m'n kar hangen?” 

Bonestaak bek en zei: „Ik ben enkel maar de 

u nog wel?” 

De kok vond 1 het helemaal niet 

innerd gen Pe malle hel rt A 

morgen. stond met een 

het beslag voor pannekoeken te roeren en met cen 


jlezierig om her- 


ede bleek, dat de hond geen kwade bedoelingen 


: het was hem om het lekkere, zoete, melk- 
achtige beslag te doen. Dat begon hij met zijn lange, 
rode tong in grote halen van Bonestaaks wangen 
te likken. En toen was ook Bonestaaks angst over. 
Hij begon te lachen en keerde dan Cd be en dan 
weer de andere wang naar de hon le gulzig 
doorging met haastige likken zijn Neske, gezicht 
van de pap te zuiveren. 

Bulletje was op een afstand blijven staan en ook 
hij moest lachen, teen hij de hond zo ijverig bezig 


beweging smeerde hij Bonestaaks gezicht 
links en rechts vol van het dikke, kleverige goedde, 
en zei daar spottend bij: 

„Goeie middag en ‘meneer de duivel, en wel mag 
het u bekomen 

Dat kwam zo Gea dat Bonestaak verschrikt 
achteruit ed st le en zo lang als ie was 


Bulletje was juist in de buurt ki en toen 
hij eeen 
gezicht, bl zich aan de 





zag zijn vriend schoon te maken. Voetje voor voetje 
fn hij dichterbij en juist toen de hond tevreden 
terug stapte en Bonestaak grinnikend opstond, was 
de dikke held weer bij het deurtje. De kok schudde- 
buikte nog van het lachen. 

„Is dat hier de keuken?” vroeg Bulletje bedeesd. 
De kok keek ineens boos en 

„Nee, landkrab, dat heet aan voort fatsoenlijk de 
kombuis, versta je?” 

„Mogen we es in de kombuis kijken?” vroeg 

staak, die met zijn zakdoek tielantoie rens belt 









uit z'n ogen veegde. „Welja”, zel de kok, „an je maar 
overal met je vurige vingers afblijft.” 

De jongens vonden het wat 1e Ap Mgtne 
scheepskeuken, waar het snikheet was en allen glom 
van vet. Door een open luchtvenstertje In de 
zolder kwam een beetje frisheid naar binnen, 

De kok was nieuwsgierig en liet Bulletje vertellen, 
wie ze nou eigenlijk waren en wat er met hen aan 
de hand was. En o! bakte 

Telkens als er een pannekoek aan kant gaar 
was, nam de kok de pan van het vuur, wipte er 








weer te vangen. Daar stond hij, en wachtte. 
koek kwam niet terug. Dat was een zon- 


zou die koek wel gevlogen zijn? Ineens 
stoof de kok naar buiten en de Jongens lepen hem 
achterna 


Boven op de kombuis zat een matroos aan een 
paar touwtjes te draaien, keek erg onnozel) 
maar het vet zat nog aan lippen en de ke 
begreep, dat de slimmerd de pannekoek In de vlucht 
gegrepen en gauw opgegeten had. 


„'k heb leren fikken, kijk 
zijn bruine, verweerde 


Ake mee Ln dan vloog de ps rt een sier- 
0 AW omhoog, maakte een tsprong en 
Al Red de ongebakken kant weer in de pan 
erooht. 

Bulietje en Bonestaak waren een en al bewondering 


ekoek 
matroos 
„Nee maar, was die van j de 
le op zijn chgen houtje cen) luchtrels won maken en 
voen heb Ik ‘em Diena En hij lachte en slikte 
het laatste stukje naar binnen, 
„'k Wou, dat Je ten minste je fikken gebrand had”, 
raasde de kok. „Ken niet”, zei de ‘oos bedaard, 
maar.” En hij toonde 


werd de kok eigenlijk wel een beetje verwaand, Dat 
was kinderachtig, maar te mensen zijn heus 
soms ook wel eens wat, kl achtig. En om te laten 
zien, dat hij nog veel knapper waa, dan de jongens 

ide h ekoek telkens weer 





toen de koek een reuseswnal gaf, zod: 
het openstaande zoldervenstertje de lucht in vloog, 


„Oooo!1” rie de Jongens en met een 
Ghamach hield de kok de pún kiaar om de koek 


De kok wou er geen 
de kombuis weer in. 


raat meer over hebben en lep 
mestaak en Builetje moesten 
lie droogkomieke 





gaven hem dus gelijk, toen hij beweerde, 
alle matrozen schoolers waren. „Mag ik 't ook es pro- 
beren, kok, met zo'n pannekoek?” vroeg Bulletje. 
„He jal” viel Bonestaak bij, „ik ook, kok, toe” 

„Dat zal je niet meevallen, jongelui”, zei de kok 
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met een lachje. „Maar als Je "t nou met alle geweld 
wilt, vooruit dan maar.” 

Bulletje was het eerst aan de beurt. Hij spande 
brede ed Spree der ed 





„Slampampers, wat doe je ook in 


op 
beneden gekomen en keek de deur 
„Ben je de jongeheren aan het kookles geven?” 
vroeg hij onnozel. Dat maakte, dat de kok haast 
een zenuw-toeval kreeg van woede en de jongens 
zorgden, dat ze met spoed de kombuis uit kwamen. 
Bulletje liep voorop, ongelukkig hobbelend met zijn 
korte beentjes wijd van elkaar. Tussen twee lach- 
buien raadde Bonestaak hem aan: „Je moet die 
hond opzoeken. Kan die je broek schoon likken!” 
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sprong achteruit teg Gaee Biel viel 
etje… je om 
Ee te te land in 





Bulletje en Bonestaak waren nog maar net de 
kombuis uit, toen de kapitein en de stuurman de 
hoek omkwamen. Verbaasd bleven ze staan. 

Flap is hier gebeurd?” 


vroeg de kapitein. 

riesend van kwaadheid kwam de kok juist de 
Anns uitschieten, en met horten en stoten ver- 
telde hij, wat er gebeurd was. 
vulde af en toe zijn verhaal met een paar droge 
opmerkingen aan. De schrik zat de jongens in de 
benen. Wat zouden hun vaders van deze nieuwe 
wanordelijkheden zeggen? 


hij lijven. 
Eee eeN 
ap van 
Ia alice kodera langs, HR roek 


„Mijn hele pot met beslag naar de maan!” jam- 





Dat viel nogal mee. Want nadat de mannen 
zich eerst met alle geweld ernstig gehouden 
hadden, barstten ze ten slotte toch in een bulde- 
rend gelach uit. Ze sloegen zich op de knieën en 
rolden tegen elkaar aan van plezier. 

Toen begon de kok van de seromstuit ook te 


we 
lachen en durfden Bulletje en Bonestaak 
hun boetvaardige houding een beetje te laten varen. 
Bonestaak lachte zelfs mee en toen greep 

een dikke beslagklodder van zijn broek en smeet 
die z'n vrindje midden op z'n gezicht, waar hij 









stuurman er Buttes 

Te gedachte aan een nieuwe 

Heins harde knuisten en hij 

smeekte; „Laten wij ' Hever zelf even schoonmaken, 

vader… Wi ‘t wel piekfijn doen, AEN 
viel zijn kameraad): 


bedaard, alsi ien Bull bib- 
bolle onde asen jn 


„Een beetje 
berend en hij stak 
benen door, „Even ged: ae, ba Bonestaak kalm, „de 


pap is er haast af… Wackt, ee oen Sen naspoelen.” 

En voor Bulletje tijd had rde springen, 

kle hj hem al het water, Á de emmer 

was, tegen zijn dikke batterij en z'n benen, Ook 

Bulletjes naar de grond gezicht kreeg 
ts deel en in zijn haast om weg te 

komen, rolde onze een opgevouwen egel 
over z'n hoofd. 





‚Nou, vooruit dam maar voor deze keer”, de 
Kapitein. Terwijl de Jongens. wegliepen, aken 0 
mannen elkaar aan en proestten 't opnieuw uit van 
het lachon. 

ensen wend 
tel de kapitein toen. 
El rend paar fijne passagiers”, gaf de stuur- 


“oeh h”, vel de matroos, ‚ze brengen in ieder geval 
Wat leven In de brouwerij, da's vast” 
„Mij te veel leven”, vond de kok, maar hij lachte 


emeen!” riep Bulletje, terwijl hij side dd 
ging ge en de natte haren uit zijn ogen 

ler hem vormde zich dadelijk een en 
Bonestaak toonde zich verontwaardig: 
„Nee, die is 1 zel en hield zijn lachen in, 
„Wat ben jij een on bare hond! Zit ik et 
smerige Jong eerst schoon te boenen en nou scheldt 
ie me nog op de koop toe uit!” 
„Je had me toch niet met water hoeven te 
amijten!” schreeuwde Bulletje, maar Bonesf 
hield stijf en strak vol: „Dat hoort er bij.” 








toch van harte mee. En daarop en ze allemaal 
weer aan hun werk. Achter de kombuis vonden de 
jongens een emmer vol water, Ken harde borstel 
lag er bij. „Kom hier, Bulletje”, zol Bonestaak 
vriendelijk, „dan zal Ik Je oven schoonmaken.” 
Fern vertrouwde zijn vriendel Kk toon maar 
Toch g hij gehoorzaam staan op 
Donal verzoek en dee begon onmladent jk het 
Ebi proces, Met grote halen borstelde hij over 
de gewitte broek en versuimde niet, daarbij over- 
vloedig gebruik te maken van het koude water, 





Bulietje s stond op. Hij bibberde van de kou en kon 
het maar niet eens worden met, Bonestaaks manier 
van schoonmaken. Toen zei Bonestaak zo langs 
z'n neus weg: „Heb ik je daar laatst niet 'es teen 
een natte jongen: Snoeoek! horen roepen?” 
Bulletje begreep best wat de ander bedoelde en nu 
werd hij nog veel bozer. Maar hij in, dat 
praten niet veel helpen zou en zuchtte alleen: 

„Hoe moet ik nou droog worden?” 

Pel is wel wat op te vinden”, zel een vreemde 
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AT RTR 


Bonestaak en Bulletje keerden zich om en keken 

in het zwarte gezicht van een stoker, die even naar 

boven gekomen was om een luchtje te scheppen, 

kend meneer”, zei Bulletje beduusd. De stoker 
e. 

„Je mag tegen mij wel Janus zeggen, hoor”, zel hij 

gemoedelijk en toen voegde hij er bif: 

„Als je je natte bulletjes drogen wil, ga dan maar 

mee naar de vuurplaat, Daar dampt ‘ot water er 

gauw genoeg uit.” 

Daar waren de vrienden wel voor te vinden. 













£ 
Langs het ijzeren laddertje daalden ze af naar de 
ketels en de vuren, Het was er gloeiend heet. 
Stokers, met het bovenlijf bloot, stonden in de 
vuren te poken met lange ijzers, of smeten grote 
schoppen kolen onder de ketels. Ze zweetten alle- 
mael geweldig en telkens trok zo'n wegdruipende 
zweetdroppel een witte streep over hun zwart 
gezicht of hun lijf, maar dadelijk daarop was alles 
weer zwart van het stof. 

w't Lijkt hier de hel wel!” zei Bonestaak. 

„Dan ben ik zeker de opperste van de duvels?" 








„Ja, toe maar!” riep hij. „Hij heeft me pas hele- 
maal kletsnat gegooid.” 

De stoker zette Bonestaak neer. 

„O!” riep hij. „Dan zullen we jou d'r maar eerst 
ingooien. Kan je prachtig árogen, kereltje, kom 
maar es hier!” 

En hij stak zijn zwarte handen naar de kleine 
dikzak uit, Maar die week terug en zei: 

„Nee. ik wou liever wat minder gauw droog 


zijn. 
Toen werd Bulletje bij een van de ketels gezet om 
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te drogen, heel dicht bij de vuurmond. Al gauw 
sloeg de damp aan alle kanten uit zijn natte 
kleren. Hij leek wel een wolk. 

Intussen moest Bonestaak de stokers vertellen, hoe 
ze eigenlijk aan boord gekomen waren en of hij 
dacht, dat ze blijven mochten. Dat wist Bonestaak 
natuurlijk nog niet, maar hij hoopte van wel, 
„Dat zou je niet zeggen als je zeeziek was”, zel 
een van de stokers, maar Bonestaak zei dat-ie hele- 
maal niet van plan was om zeeziek te worden. 

De stokers lachten en zeiden: 











zei de eerste stoker lachend en tussen zijn rode 
lippen blonken de witte tanden in zijn zwart 
gezicht. Hij rolde met z'n ogen, maar Bonestaak 
werd helemaal niet bang en lachte terug. 

„Dat zal wel”, zei hij brutaal, 

„Maar de duvel moet ondeugende jongens braden”, 
zel de stoker en hij greep Bonestaak met zijn grote 
handen vast en deed net of ie ‘em in ‘et vuur 
wou gooien. 

„Moet ik maar?” vroeg hij. 

Het wraakzuchtige Bulletje glunderde van plezier. 





„Wacht maar, als ‘et weer verandert! Dan zal je 
wel anders piepen, maatje!” 

„Ik ben d'r zeker niet vatbaar voor. Anders had ik 
‘t immers al gehad!” zei Bonestaak, en hij vond 
het onbehoorlijk van de stokers, dat die toch maar 
doorgingen met lachen. Juist toen hij hun dat eens 
precies wou gaan vertellen, werden de namen van 
de jongens geroepen: ze moesten bij de kapitein 
komen, 

En weer stonden ze daar in de hut voor de tafel 











en keken wat angstig naar het strenge gezicht van 
Bonestaaks vader. 

„We hebben er nog eens over gedacht en gepraat” 
zei de kapitein, „en nou jullie eenmaal aan boor 
zijn, moeten jullie voorlopig ook maar meevaren.” 
nn schreeuwde Bonestaak, maar zijn vader 


ep: 
„Hou Je mond, kwajongen. Zo plezierig als je 
gedacht had, zul je 't niet hebben. Waele maar,” 
Onrustig keken de jongens hem aan. 

„Natuurlijk moeten jullie leren aan boord”, ging 





de kapitein voort, „De bootsman heeft vroeger een 
half jaar voor onderwijzer gestudeerd, dus die heeft 
er vorstand van. Die zal Jullie elke dag les geven, 
en wee 4 gebennte, als je luilakt of de boel ver- 
knoeit, Hij ln AARLE en een pak voor je 
broek met een olndje teertouw smaakt niet lekker. 
Denk daar om, En als Jullie doorgaan met de hele 
boel op atelten te zetten, net als daar straks, dan 
gn Je In de eerste de beste haven met een ander 
schip naar huls terug.” 

ootaman was een grote, vierkante kerel met 





een dikke sik en geen snor en een rood verbrand 
gezicht, waarin twee kleine, zwarte oogjes als 
kralen blonken, 

„Zo”, zei hij met zijn schorre stem, toon de Jongena 
voor hem stonden, „dus Jullie zijn de twee boeven, 
die ik les moet geven? Nou, julile kunnen ‘et goed 
bij me hebben, dat beloof ik je, ed bar verd 
kan niet uitstaan, als Jo dat maar even 
onthouwen wilt” 

Hij zwaaide met een eindje dik, geteerd touw, dat 
het suisde door de lucht, Bulletje kroop angstig 





tegen Bonestaak aan en de bootsman grijnsde 
tevreden. 


„Daar leren we weggelopen kwajongens hier aan 
boord mee lezen en schrijven”, riep hij drelgend 
en ineens gaf hij met het eind touw een slag op 
de tafel, zo hard, dat Bulletje en Bonestaak van 
ik achteruit sprongen en met hun hoofd tegen 
úe houten wand van de kleine hut bonsden, 
De bootsman stond te lachen, dat hij schudde en 
de twee vrienden wreven hun achterhoofd en keken 
mekaar boos aan, alsof ze mekaar de schuld wilden 


ee van hun pijnlijke ontmoeting met de hut- 


wand, 
ge stak een matroos zijn hoofd om de deur 
en riep: 

„land In zicht, bootsman.” 

„Dan ls de eerste les uitgesteld”, zei deze tot 
Bulletje en Bonestaak. „Gaan jullie maar naar 'et 
voorschip om ‘et laná te zien.” 

Dat lieten de snaken zich geen tweemaal zeggen 
en ze renden weg. 

In hun haast om aan de kop van het schip te 


komen, struikelden ze over allerlel dingen, maar 
daar stoorden ze zich niet nan, Bonestank Hef zo 
hard, dat het koksmaatje achter hem aan gilde: 
„Héé, dunne? …… pas op, dat je benen niet 
moop raken.” 

Bulletje verheugde zich over deze opmerking, maar 
Bonestaak keek boos om en riep terug: 

„k Heb nou geen tijd, maar dat zal ik je betaald 
zetten, mannetje,” 

Bonestaak had beter gedaan met niet om te 
kijken, want daardoor zag hij de zwabber niet, 


h de 





hinderde en. ent Ader Bae. sE 





„Je moet je gaan verhuren bij Hage 

het koksmaatje en Bulletje stond met de handen 

tegen z'n lijf gedrukt bij de verschansing en snikte 

van 't lachen. 

Bonestaak vond die twee net grinnikende ad 

Eg zeì, dat ie er misselijk van werd, krabbelde o1 
gauw naar voren. 


“Buletje Ewan naast hem en met de hand boven 





kaar geëist hadden, maar nog nooit had een van 
de twee het 
En ook nu zou het zo ver niet komen, want ineens 
liet Bonestaak Bulletje's nek los en gaf een harde 
schreeuw van de schrik. En Bulletje er vandoor, 
loop je niet zo heb je niet, 
Wat was er gebeurd? 
Bulietje had rillerjes zijn arm achter Bonestaaks 
rug omgewerkt en hem onverwacht stevig aan 
zijn nekharen getrokken, zo vinnig, dat onze lange 
danig van schrok en zijn erm losliet 


de ogen tuurden ze in de verte. Er was niet veel 
bijzonders te zien: een grauwe streep boven 't 
blauwe water en een schimmetje van een vuur- 
toren. Bonestaak vond het nogal suf, maar 
Bulletje beweerde, dat ie * mooi vond. Z'n vriend 
vond echter veel mooier om wraak te nemen, 
omdat de kleine áikzak hem uitgelachen had en 
ineens sloeg hij zijn arm om Bulletjes nek en 
drukte zijn hoofd vast tegen zich aan. 

„Lach nou dooie”, grinnikte 4e en } Bülietje wrong 
zich in allerlei bochten om los te komen. 





zonder datie ‘t zelf wist. En nu stond Bulletje 
op een afstand te gieren en riep: 

„Zie je wel, hoe ik lach, Bonestaak?” 

Bonestaak ‘was een beetje verbouwereerd en hij 
kwam langzaam op Bulletje toe. Die nam de 
zwabber in zijn handen, waar z'n lange vriend 
daar straks over gevallen was : 

„As je te dicht bij me komt, zal ik je even in je 
Bezicht aalen met de matte lappen onder aan deze 


SÌk zal Je niks doen”, verklaarde Bonestaak goedig 





Bulletjes gezicht zag rood van inspanning, maar 
Bonestaaks arm leek wel een schroef: hij kon er 
niet uitkomen. 

„Nou”, riep Bonestaak, „lach dan, Bulletje.. J6 
moet immers altijd lachen.” 

„As je me loslaat”, piepte Bulletje benauwd. 
„Ja, dat wil ik wel geloven”, grinnikte de ander, 


„maar dat doe ik niet… Wacht nog maar een 
half uurtje. Eerst genade vragen.” 
Genade vragen was iets, dat ze al vaak van elk 





en. voor alle zekerheid voegde hij er aan bij: „Ten 
minste nou niet. 

Bulletje keek hem wantrouwig aan, maar hij zette 
zijn wapen toch weg. 

Ze keken eens in de kombuis om te zien of de 
kok nog boos was. Maar ze zagen alleen het 
koksmaatje, dat bezig was in een bak met meel 
te scharrelen, Zijn hele gezicht zat onder de witte 


„Wacht”, zel ee „die heeft wat te 
goed.” kan water en goot koks 








maatje een flinke scheut in A nek, terwijl hij 


ide: „Ik doop u mijn zoon Kalkhoofd.” 
Kalkhoof 


als een bezetene, 
tegen de deurpost geleund ze! 
„Hoe kan je nou zo boos zijn? En Je hebt nog al 
een nieuwe naam van me gekregen.’ 


maar Boní 





Dat was een kolfje naar de hand van onze vrien- 
den. Als apen klommen ze tegen de trapjes op naar 
de hoge kommandobrug, waar Bonestaaks vader 
door een verrekijker over de zee stond te turen 
en een ouwe matroos aan het stuurrad draaide. 
De kapitein wees hen op een stoomboot, die snel 
„op hen toevoer. 

„Dat is de loodsboot”, vertelde hij. „Zij hebben 
ons vlaggetje, gezien, kijk, daar in de mast, en 
daarom komen ze ons een loods brengen. Die 



















gan_moole”,_proestte Bulletje. 
‚ Wa noomen 
Van &'n leven niet”, gol de lange vol overtuiging. 
Het WKaikhoafd richtte zich op. Os 

uicht waren 
water, 
„Vooruit, de id rf 
dend on ber oop 
Bonestaak bleef ruati 
„Maak vo'n dru 


moet ons dan veilig en zonder ongelukken de 
rivier op varen.” 
Builetje en Bonestaak vonden het erg teh dl 
ala er eon loods kwam, dan moesten ze zeker in 
vaarlijk water zijn, Als ze nou al eens schip- 
rbe leden, 
ze leden geen schipbreuk. 'tWas nog altijd 
Bracht weer en de zee was glad als een spiegel. 
loods kwam in een roeiboot aan boord en nam 
het commando van de kapitein over. 't Was een 
lange magere Engelsman en hij keek naar Bone- 





„Kalk- 
'm nooit meer anders, wat 


ver z'n witte ge- 
brede strepen van het aflopende 


schreeuwde hij woe- 
‚$rote schuimspaan. Maar 


veel hij bedarend, „anders 





ree nenten 

st 

Het koksmaatje was even groot als Bonestaak, 

maar veel breder en sterker gebouwd. En hij vond 

Bonestaaks dreigement zo komiek, dat hij zijn boos- 

heid vergat en mee begon te lachen. 

‘t Was maar goed, dat ze niet aan 't vechten ge- 

raakt waren, want Juist kwam de stuurman daar 

aan, die zei: 

jullie maar eens op de brug kijken. Zo 
boord.” 


meteen t de loods aan 


op 
. Dat betekende: 


Bonestaak dacht, dat de loods h 
uitmaakte en keek helemaal niet. vriendelijk, 
Nu stoomden ze langzaam de riviermond af. 
hoe langer hoe dichter bij. 
rtijd begon de avond te vallen en hoe 
donkerder het werd, hoe meer lichtjes er in de 
verte opfloepten. De vuurtoren zwaaide een ge- 
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Het 
Maar 

















weldige lichtbundel door de lucht en aan de 
hemel werden de sterretjes aangestoken. En zo 
mooi werá het nu in die donkere zomeravond, 
dat zelfs Bulletje en Bonestaak er stil van waren. 
„En nou moeten jullie maar es naar kool”, zei 
de stuurman. „D'r is voorlopig toch niks voor Jullie 
te zien en je hebt je slaap wel verdiend. Kom 
maar es mee.” Bulletje en Bonestaak wilden liever 
nog wat op de brug blijven, maar toen ze hoorden 
van de echte zeemanskoolen, waar ze In mochten 
slapen, werden ze erg nieuwsgierig en liepen gauw 





„Een echte kooi is lekkerder dan zo'n gewoon bed.” 
Nou”, zei de stuurman, „nou gaan wij weg, slaap 
jekker. En haal geen apenstreken uit, dan mag 
jullie morgen gaan wandelen in Londen.” 

Voor die belofte zwoeren Bulletje en Bonestaak 
plechtig dat ze geen vin meer zouden verroeren, 
en een ogenblik later lagen ze alleen en deden 
braaf hun ogen toe met het voornemen om dadelijk 
in slap te vallen. En allebei dachten ze: „Als 
we wakker worden zijn we lekker in Londen... 
dat moet je niet uitpoetsen.” 
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met Bulletjes vader mee om die wonderbare slaap- 
gelegenheden op te zoeken, 

In de hut van de kapitein brandde een electrische 
lamp. In de zijwand van het kamertje zagen de 
jongens twee donkere gleuven, net openstaande 
laden van een kast, Dat waren hun kooien. Roef- 
roef kleedden zij zich uit en kropen gauw, gauw 
in de kooien, Bonestaak boven en Bulletje bene- 
den. Toen bleek, dat ze niet eens rechtop In hun 
bed konden zitten, want dan kwamen ze met hun 
hoofd tegen de zolder. Het was erg knus, vonden 


Zo heel gemakkelijk vielen ze echter niet in slaap. 
machiné 


Het gedreun van de es, 't geronk van de 
schroef, het gekmars van de roerkettingen over het 
ijzeren dek, het geplas van het water buiten, dat 
waren allemaal geluiden, waar ze nog aan wennen 
moesten. En de opwindende gebeurtenissen van 
deze eerste dag op zee spookten ook door hun 
hoofd. Telkens keerden ze zich in hun nauwe kool 
om en om en toen Bonestaak z'n hoofd eindelijk 
eens over de rand boog, keek hij recht in de wijd 
open ogen van Bulletje. 









de jongens, al waren de strozakken ook niet #0 
zacht als hun beáden thuis, 

De kapitein kwam ook eens kijken en met de 
stuurman lachte hij om de vergenoegde gezichten, 
van hun beide jongens, die de deken tot aan hut 
kin opgetrokken hadden en zalig lagen te genieten 
van hun echt zeemansbed. 

„Thuis gaan de heren nooit zo zoet naar kool", 
lachte de kapitein. 

„Daar is ’et lang zo fijn niet”, vond Bonestaalk, 


„Kan jij ook niet slapen, Kleine vetbobbel?” vroolf 
Bonestaak vriendelijk en Bulletje zuchtte:, „Net 
wat een herrie is dat, as je zo stil ligt, hè?” 

Vaten we dan nog wat praten”, stelde Bonestaakt 






dat Bonestaak een lachbui kreeg, waardoor 
haast uit zijn kooi rolde, En Bulletje was boos en 
wou niks meer zeggen. 











Na lang woelen en draaien vielen de vrienden 
toen eindelijk in een diepe slaap en zo moe waren 
ze, dat ze een gat in de dag sliepen. 

Bonestaak werd het eerste wakker en stootte min- 
stens even erg zijn hoofd als Bulletje de vorige 
mnd ed hij had er geen flauw idee van, dat 
hij t in zijn eigen leGikant thuis lag en was 
flink rechtop gaan zitten. 

„Gemene zwerver” schold hij, want híj dacht niet 
anders of zijn kleine broer gaf hem ergens een 


Klap mee op zijn hoofd. 


„Ik heb heel weinig tijd”, 
de stuurman bij het laden en lossen 
Jullie je wassen en in m'n hut ontbijten, Dan kan 
je later met het koksmaatje de sds ingaan, Maar 


zei hij, „ik moet met 
zijn. Gaan 


vóór zessen moet je weer aan boord zijn, want we 
gaan vanavond weer naar zee, Vooruit nou maar!” 
En weg was-ie weer. 

Naast de hut was een klein kamertje, waar ze zich 
wassen konden en in de hut zelf vonden ze boter- 
hammen en gebakken spek op tafel staan, en toen 
ze net aan 't waren, kwam het koks- 



















Al gauw had hij echter in de gaten, waar hij 
waa en met een Juichkreet boog hij zich uit de 
kool om te sien of Bulletje al op was. Maar die 
sliep nog lekker, Toen nam Bonestaak zijn lange 
kous en begon met de jd daarvan over Bulletjes 
gezieht te aaien. Die trok zulke malle grimas 
van de jeuk, dat. Bonestaak het uitschaterde, waar- 
door Hulletje met een schrik wakker werd en 
mngstlg naar do swaulende kous sloeg. 

ulletje wat bekomen was van de schrik, 
begon hij tegen Bonestaak uit te varen, maar werd 


maatje binnen, met voor teder een grote kom melk- 
chocolade, Dat beviel de heren uitstekend en ze 
begroetten de Jongen met luid gejuich. 
„Ben Je nog boos op ons, Kalkhoofd?” vroeg Bone- 
Staal, maar het koksmaatje lachte en schuade het 
LOO! 
„Nee, sprinkhaan, dat is voorbij”. antwoordde hij. 
k heet Bonontank”, zel deze een beetje beledigd. 
ga Jij zo meteen met ons de stad in?” 
zel het Kalkhoofd, „ik zal julie in de 
Gauwigheid es wat van Londen 1aten zien.” 





dadelijk « weer stil, toen die kalmerend zel: 

„Stil es… We moeten nou in Londen zijn." 

Het volgende ogenblik stonden ze voor de kool en 
schoten haastig in hun kleren. Toen liepen ze 


naar buiten en jawel. Ze lagen aan de kant en 
daar waren de hoge huizen en de torens van 
Londen. En wat was het razend druk langs de 
haven en aan boorá was ook al zo'n daverende 
herrie. 

Daar kwam Bonestaaks vader aanlopen. 


„Hoeral” riepen Bulletje en Bonestaak en ze ver- 
slikten zich telkens, zo haastig spoelden ze hun 
boterhammen. met grote slokken chocola naar 
binnen. En al gauw sprongen ze van de bank op 
en riepen: „Klaar!” 

Het koksmaatje zag er uit als een ferme zeeman 
en Bulletje en Bonestaak keken een beetje jaloers 
naar zijn platte pet, zijn dikke wollen trui en zijn 
blauw pak met die wijde, lange broek. Hij leek een. 
echte kerel en zij voelden zich eigenlijk maar 
jongetjes bij hem. Maar ze pasten er wel voor op, 








bend cher ande bald ih « À: abide 


dat te laten merken en ze noemden hem opzettelijk 
aldoor Kalkhoofd, om er zich van te overtuigen, 
dat ze geen haar minder waren dan hij. 

De kapitein en de stuurman kwamen gauw even 


eanlopen en gaven de Jongens allerlei wijze raad, 


gevingen, am op te passen en voorzichtig te zijn 
en alzo meer. Bulletje en Bonestaak voelden zich 

pr beetje beledigd: ze waren toch zeker geen 

kleine kinderen meer? 

En onverschillig zel Bonestaak, dat hij wel op 

Bulletje passen zou, waarop Bulletje nijdig ant- 


ende bende voertui parijs geworden 
razende voertuigen gewe 
en het Kalkhoofd riep: 
„Nou gauw overl” 
Nog wat verbouwereerd trippelden Bulletje en 
Bonestaak achter hem aan. 
Ze waren net goed en wel aan de overkant, toen 
ze zagen, dat de agent zijn hand liet zakken. En 
in eens stoof alles weer verder en de straat was 
weer een wriemelende hoop le auto's 
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woordde, dat hij zijn vriend in zijn broekzak 
steken zou, als er gevaar was, Toen lachten de 
Drid en zeiden maar niets meer, 

Chn de drie jongens van boord en gingen 
dee drukte! Zoveel auto's 
en rijtuigen hadden Bulletje en Bonestaak nog 


nooit bij mekaar gezien! Ze 


pen niet, dat er 
geen honderd mid tegelijk gebeurden, maar 
het Kalkhoofd 


Soon kie noort (zus de dla oaeen ziee op de 





„ een herrie waar horen en zien je bij 


rging. 
„Een knappe agent”, bewonderde Bulletje, „zo heb 
je ze in Amsterdam niet!” 
„Zo? En de motorpolitie dan?” vroeg Bonestaak 
verontwaardigd, 
Bulletje gaf gedwee toe, dat die ook fijn was. Maar 








hoeken? Die maken, dat alles precies gaat zoals 
het hoort. Wacht Aen, a meteen kunnen we naar 
de overkant. Kijk! 

En toen gebeurde er iets wonderlijk, 

Een agent stak kalm zijn hand omhoog en ineens 
hielden de koetsiers hun paarden en de chauffi 
hun auto’s in. De fietsers stapten af en de lui 
handwagens hielden sti en en op hun 

zitten. Allen gaven een teken met de hand 

wie achter hen kwamen en dan stonden die 


de mensen in Amsterdam leken ‘em toch niet #@ 
gehoorzaam als hier in Londen, 
„4e zijn zeker erg bang voor de agenten?” vroeg 


hij. 

„Helemaal niet”, ontkende de koksmaat. „Ze houw 
en van de bobby's. Zo noemen ze hier de agone 
„Ze zijn net eender gekleed als in Den Haag", sal 
Bonestaak. „Dat hebben ze zeker nageaapt?!" 


„Nee”, zei het Kalkhoofd lachend, „net andersom.” 














„Kom gauw mee, dan gaan we met de autobus 
een fijn eind rijden”, zei het koksmaatje. 
Ze klauterden boven o} Kd een motorbus en kregen 
jes, ne Pied 
een 


Jongen, wat was dat Londen een reuzestad! Zo 
reden maar aldoor en aldoor kwamen er maar 
nieuwe straten, allemaal vol mensen en voertuigen. 
Je werd er duizelig vanl Bulletje en Bonestaak 
keken hun ogen uit hun hoofd en telkens gavan 


ent, die 
ze weg joeg! Met open mond stonden Bulletje en 
Bonestaak te kijken. Zo iets zou je In Holland 
eens moeten proberen! 
a”, zei het koksmaatje onverschillig, „daar hoef 
nou zo gek niet voor te kijken. Dat vinden de 
mensen hier doodgewoon. Geen mens let er op, 








ze een sohreeuw van schrik als ze dachten, dat 

gen fietser of een paard zeker onder hun voort 

Gavre? Mutobus zou komen, maar aldoor liep 

het EN a af en op 't laatst wenden ze er aan, Na 

nlf uurtje zel de koksmaat: 
Nou stappen we uiti” 

5 Ialkhoofd bracht de Jongens in een reusachtig 
hij vertelde dat het Hyde-park heette en 

Bit hulletje en Monentaak vonden het prachtig. Bone- 

staak kon natuurlijk niet op de paden blijven 

lopen en stapte al gauw op het gras. 


Willen we ook even zwemmen?” 
Dat hoefde hij geen tweemaal te zeggen. In een 
wip hadden de Jongens de kleren úiigegoold en 
daar ravotten elf tussen de Engelse jongens, dat 
het water boven hun hoofden spatte. 
Bonestaak stond tot aan z'n dijen in het water 
ie koek vergenoegd naar de stoeiende jongens om 
erm n, 

t op”, tel Bulletje tegen *t Kalkhoofd, „zal je 
die lange’ pierewiet eens zien schrikken.” 


„Jò, pas op, daar komt een agent!” riep gd 
waarschuwend en verschrikt stapte Bonestaak 
het grintpad terug, 

Maar het koksmaatje begon te lachen en zel: 
„Daar hoef je hier niet bang voor te zijn. Je 
overal op het gras lopen en spelen. Dat kom 
omdat de Engelse jongens eas boel niet dend 
en de bomen en struiken niet beschadigen! 

Bulletje en Bonestaak vonden het tin De duikel. 
den als malle kalveren Smid het gras en de agent 
stond op het pad naar hen te kijken en glimlachte, 





En stilletjes dook hij onder en zwom vlak langs de 
grond naar Bonestaak, die, niets kwaads vermoe- 
dend, wijdbeens in het water stond. 

Ineens voelde onze lange vriend iets ned 
Een dik monster gleed tussen zijn knieën. 

voelde hoe twee knuisten hem bij de benen Een 
hoe het dikke lijf hem optilde en hem toen met 
een boog achterover smeet, dat hij hals over kop 
in het water rolde, Zodra hij weer boven kwam, 
begon hij te gillen en te spuwen, want hij had 



























een aardige slok water binnen gekregen. 

Al schreeuwende beende Bonestank naar de kant 
en spuwde na iedere kreet een lange straal water 
wit. Toen hij weer wat op adem was en blbberend 
aan de kant stond, riep hi): 

„Pas op, Bulletje..! d'r zit cen haal of een kroko- 
di in ‘et water! Hij wou me opvreten! Pas opl” 
Maar Bulletje stond te dansen van de pret en 
t Kalkhoofd brulde al even hard. 

Toen begon Bonestaak te begrijpen, dat die dikke 


anderen deden hetzelfde naar hem en dat was 
een gespetter en een leven, dat de Engelse jongens 
met open mond naar de drie vreemde lawaai- 
makers stonden te kijken, 

Bulletje drong al maar op Bonestaak in, maar 
dacht er niet aan, dat hij een stuk kleiner was 
dan die „lange pierewiet”. 

Toen Bulletje op een paar meter afstand van zijn 
vriend gekomen was, werd in eens het water voor 
zijn kleine, dikke corpus te diep. Hij verloor de 
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Bul hem dat gelapt moest hebben! En daar had 
hij in zijn schrik helemaal niet aan gedacht!… 
Woedend nam hij 


Toen Bulletje en 't Kalkhoofd weer met hun 












ESE al 
hoofden boven water kwamen, spuwden ze net als 
Bonestaak daareven ellenlange stralen water 
en zodra ze hun stem hervonden, begonnen ze 
Bonestaak te schelden, die op een afstandje s 
te grinniken en vroeg of ze daar beneden 
krokodil ook gezien hadden? De twee slachtoffers 
kwamen op Bonestaak af‚ die tot zijn hals In 
‘t water stond, 

Bonestaak begon dadelijk met zijn platte hand 
scheuten water naar hen toe te ketsen, De twee 








grond en zakte met een schreeuw onder water, 
Verbaasd keken. Bonestaak en 't koksmaatje naar 
de plaats, waar Bulletje daareven nog stond te 
proesten en te schelden en waar ze nu alleen nog 
maar een massa blaasjes zagen en te luchtbel 
len, die boven kwamen en ‘uiteenspatten, 

Bulletje kon goed zwemmen, maar van schrik ver- 
gat hij armen en benen uit te slaan. Hij slikte 
hopen water en kreeg het vreselijk benauwd. 
Bonestaak meende, dat Bulletje kramp gekregen 





had. Hij bedacht zich niet lang, dook snel onder 
en zocht naar zijn vriendje. Gauw had 

te pakken en met zijn ene arm om Bulletjes 
zwom hij vlug naar het ondiepe gedeelte terug, 
En daar stond nu het half gestikte Bulletje 
hoesten en te proesten en al maar weer nieuws 
stralen water uit te spuwen. Zijn gezicht wad 
paars van benauwdheid en zijn ogen puilden een 
heel eind naar voren. Al de kleine zwemmer 
stonden om hem heen en keken vol belangstel 


uint dr eer, EL 











toe, hoe hij langzamerhand een beetje van de 
schrik en de benauwdheid bekwam. 

„Dat komt er nou van als je voor krokodil wil 
Spelen”, zei Bonestaak. 

„t Is Jouw schuld!” riep Bulletje, zodra hij woor 


wat zeggen kon. Bonestaak keek vert 
„Mijn schuld?” zei hij verontwaardigd. „Als ik je 
niet gered had, was je verdronken als Lid 
„Een vette rat”, lachte 't Kalkhoofd. 

ga weg, malle kwiebussen”, riep Bulletje 


een raf 


NEN ek e 
bij het hoopje kleren op de wal, Wat ie daar 
aan het uitvoeren re ade Hi ende 
konden ze niet precies zien. Het Kalkhoofd wilde 
Bonestaak leren, hoe je op je rug kunt ven, 
zonder je armen en benen te bewegen, maar Bone- 
staak dreef helemaal naar beneden. Met een verge 
noegd gezicht stond hun dikke vrind op de kant 

te kijken. hoe de dunne nou ook z'n portie kreeg. 
„Ek zwem eerst nog een paar keer heen en weer”, zei 
Bonestaak en ’t Kalkhoofd was van dezelfde 





verwoed. „Ik kloed me aan en ik ga naar huist” 
„Naar huls?” lachte 't koksmaatje. „Dat zal nog 
wel sen poosje duren.” 3 
Builetje apuwde het laatste halve litertje water uit 
en antwoordde niet, maar stapte op de kant en 
King naar en kleren. 
„Wees Hou niet flauw, riep Bonestaak. 
‚t Ging, net so lekker!” 

Maar Hu 


dooie!” 


lletje had genoeg lekkers gehad en begon 
sich kalm aan te kleden. 





mening, Met veel geploeter en geblaas zwommen 

nog wat rond, maar zonder Bulletje hadden 

er toeh niet het ware plezier in en na een 
paar vergeefse pogingen om hem over te halen, 
woer In t water te komen, klommen Bonestaak 
en * koksmaatje ook op de kant en begonnen 
mich aan te kleden, Bulletje keek belangstellend toe, 
Toen 't koksmaatje zijn hemd aantrok, bleef hij 
als een malle met z'n armen staan zwaaien en 
stompen en hij zei allerlei onbeleefde woorden 





Bulletje was danig uit Z'n humeur. — Ik zal jullie 
wel krijgen”, schreeuwde hij tegen Bonestaak en 't 
Kalkhoofd, die hem nog een beetje ongerust stonden 
aan te kijken. Eigenlijk hadden ze niet gedacht, dat 
hun dikke vriend zo gauw weer praats zou hebben na 
dat benauwde ogenblik onder het water van de vijver, 
En dat „ik zal jullie wel krijgen”, namen ze niet zo 
ernstig. Bulletje was kwaad, dat was alles. 

Terwijl Bonestaak en het koksmaatje weer in het 
water van de vijver plonsten, scharrelde Bulletje 





JL 


dat hem als een zak over 


tegen het 

het hoofd spande. 
„Wat is er toch?” vroeg Bonestaak lachend, die 
op z'n gemak z'n kousen aantrok, 

„k Weet ‘et niet”, schreeuwde het Kalkhoofd 
nijdig. „Ik kan het gat van de mouwen niet vinden!” 
En hij rukte en stompte zo kwaadaardig, dat het 
overhemd er van kraakte. 

Toen wurmde hij met veel moeite zijn hoofd en 
zijn armen uit het hemd en keek eens nauwkeurig 
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wat er was: wantrouwig te worden. En 
jawel: de mouwen waren met touwtjes net onder 
de ellebogen dicht gebonden. 

Dat had Bulletje ‘em natuurlijk geleverd, uit 
wraak, Hij zat stilletjes in z'n elgen te lachen, 
dat z'n ronde schouders er van achokten. Bone- 
staak vond het een ed van een mop en lachte, 
terwijl 't Kalkhoofd met tanden en nagels de 
knopen uit de touwtjes peuterde en v: naar 
Bulletje loerde, 


lachten ze alle drie en de vrede 


komen en toen 
was weer getekend. 

Nog een hele poos speelden de kameraads in het 
uitgestrekte: ar © en ; Bulletje en Bonestaak moes- 
ten telkens even hun schrik overwinnen als ze 
samen stoeiend door het lekkere gras onder de 
hoge bomen rolden en ze merkt dat er een 
agent op een afstandje naar hen stond te kijken. 
Maar nooit kregen ze een schrobbering of werden 
ze weggejaagd. Eindelijk zei 't koksmaatje, dat 
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Maar Bonestaak had te vroeg gelachen, zoals hem 
wel meer overkwam. Toen hij met 'n vaartje in 
z'n schoen schoot, siste en spatte het water ineens 
venijnig tussen de vetergaatjes door tot halver- 
wege zijn kuiten. Zijn pret was ineens over en 
met een verbluft gezicht keek naar Z'n been, 
waar het water aan alle kanten afsieperde. 
Bulletje, die hem dat koopje natuurlijk ook EN 
leverd had, hield het niet langer uit en ag Se 
achterover in het gras rollen om eens naar harte- 


ze his maar weer de stad In moesten gaan en 
wat eten. 

en ded zel Bonestaak, „ik rammel 
van de 

„0”, kwam Bulletje onnozel, „ik dacht al dat het 
je magere botten waren, die zo rammelden.” 

„Hij zeit wat! schimpte Bonestaak, „Zo'n eeu 
hongerlap als dàt is! Kijk 'em aan, Kalkhoofd, 

je wel, dat ie scheel kijkt van de honger?” 
„Vooruit jongens”, zei de koksmaat, „nou gaan we 








lust uit te lachen. 

't Koksmaatje kon van de lach de tenoopies nlet 
uit de touwtjes krijgen en Bonestaak trok haastig 
EE maere en oer tast en vaan 
zicht z'n voet een paar keer naar voren, dat 
druppels tn een nijdige boog van zn tenen 

ten. Dat bracht hem op een idee, en 

haalde hij die beweging nog eens vlak bi jen 
schaterend gezicht in het gras, Bulletje aa 
vlug een paar buitelingen om uit de buurt t 





's fijn wat bikken!” 

ij bracht hen naar een reusachtige Ve 
gebouwen, waar overal „Selfridge” op stond. 
mocht zo maar in die uitgestrekte wink 





ze naar boven, PSurietse stootte zijn vriend aan en 
wees op de liftjongen. 

De liftjongen pe De st geel-witte jas en een brede 
pofbroek van dezelfe leur. Maar onder zijn grote 





t kwamen, dichte, lange krullen uit, 

„Mei Bulletje met w 

minachting. De koksmaat fachte. 

„t Is ook een meisje”, zei hij, Bulletje keek haar 

eens aan en zel met nog veel groter minachting. 
id Her) rdnr aan!” 


pte dienst bewezen hadden, 

poedig vaten de vrienden in de uitgestrekte lunch- 
room en dronken melk en aten er broodjes bij 
uitgehongerde wolven, En 
in de dik en rond waren en Bulletje glom van 
ldaanheid, zel de koksmaat: 

hou gaan we cens naar de tuin 
letje on Honestaak zochten naar de lift of Kad 
trap om naar beneden te gaan, maar de k 

wel eee, Jonsena, niet naar beneden… naar EEE 


open en lachte elende ke. 
en 

Bullets minachtend gebrom 
Het de knapen 26 vriendelijk uit, 





„Je zei toch: tuin?” vroeg Bulletje. 

hen end „dat zei ik. Maar die is 

hier op dak.” akan keek wat dom en wou weer 

gaan vragen, maar hun gids zei kortaf; „Hou je 

kaken op elkaar en kom mee” 

‘Tegen, zulke vriendelijke woorden waren de kornut 
ten niet bestand en dus klommen ze achter 't 

Kalkhoofd aan de trap op. Ze geloofden er nog 

niet veel van, maar Je kan, kend weten, ze waren 

immers in een vreemd 

En jawel! Dead emoe oel watb fen enn 








andere huizen en keken over Londen, cen els een 

agen Kd stenen golven onder hen lag. 

en torens en grote gebouwen, zover 
ie, Baas mien kon, 


moest lachen om de verbaasde 
staak. „Wi Je en rouzenstadl” riep Bonestaak in verruk- 


natie 

Bulletje en Bones 
Preminee!” ri riep Bulletje en stak zijn armen om- 
bne van louter verwondering. „Zowaar 


En En holde de peel 


rrd Lee ee, 
de rand van het stond. De 
volgden ‘hem en daar 





„Niet mode”, lichtte Bonestaak tn, „ik geloof et 

De kleine dikzak keek boos, maar het Kalkhoofd 

lachte en zei: 

EREN ee neg zo hoog in de lucht. Kom 
ik Jullie wat bijzonders laten zien.” 

Toen bracht de koksmaat hen om een hoek naar 

een ander gedeelte en daar lag zowaar een Thee 

binen met roer, masten, opgerolde zellen en 


SBetijk ate boot maar es goed”, vertelde het Kalk- 
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hoofd. „Die heeft meer gezien, dan Jullie en ik, 
“ Is de boot van Shackleton, die beroemde Zuid- 
poolreiziger. Daar heeft-ie mee tn de IJszee ge- 
zworven, weken lang, om z'n kameraden te zoeken, 
dat bootje eens vertellen kon!” 

Vol eerbied bekeken Bulletje en Bonestaak het 
verweerde vaa , 

Dat bootje had veel meegemaakt, Stormen en 
sneeuwjacht in de Poolstreken.. Als je al de 
avonturen eens kon horen vertellen, die de mensen 
in die boot beleefd hadden! 


„Met de wat?” 

„Met de underground… ‘de ondergrondse spoorweg.” 

Eder slid riep Bulletje. „Da's jofel! Onder de gron 
joor!” 

Snel liepen ze achter de koksmaat aan, een station 
binnen. Hij kocht drie kaartjes en toen liepen ze 

een hoop trappen af, tot ze op een perron kwamen, 

diep onder de grond. Er waren veel mensen. Overal 

brandden de lampen, want ’t was daar natuurlijk 

altijd nacht, 

In eens kwam met een vreselijk geraas een trein 
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Toen stak Bonestaak z'n hoofd vooruit en zet 

verwaand: 

„Nou ja. wacht maar! Wij zullen ook nog wel de 

nodige avonturen beleven, En wie weet, wat ze 
van ons nog es op 'et dak van de Bijenkorf 

in Amsterdam zetten” 

Daar troostten de jongens zich dan maar mee. Ze 

keken overal nog eens rond en klommen toen weer 

naar beneden. 

ie jen bleef Bulletje in eens staan en zel: 

„Zeg, Bonestaak, weet Je nog wel, dat de meester 





uit een donkere tunnel schieten en stopte vlak voor 
st schreeuwden, deuren werden 


wanden van de onderaardse koker, waardoor ze 
met razende snelheid reden. 
„Gek hè?” zei Bulletje, „zo diep onder de grond 








op school vertelde van de hangende tuinen van 

Babylon? Die waren ook op het dak! Op het dak 

van het paleis.” 

„Ja”, zei Bonestaak, „dat is zo. Dan hebben we 
je tuin gezien! Alleen niet van 

Babylon.” 


„Van Baby-Londen”, zei ‘et Kalkhoofd en Bulletje 
gaf ‘em een stomp, omdat-ie zo flauw was. 
„En wat nou?” informeerde Bonestaak. 
„Ga mee”, zel ‘et Kalkhoofd! „Dan gaan we met 
de underground naar ‘et British Museum.” 








in een trein te zitten” — „Stel je Ë 
Bonestaak, „dat de tunnel inzakt! Dan word 
levend begraven… stik je onder de aarde… Brrl® 
„Zeg, hou op alsjeblieft”, bromde Bulletje en hij 
kreeg een raar gevoel in zijn buik. 

„Word je net zo beroemd als Albrecht Beyling”, 
plaagde Bonestaak voort. 

Toen gaf Bulletje hem stiekem een schop, Bone 
staak riep: „Aul” De conducteur keek ernstig. En 
de vrienden zagen ineens met onschuldige gezichten 
het raam uit. 





Met razende snelheid schoot de onderaardse trein 
door de donkere kokers van station tot station be 
spoedig waren ze, waar ze wezen moesten 
stegen weer op naar de bovenwereld. Het zonticht 
prikte in hun ogen, maar ze waren toch stilletjes 
blij, dat ze niet meer in die griezelige donkere 
tunnels eaten. Half verblind door het licht ed 
Bulletje tegen een man op en kreeg meteen een 

om z’n oren, dat-ie suizebolde 

letje maakte zich gereed om vreselijk uit te var 
ren, maar de man was al tussen de andere mensen 





Rare ataetande en een hele massa grijp- 
Bren Goed omeen machtmbrrie van te killgen, 


Ze zwierven een poosje rond, maar het stond zo 
vol met allerlei merkwaardigheden, waar ze niet 
‘et minste begrip hid esn dat ze ten slotte 
maar weer naar 

„En nou wordt 'et ue, dat re naar boord gaan”, 
Zei de kokêmaat. „Misschien zijn we toch al te 
laat en is de „Herkules” al vertrokken. 

„Ben je helemaal!” riep Bulletje en hij werd rood 






erg was, Lroost 

stonden ze voor het kolossale Britse Mane en 
toen was Bulletje Bk schrik en boosheid meteen 
vergeten. — Jongens daar zo maar in?” 
vroeg Bonestaak Nianwouwie. 

„Hier wel”, | de koksmaat. „In Holland niet, 
maar hier wel” 

„Fijn”, vond Wulletje, „Hier mogen de jongens 


bird 'b Kalkhoofd trok een bedenkelijk ge- 
„We Ard een reuze eind van de haven”, zel rd 
twijfelachtig. — Vooruit”, schreeuwde Bonestaak. 

„Lâten we gauw maken, dat we aan boord komen!” 
„En este weg len. riep Bulletje helf hutlend, 


päs-tde weg dan is ‘et jouw schuld, 
rat en ‘län zal je-n-es zien, wat we met je 
loen.” 

„Als je me maar niet opeet”, zeì het Kalkhoofd op 
spotachtige smekende toon, „anders roep ik m'n 












alles. In Holland » mag je niks.” 
„Eigen schuld”, zei het Kalkhoofd. „In 
zitten de jongens overal aan en vernielen 
Hier houden ze rustig d'r fikken thuis.” 


hen in 
lei verschrikkelijks te zien was. 
Finn werd bleek van akeligheid bij de 





grote eds bij, fed weet wel, die weesjongen, die 


De kleine Bul eetl van kwaadheid. 

Het Kalkhoofd stapte rusti Ee kn autobus af en 
klom er op. Bulletje en A. hem 
op de voet, maar heel wat min 
een klok, die op vijf 

ver ze wel van de 


t zat maar 
doodkalm op zijn bankje en keek rond en rookte 
een sigaretje. Op zijn dooie gemak! Zo’n ellende- 
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rts hen Shads B «slikt de 











1 Bulletje en Bonestaak zaten geen ogenblik 
van opwinding en ze zagen niets van de stad, 
bang waren ze. 
Toen ze uit moesten stappen was er In geen velden 
en wegen een haven te zlen, wel een groot plein 
met een hoge zuil en standbeelden, 





bevelen te geven en toe te zien, dat de lading goed 
opgeborgen werd. 

Belangstellend keken ze toe, hoe de kraan telkens 
heen en weer zwaaide van de kade naar de 

en weer terug. — De koksmaat stond te smoezen 
met de kraandrijver en na een poosje wenkte hij 
de twee vrienden, 


Die kwamen toelopen om te zien, wat er 
was. 
Juist kwam de kraan met de slingerde ketting 
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de haven. Ga maar mee, dan nemen we hier een 
nieuwe autobus, 

En weer hobbelden. ze straten door pleinen over 
en keken met grote, verlangende ogen, of ze nog 
niets van de „Herkules” in de gaten 

En eindelijk, eindelijk sloegen ze een hoek om en 
daar zagen ze schepen, masten, schoorstenen… 
Daar was de haven. 

Bulletje en Bonestaak sprongen van de autobus, 
zodra hij stil stond en renden langs de kade, voor 
de koksmaat uit, die met z'n handen in z'n zakken 


LA 
en de grote haak naar de wal gedraaid, En zonder 


een paar aangr! 
en een ogenblik later hingen ze schreeuwend en 
spartelend met hun broekriem aan de haak, zweef- 
den in de lucht, en vlogen met een sierlijke zwaal 


over het, naar het schip. Dat was een schrik! 
Verbaasd keken de matrozen en de werklui aan 
boord op, toen het schreeuwende vrachtje naar hen 
toegezwaaid kwam. Maar toen begon alles te lachen 
en de kapitein riep tegen de stuurman: 














fluitend achteraan kwam. De „Herkules” lag nof 
rr nnen 
n eren. 

„Je hebt ons voor de gek gehouden!” riep Bulleta, 

Kalkhoofd lachte en zei: 

„Jullie maakt je ook zo gauw zenuwachtig!” 

De jongens waren te veel opgelucht om kwaad te 

kunnen worden. Ze lachten maar eens en 

wel kunnen zingen van blijdschap en nog 
„Herkules” zo’n mooi schip 


hadden ze de , 1 
met 





„Het zijn onze lieve zoontjes maar!” en hij voegde 
er bij: „Welkom, schattebouten!” 
De bootsman 


makkers te draaien en te 
diepe, donkere gat van het scheepsruim. 

„Moeten ze bij de kisten gestouwd worden of maar 
weer in de kolenbunkers?” d 


op een been en zong het 
schone lied van „Zwaluw, waarheen is uw vlucht?” 


En 


‘„Wel, dat was een aardig luchtreisje, niet?” vroeg 
de bibberend 


genoeg gelachen 
ze Bulletje en Bonestaak op het dek 
maakten hun riemen van de haak los, 


stuurman aan de jongens, die van 
de schrik op het dek stonden en nog niet goed 
wisten, wat er eigenlijk met hen aan de hand was. 
Bonestaak herstelde zich het eerst. Hij stak zijn 
vuist op tegen de koksmaat, die er onnozel bij 
stond te kijken, en riep: 





hebben jullie daar 
‚Nou, nou, jullie 


„Ja, dat is me d'r eentje! Die zal jullie nog wel es 
en” 


meer een poets bakké 
„Of wij hem”, le Bonestaak grimmig, „Wacht 


maar, die is nog niet van ons af‚…” 





„Da's gemeen! Maar Ik krijg je wel, mannetje! 
Wacht maar!” 

En de kapitein zel kalmerend: 

„Ja, eren, op zee en in de haven pakken ze 
je niet met wijden handschoentjes aan. Daar moet 
g mger ag wennen” 


„Nee, vaat niet”, zel Bulletje wraakzuchtig, 
„ister nog wat te eten, kok?” en hij keek hongerig 
le kombuis rond. Dat viel mee. De kok had bal- 
letjes gr gebraden en aardappelen en groenten 
en zelfs nog een lekker pudáinkje toe. Dat hielp 
de Jongens en vooral Bulletje over veel narigheid 
been en de kok verbaasde zich over de snelheid, 
waarmee zijn heerlijkheden verdwenen. 
Juist toen ze het vet van hun kin veegden wel- 
voldaan. over hun buik streken, zuchtend van genot, 
kwam de koksmaat met een doodonschuldig gezicht 





de kombuis binnen. 

„Heb je nog wat voor mij te schaften?” vroeg hij 
onnozel aan de kok, Bulletje en Bonestaak keken 
hem verontw: 
brutaal zijn en net doen of er niks gebeurd was, 
„40, jochie”, zei Bonestaak dreigend, „ben je daar?” 
Ei ijk moest ik je met je benen buiten boord 
houden, vijf minuten met Je kop onder water”. De 


gd aan: hoe kon iemand zo 


koksmaat lachte, zijn arm en tikte op zijn 
Toen stak een balletje gehakt heel in 
z'n mond, kauwde… en holde de kombuis uit om 
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het uit te 

dikke klodder sterke Engelse mosterd aan gesmeerd. 
Bij de verschansing stond het. Kalkhoofd en spuwde 
en hoestte en proestte. Zijn gezicht, was vuurrood 
en tranen puilden uit zijn ogen. 

Bulletje en Bonestaak stonden or bi} en keken be- 
langstellend toe, hoe hij met zijn zakdoek zijn tong 
en zijn kiezen afveegde. 

„wat scheelt er, aan?” vroeg Bulleijg medeltjdena 
„Zat er een kakkerlak In het gehakt?” 
„Loop naar je grootjel” schreeuwde het koks 








lachen of zich beledigd te voelen. 

En toen ze de stad achter zich hadden en lang- 
zaam de brede rivier afstoomden, dommelden. de 
twee wereldreizigers in een hoekje van de brug in 
de kapitein stuurde ze naar beneden, naar kool. 
Daar sliepen ze dadelijk in en voelden niet, hoe 
het schip langzaam in de deining van de open zee 
kwam En ze hadáen er ook geen erg in, dat de 
wind al hoger en hoger opliep en met de „Ferkules" 
begon te spelen, alsof ‘een lucifersdoosje was. 
Opeens werd Bonestaak wakker met het idee, dat 
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„Da's nou toch ondankbaar”, vond Bulletje. „Ik 
dacht: sterke jongens zullen wel van sterke mosterd 
houden en nou scheldt ie me nog uit op de koop toe.” 
„Dat heb je van je goeddoen”, zei Bonestaak met 
een brede grijns. „Afijn, we zullen zeggen, dat jij 
al vast quitte bent met ‘em. Mijn portie houdt-ie 
nog te goed.” 

De nn lachte, dat z'n gezicht helemaal rood werd 
en zei: 


er iemand bezig was, een zeer onwaardige grap met 
hem uit te halen. Hij werd met zijn neus dicht 


tegen de wand gedrukt en wou juist een onvriende- 
lijke opmerking daarover maken, toen hij een duw 
kreeg de andere kant uit, zodat hij zieh met beide 
handen aan de voorkant van zijn kooi moest grijpen 
en één van zijn lange benen zelfs over de rand 
slingerde, 

„Zeg, schei uit met je lolletjes!” schreeuwde hij 
woedend en keek slaapdronken om zich heen. 

Toen werd zijn hele bed opgelicht en schuin ge- 





„Nou, dat spannetje is aan mekaar gewaagd! Daar 
kunnen we nog plezier van beleven!” 

Bulletje en Bonestaak waren zo moe van hum 
zwerftocht door Londen, dat ze nauwelijks aat 
dacht schonken aan het afvaren van de boot. De 
zware, brommende stoten van de stoomfluit beant 
woordden ze met verschrikkelijke geeuwen. Mi 
Bonestaaks vervaarlijke gapen, beweerde de 
maat, dat onze magere vriend zijn kaken zo wijd 
openspalkte, dat je duidelijk kon zien, wat ie ge 
geten had, maar Bonestaak was zelfs te moe om te 





rolde en zijn neus stootte tegen de achterwand van 
de kooi. Daar werd hij helemaal wakker van en ine 
eens wist hij weer, dat hij aan boord van de „Her 
kules” was. Maar welke grappenmaker was er bezig 
met zijn kooi op en neer te wippen en hem heen 
en weer te rollen als een worst in de braadpan? 
Joepla! daar zwaaide hij weer terug en klemde zich 
angstig met beide handen vast om niet uit bed te 
vallen. Zeker dat baldadige Kalkhoofd weer! 





Even lag Bonestaak stil en loerde gauw over de 
rand, om zijn plaaggeest een flinke mep te geven 
of hem stevig aan z'n haren te trekken. Maar hij 
zag niemand en zijn bed kwam met een schok in 
beweging en smeet hem weer terug naar de donkere 
achterwand. Bonestaak begreep er niets meer van 
en besloot kordaatweg uit zijn kooi te springen. 
Dat deed hij ook, maar toen maakte de vloer net 
zo'n verraderlijke beweging en onze vriend viel om 
en rolde zo lang als hij was onder de tafel, waar 
hij zich verbouwereerd vastklemde aan een poot. 





Bonestaak gchaterde het uit en meteen kwam 
Bulletje met een ruk overeind, stootte zijn hoofd, 

uwde: au! en ging haastig weer liggen. Dat 
vond Bonestaak zo overdreven grappig, dat hij ver- 
gat zich langer vast te houden en z'n handen los 


let om er mee op zijn magere dijen te kletsen. 
Maer juist maakte de hut weer zo'n rare beweging 
en Bonestaak viel om. Toen dacht hij, dat de wereld 
verging: Bulletje was met een zwaaì uit zijn kooi 
geslingerd en boven op zijn vriend terecht gekomen. 
Daar zaten ze naast mekaar, stomverbaasd en 


Even keek hij versuft rond. De vloer wipte en 
kantelde, langzaam en erg zonderling. Alles zwaaide 
mee, de hele hut was in beweging. Voorzichtig stoná 
Bonestaak op en scharrelde naar de kooien terug 
om eens naar z'n vriend Bulletje te kijken, Met 
moeîte bleef hij op de been en greep zich snel met 
belde handen vast aan de rand van Bulletjes kooi. 
En toen schoot hij In een lech, want daer lag zijn 
botronde vriend en schommelde vreedsaam heen En 

‚lag nu eens met zijn neus tegen de wand, 
dan weer met zijn gezicht naar voren en sliep alsof 


niet weinig verschrikt, Bonestaak wreef met een 
pijnlijk gern over zijn buik en Bulletje begreep 
nog maar altijd niet, hoe hij zo ineens op de vloer 
terecht gekomen was. 
„Stommeling!” scholá Bonestaak, „Kon je ge 
andere ie uitzoeken om op te vallen, dan bescha 
op. mij hi 
„O”, zei Builetje, die langzamerhand van de schrik 
bekwam, „was dat je buik? Ik dacht eigenlijk, dat 
ik op een wasbord terecht ‘kwam, je weet wel, zo’n 
ijzeren ding met ribbels.” 


er niets aan de hand was, Bonestaak trok een atra 
pijltje uit Bulletjes hoofákussen en kriebel 
vriend zachtjes in de neus, 
„Hatsjie!", niesde de slapende Bulletje, bracht 
de hand aan zijn neus en wreef als een rasende 
Toen sliep hij door en rolde naar de andere zijde. 
Een ogenblik later kwam zijn bolle toet weer ond 
Bonestaaks bereik en gauw stak die hot strootje 
weer in de kleine, dikke mopneus, 

„Hatsjiiii!" en weer kwam de hand omhoog en 
Bulletje trok de onmogelijkste gezichten, 











eni ging er niet op in, keek alleen zwart 

door over zijn pijnlijke buik te wrijven. 
Bulpije keek eens rond en zijn ogen werden hoe 
ee z'n vriendje aan en zel: 
de, kj even; net als in dat ver- 
Baatije: de hels hüt Is stapeldol geworden! Alles 


ed Bonestaal 


danst en wipt en hobbelt… 
er aan de hand?” 

Meteen rolden ze weer om door een valse zwlej 
van de vloer en het eerste ogenblik wisten ze niet, 
wat ze denken moesten. 


Goeie genade, wat Ia 


a 

















tafel aan de rand vastklemden, keken ze mekaar 

ontsteld en verwonderd aan, 

„Het schip is betoverd!” fluisterde Bulletje, 

Maar op hetzelfde ogenblik hoorden ze buiten een 

eigenaardig gegier en een geluid van water, dat 

bruisend over het dek stroomde. Toen begrepen ze 

het en Bonestaak zel: „Nee, niks betoverd. Het 

stormt… Zeg, Bulletje.., we zitten in een 
op zee! Hoera 









met je ene been in je broek en allebei je handen 
sjorrend aan de band, doe je niet veel, En zo kwam 
Bulletje met een vaart terugrollen en zette Bone- 
staak zijn hatelijk lachen betaald, zonder dat hij 
er zelf iets aan kon doen: hij rolde precies tegen 
de lange zijn benen en natuurlijk ging die met 
een klets plat op z'n zitvlak naar de vloer, terwijl 
Bulletje, voldaan end, vreedzaam verder 
rolde, tot tegen de deur, die juist openging. 

Door de opengaande deur kwam, behalve een harde 
windvlaag, ook de koksmaat binnen, die over de 
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„Fijn”, zel Bulletje, en in de overtuiging, dat nu 
de avonturen pas goed begonnen, besloten äe vrien- 
den, zich gauw aan te kleden en naar dek te gaan 
om ‘heerlijk van hun storm te genieten, 

Maar dat was gemakkelijker gezegd, dan gedaan. 
Hun kousen hadden ze vrij vlug aan, maar toen 


Bonestaak z'n broek aan wilde trekken, stak hij 
zijn been tweemaal in de verkeerde pijp en de derde 
poging eindigde nog ongelukkiger: hij raakte van 
de been en schoot met z'n hoofd vooruit in z'n 
broek. Bulletje had pret voor vier! 





aanrollende Bulletje struikelde en voorover in de 
hut viel, terwijl de onweerstaanbare kleine dikkerd 
over de drempel naar buiten rolde. 

Twee tellen later was hij alweer binnen, schreeu- 


wend en klappertandend: net toen hij buiten de 
deur was, kwam er een kleine zeetje over de ver- 
schansing en Bulletje had er een flinke gulp van 
over z'n blote hemmetje gekregen. 

Vlak achter Bulletjes natte rug sloeg de wind de 
deur met een harde klap dicht, wat onze ronde 
vriend een nieuwe gil ontlokte. Zijn broek sleepie 








Bulletje's st duurde niet zo heel lang, want toen 
hij zelf zijn broek aan had, bleek die achterste 
voren te zitten en had Bonestaak gelegenheid 
zijn dikke vriend uit te lachen. En juist toen 
kleine dikzak weer met één been in de broek 
kwam er een heel harde zwaai en hij rolde als / 
tonnetje de hele hut door, tot hij tegen de achter 
wand stuitte. Bonestaak riep of hij uit wou schele 
den met zijn aardigheden, want dat hij zich anders 
dood zou lachen, / 

Bulletje wou wel, maar willen kunnen is twee: 





hij aan z'n ene been, kletsnat, achter zich aan 61 
Bonestaaks vreugde was groot. ’ Kalkhoofd was 
opgestaan en vroeg verwonderd, wat ze in Eu 
naam voor een spektakel en 

„Niks”, zei Bonestaak, „wij kleden ons enkel maar 
aan.” 


„Maak je daar thuis ook zo'n herrie bij?” vroeg 
het koksmaatje, maar de jongens vonden die op 
merking te flauw om er op te antwoorden. 

Bulletje en Bonestaak hielden zich nu krampache 
tg vast aan de tafel en keken vol verbazing naar 
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de koksmaat, die met z'n handen in z'n zakken 
rustig naar hen stond te kijken en spotachtig 
lachte: hij viel niet om, hij hobbelde niet als een 
dronken man van de ene kant naar de andere, 
Rustig en vast stond ie daar, net of ie aan de vloer 
vastgespijkerd was en zwaaide kalm met de vloer 
mee, net als de tafel en de vastgeschroefde stoelen. 
„Waarom rol jij ook niet om?” vroeg Bonestaak 


„Zeebenen”, antwoordde de koksmaat glimlachend. 





„Ik ben drijf”, protesteerde Bulletje, „en m'n broek 
ook”, en noch hij, noch Bonestaak toon 

lust, de veilige tafelrand los te laten. En die 
stuurman stond ook al zo rustig rechtop in de 


kleren gehesen en op een stoel gezet, waarna 
het Kalkhoofd wegging om hun ontbijt te halen. 
Toen ze even op hun stoel zaten en wat tot rust 


yOpschepper”, bromde Bulletje, maar als ie voelde 
hoe zijn eigen benen wrongen en draaiden om 
onder hem vandaan te komen, was ie toch wel erg 
jaloers op die stevige zeebenen van ’t Kalkhoofd. 
„Stormt ‘et vreselijk erg?” vroeg Bon 

„Ja, zouen we niet gauw schipbreuk lijden?” voegde 
Bulletje er aan toe. De koksmaat lachte vrolijk, 
schoof z'n muts achteruit en zei: 


„Dooie landkrabben…… ‘Et stormt helemaal niet. 
Dr is alleen een lekker, fris windje.” 





kwamen, na al de verwarring van dat rumoerige 
ontwaken, keek de stuurman hen eens onderzoekená 
aan, terwijl hij zijn pijp aanstak, 


„Hoe voelen jullie je?” vroeg hij belangstellend. 
Bulletje en Bonestaak hielden zich met beide han- 
den aan hun stoel vast en keken eens naar mekaar 
en dan weer naar de stuurman en heel de hut 
zwaaide en kantelde en wankelde onder hen en 
om hen heen, 

En beiden voelden ze langzamerhand een heel raar 
en onplezierig, draaierig gevoel in hun buik komen 







Meteen ging de deur weer open en dicht en de 
stuurman stond in de hut, 

„Stormt ‘et nou niet, vader?” vroeg Bulletje gauw. 
„Wel nee, jô, hoe kom je er bij?” zei die min- 
achtend. „'t Waait amper.” 

De jongens keken teleurgesteld. 

„Daar hoef je zo lelijk niet voor te kijken”, 

de stuurman. „Zo erg plezierig is dat niet. Wacht 
maar, dat zul je gauw genoeg ondervinden. Kleed 
de nou maar gauw verder an” 





en ze zagen van mekaar hoe ze stilletjes aan wit 
em hun neus werden, 
De koksmaat kwam teru 
sneden boterhammen me 
stuk ontbijtkoek, 

„Nou maar voorzichtig aan met eten”, waarschuwde 
Bulletjes vader, „Klene beetjes tegelijk Hou jij 
‘nm ooge op ze, maatje, want ik moet weer naar 


en bracht melk en ge- 
kaas en voor elk een 


En hij ging. Bij de deur keek hij nog es om en 
schudde meewarig het hoofd. 
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ene eerie 





EIS ii Ves á 





„wat bedoelt je vader?” vroeg Bonestaak aan Bul- 
Îietje, maar die wist het al evenmin en keek vragend 
naar 't koksmaatje. Die haalde de schouders op, 
lachte raadselachtig en zei nog raadsolnchtiger: 
„©... niks ga nou maar wat eten, Misschien loopt 
iet nog wel Boed af.” 
Bulletje werd bleek van schrik bij dat onhetlapel- 
lende antwoord en Bonestaak keek ook allesbehalve 
opgewekt. Daarbij kwam, dat het draalerige gevoel 
in hún buik àl erger werd en ze ook zo'n rare 
duizeligheid in hund hoofd kregen. 


Met lange tanden begonnen ze van hun boterham 
te eten en met een slok melk spoelden ze het brood 
weg. Het brood leek bitter en de melk zuur en 
Bulletje beweerde, dat de kaas stonk. En met elke 
hap werden ze akeliger. Een misselijk Eg kropte 
In hun keel en ze zagen van elkaar, dat ze al bleker 
en bleker en bleker werden. En die hut wipte en 
danste en tolde maar voor hun ogen en dat maakte 
hen zo naar… zo naar… Ineens sprongen ze allebei 
eer ’t Kalkhoofd had de deur al 

n elk bij een arm en… 


bij de verschansing, met hun hoofd buiten boord, 
Bulletje en Bonestaak hadden de zeeziekte te pake 
ken en stonden ze nou over de versch; 

te hangen en braakten, of er nooit meer een 

aan zou komen. Telkens begon het opnieuw. De 
tranen liepen met stromen over hun gezicht, hun 
keel brandde en hun hoofd deed pijn en ze kerme 
den en jammerden en waren zo ziek, als ze 
nooit van z'n leven geweest waren. En telkens 

ze dachten, dat 'et nou toch wel uit zou zijn, bern, 
ze nou toch niets meer in hun maag konden hebe 





ben, begon het opnieuw en braakten ze weer. 
Het koksmaatie klopte de arme stakkers medeli 

dend op de rug en troostte ze zo goed als hij kor 

„t Is niks erg, hoor”. lei hij uit, veen beetje zee: 

Ziekte, dat krligt leacreen. Dat beät vanzelf over 

en dan wor je een zeeman van stavast.” 

„Heb jij ‘et ook gehad?” vroeg Bulletje met een 

bibberend stemmetje, 

„O jeel vreselijk! Veel erger dan julliel Ik ben 

d'r haast van dood geweest.” 

Dat troostte de ongelukkige wereldreizigers ten min- 
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ste een klein beetje. Doodsbleek en met een gevoel 
of ze zo aanstonds zouden sterven, sukkelden 


ten van de koksmaat en 
aan hem vast en strompelden en 
struikelden of hun benen van stopverf waren. 
Achter de kombuis, uit de B gingen ze op een 
bankje zitten en ze hielden hun arme, pijnlijke 


hoofden met de handen vast en zakten scheef 
tegen elkaar aan. 

O, o, wat waren die Bulletje en Bonestaak ziek, 
Al hun plezier, al hun praats waren ze kwijt, Als 
ze naar de golven keken, die schuimend en bruisend 
in wilde warreling op het schip aanliepen, het 
spelend ophieven en weer neerkwakten in de kg 
weren ze nog duizeliger en ook wel eens een heel 
klein beetje bang. Die groen-glanzende, rollende 
bene met hun witte koppen zagen er zo vals 
uit! En ze bruisten zo gemeen! En de wind zong 











de touwenl… Ieder voor 


zo akelig, naargeestig in 

sd zelf Genie „Wat ben ik begonnen! Wat ben ik 
jegonnen!” 

Daar kwam de oude Hein aanstappen, kaarsrecht, 
rustig, net of hef dek onder zijn voeten helemaal 
niet, 00g. Hij keek eens naar Bulletje en Bone- 
staak en hard toen het koksmaatje: 

„Wat zijn. dai 
zijn toch 


die brasems van eergisteren niet 





glimlachend en de stuurman voegde er bij: 


estaak begrepen niet, dat hun vaders 
geen medelijden met hen hadden en begonnen toen 
uit medelijden met zich zelf maar een stroom van 
tranen te vergieten. Ze moesten zich overal aan 
vasthouden om niet onderste boven te vallen, want 
le brug zwaaide en wankelde nog veel erger dan 
‘het lager gelegen dek, 
„O! ol ol” kermde Bulletje, „was ik maar thuis- 
gebleven!” 


rige ogen verwijtend aan. Was dat nou een gelegen- 
heid om grapjes te maken? 
„Zeg maar niks”, ried de koksmaat. „Ze zijn zo 
ziek als katten.” 

vroeg minachtend de ouwe zeebonk, 
„Weet ik een pracht middel voor.” 
‘Hoopvol gingen de hoofden van de jongens omhoog. 
„Een stuk lekker vet spek aan een touwtje in- 
slikken”, zei Hein, „en dan terugtrekken. Ben je 
overal van af.” 
Dat idee maakte onze zieken echter niet beter. 





uil zeeziek aan 
boord van de „Herkules”! Ieder z'n meug, je moet 


er maar liefhebberij in hebben.’ 
De matroos aan het roer zei met een anheilspellend 





Integendeel Ze moesten 


auw opspringen en naar 
de verschansing hollen. 


in daar hingen ze weer, 


kermend en ellendig en de ouwe zeewolf lachte se 


nog uit ook. 

Half dood van uitputting en ellende Moeten ed 1 
moe ge 

en de 


en Bonestaak zich door het kokamantje 





gezicht: „Ze maggen ’t zeiltje wel klaar 1 s 
pd zeiltje?” vroeg Bonestaak Af 


sci dan 

en Bonestaak keken niet eens op. Het liefst zouden 
ze maar dadelijk dood gegaan zijn om uit hun 
vreselijke ellende te komen, 
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De kapitein gaf hun allebei een dikke duffelse 
overjas. 

„Ga daar nou maar in een hoek zitten en trek die 
jas om je heen”, zei hij, toch een beetje meelij 
voelend met de ongelukkige deugnleten. „En dan 
De, je maar stilletjes zitten wachten tot 'et over 
gant 


„Gaat 'et dan nog ooît over?” vroeg Bulletje on- 


gelovig en de vader antwoordde troostend: 
„O ja als je maar lang genoeg wacht.” 
In een hoek van de brug zaten ze ineengedoken 


Bonestaak was te lusteloos en bleef in zijn hoek, 
Bulletje kreeg zijn koffie. Hij stond bibberend bij 
het stuurrad en slurpte en slurpte Kleine slokjes 
van het hete nat. Smaken deed het hem niet en 
hij trok een lelijk gezicht, maar hij dronk de 
kop leeg. Toen wou hij weer naar zijn hoek strom- 
pelen, maar net maakte de boot een hevige slinger 
en Bulletje had nog net tijd om zijn hoofd door 
een zijraampje te steken: daar ging de koffie!… 
Grienend van narigheid kroop hij toen weer bij 
zijn vriend onder de jas, 
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onder wijde jassen en staarden met grote holle 
ogen voor zich uit. Nou waren ze goed af, Nou 
waren ze op zee en daar lagen ze, zo ziek als ze 
nog nooit geweest waren. En het werd erger, in 
laats van beter. Die gemene zee gooide de „Her- 
ules” al hoger en hoger op en soms kraakte alles, 
zo vals sloegen de golven er tegen aan. De brug 
zwaaide heen en weer en 't leek wel of alles mee- 
zwaaide, de hemel, de wolken, de rook uit de 
schoorsteen. als je je ogen dicht deed, zwaaide 
het nog meer werd je nog misselijker. 











af 


Bibberend van kou en narigheid zaten ze meer 
dan twee uur in hun hoek te kleumen onder de 
dikke jassen en elke onverwachte tuimeling van 
het schip maakte hen nog zieker dan ze al waren. 
De koksmaat kwam op de brug en bracht Korn 
voor de kapitein, de stuurman en de foerg: 
Bulletje en Bonestaak keken jaloers toe, hoe 

lijk de mannen hun hete koffie dronken. 

Het rook zo lekker, dat Bulletje besloot, ook maar 
eens wat te vragen. 








Bonestaak keek hem met een paar draaierige schel- 
visogen aan. Hij had alles wel vaagjes gezien, maar 
hij was te akelig om zijn vriendje te bespotten. 
Bulletje huilde zachtjes en wreef over zijn dikke 
buik. Hij rammelde van de honger. Hij had een 
gevoel of-de de hele „Herkules” wel naar binnen 
zou kunnen werken eh toch maakte de gedachte 
aan eten hem al misselijk. Zijn hoofd deed pijn, 
zijn tong was droog, zijn keel brandde. En dat schip 
danste maar en de mannen op de brug lachten en 
praatten alsof er niks aan de hand was. 


Bulletje was ziek en verdrietig, Hij vond zich zelf 
een stommerik om van huis weg te lopen, 

‘t zo goed en zo prettig had. En toen hij bedacht, 
dat Bonestaak eigenlijk de schuld van alles was, 
werd hij vreselijk boos op zijn vriendje. Hij Heek 
hem nijdig aan en zei ineens: 

„Akelig scharminkel! lier doe je me ook mee te 
nemen naar die 

Bonestaak keek hem eend en verontwaardigd 
Etn nende 
draaide hem zwijgend de rug toe, 


hd ede 





Verbaasd over de snelheid, waarmee alles was ge- 
beurd, lagen de vrienden een poosje muisstil in de 
kooi en bestudeerden de lijnen en de kwasten in 
het hout van de planken boven hun neus, Ze voel- 
den nog wel, hoe de „Herkules” allerlei bokkespron- 
gen maakte, maar toch hadden ze 't idee, dat ze 
niet meer zo allerellendigst ziek waren. Bonestaak 
overwon zijn afkeer voor het valse Bulletje en zei: 


„Zeg, Bulletje?” 
Maar Bulletje gaf geen antwoord en toen de lange 
over de rand keek, zag hij, dat de dikke zowaar in 





de stuurman keerden zich om en zagen hun zieke 
zoontjes over de vloer rollen, plukharend en vech- 
tend als verwoede vijanden. Ze waren te verbaasd 
om iets te zeggen of te doen. Het duurde ook niet 
lang. Want door de snelle beweging kwam de maag 
van de kemphanen weer in opstand en daar ston- 
den ze broederlijk naast mekaar, ieder met hun 
hoofd uit een raampje en kokhalsden als zieke 
kippen, hun verwaaide hoofden în de wind, zwetend 
van benauwdheid. 





slaap gevallen was! 

Bonestaaks beweging had hem duidelijk gemaakt, 
dat hij toch nog erg voorzichtig moest zijn, want 
hij had meteen het gevoel gekregen, of zijn maag 


zich binnenste buiten keerde. Hij ging dus gauw 
weer rustig liggen en luisterde naar het gebruis 
van de golven en het geblaas van de wind. 

Al die geluiden bij vormden een goed slaap- 
liedje en ‘t duurde niet lang, of ook Bonestaak 
begon met zijn ogen te knippen 

aan in. 








„Ik geloof, dat ze nog zullen vechten, als ze dood 
zijn”, zei de kapitein en de stuurman was er ook 
bang voor. 

„Net een paar Jonge honden”, sel hij, „Maar nou 
is 't welletjes. Ze moeten maar naar kool, dat is 't 
beste voor de zeeztokte” 

En zonder veel praatjes nam hij er onder tedere 
arm één, en droeg gijn spartelend vrachtjo naar de 
hut, waar hij ze met kleren en al onder de wol 


„En nou stil blijven liggen”, beval hij bars, 








TOT ZIENS! 





47 








